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ميبسم االله الرحمن الرح  
 

اث يرعه، بزرگ فرهنگبان ميد شيمرجع فق يمخطوطات اسلام جهاني نهيکتابخانه بزرگ و گنج    
افزون بر  يا ، در حال حاضر با مجموعههيرحمت االله علينجف يمرعش يالعظم االله آيت، حضرت ياسلام
که   مکرر،يرغارزشمند و  يز صدها هزار جلد کتابِ چاپيس و نينف يعنوان نسخه خطّ ۰۰۰/۸۰
ه در استانبول و يماني(پس از کتابخانه سل  کتابخانه جهان اسلامين کتابخانه در کشور و سوميننخست

اسلامي  يخطّ يها از فهارسِ نسخه يرظن کم يا د، از جمله مجموعهيآ يبه شمار م دارالکتب قاهره)
و  يبزرگ داخل هاي کتابخانه در رسد به نظر نميداده که  يجهان را در خود جا هاي کتابخانه

  داشته باشد.گوناگون، وجود  يها زبانن تعداد فهرست به ي، ايارجخ
 يننجانب از نخستيز ايو ن(ره)،  ينجف يمرعش يالعظم االله آيتحضرت علامه  ،پدر بزرگوارم   

ن مهم يد، بر اگرد ميبالغ  نيم قرنبه نزديک بزرگ، که سابقه آن  ن کتابخانهيا ييبازگشا يروزها
سر باشد، فهارس يتا آنجا که م ستيياز، بايمورد ن يخطّ يها سخهن يي که جهت شناسايما واقف بوده

ک از يست که به طور مستمر در هر ها سالز حسب الامر معظّم له ينجانب نيرا فراهم نمود. اها  آن
ن کتابخانه ياز دانشمندان، که با ا يز در ارتباط با تعداديجهان و ن يمختلف به کشورها يسفرها
از فهارس مورد نظر را، که تاکنون چاپ و منتشر شده است،  ياريام بس نستهدارند، توا ييآشنا

 يخطّ يها قت شناسنامه تک تک نسخهيدر حق ها فهرستن ي. پر واضح است که ايمفراهم نما
 ها، نهيد گنجي، به سان کل، که پژوهشگران رادباش مي مختلف جهان هاي کتابخانهموجود در  ياسلام



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  سازد.  يرهنمون م نع آنايسر يجهت دسترس
ن کتابخانه گرد آمده، يجهان که در ا هاي کتابخانه يخطّ يها در حال حاضر مجموعه فهارس نسخه   

افزون بر ها  آناز  يو برخ ودر يبه شمار مو مستقلّ  يک کتابخانه بزرگ تخصصيخود  ،در حقيقت
ست. ين يطّخ يها کصد و پنجاه سال گذشته چاپ و منتشر شده و نفاست آنان کمتر از نسخهي

 چاپ و منتشر يمدر قد و غير آا، هيترک ،که در هند يمواردژه ياز آا، به و ي برخينهمچن
سر نخواهد بود؛ به يچ عنوان ميبه هها  آنامکان فراهم آوردن ديگر  ،اب و امروزهيار ناياند، بس شده
دباش ميد يدر حال تزاها  هکتابخان يخطّ يها فهارسِ نسخهنگارش و انتشارِ آنکه روز به روز  علّت ،

 .ده استيچاپ و منتشر گردها  آناز  ياري، تعداد بسيراخ يها سالص در کشورمان در به خصو
  ن کتابخانه بزرگ منتشر نموده است.يرا ا  آنعنوان  ۱۰۰ک به ينزد تنها از اين تعداد، ايد افزود کهب
    يه يتاکنون بـهجامع و فن نشده موفّق  ،ارزشمند ن فهارسياز ا )يسشنا کتاب( يک فهرست

ز، فاضل و يدوست و همکار عز، نجانبيشنهاد ايبا پ، دهه هشتاد هاي نيمهاز  کهنيتا ا؛ يمبود
بر عهده گرفتند و شخصاً را و سترگ مهم کار ن ي، اي متقينحس يپژوهشگر فرزانه، جناب آقا

 کتابخانه، ينهم ي، جلد نخست آن از سو۱۳۸۶در سال  ،ايشان وستهيو تلاش پبحمداالله با کوشش 
دوره سوم جايزه اختصاص افزون بر اثر، ت آن ياهمامتياز و به جهت  تانهخوشبخ د ويمنتشر گرد

مورد نيز ، ۱۳۸۸در سال  رانيا ياسلام يسال جمهور  دوره کتابِينست و ششميدر ب ،فصل کتابِ
  .قرار گرفتقلم،  اصحابِويژه  قدردانيِتفقّد و 

و  سين مجموعه نفيدر شناساندن ا ،شانيا  پس از چند سال تلاش مستمريمخرسندبه هر تقدير    
در قالب و فرمت کتاب، مقاله،  ،ينلات يها زبانبه که  ييها نويس دست ارس، بخصوص فهکمياب
 و دهشآماده  اين اثر گرانسنگ جلد ينو سوم يندوماينک  اند، نگارش يافته ،مانند آانامه و  پايان

  در حال انتشار است. ن کتابخانه عامره، يا ياز سواکنون به حول و قوه الهي، 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ........................................................................................................................................ ...............................مهمقد i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ن اثريانخست  بر جلدقدمه خود در م تر پيش، نگارنده يسشنا کتابن يا نگارشدر مورد روش     
 سترگ، کاراين را که در روند  متعددي و مشکلات داده وافي ارائه توضيحات )۱۳۸۶(چاپ 
شان که توانسته به يبازگو نموده است. با تشکّر و سپاس از ا ليبه تفصخود داشته،  يفرارو

ان شاء االله نه چندان دور،  يا ندهيدوارم در آيرا به فرجام برساند، ام يسشنا کتابن يا يستگيشا
فهارس  که مشتمل بر معرفيجلد چهارم  عنيي، نفيس ن مجموعهيا  جلدينشاهد انتشار واپس

 يکشورهادستنويسِ  يها نهيگنجتا  >ينفلسط<و  >فرانسه< هاي کتابخانه ياسلام يها نويس دست
  م.يباش است،آ به انضمام مستدرکات ،>وناني<و  >نيم<

ر يم، که ذخايعظ  ن کتابخانهيانگذار اي، بنير روشن ضميربه روان پاک و مطهر آن پدر پايان،    
 يجامعه اسلامران گشپژوهگان به يار گرانبها و ارزشمند آن را در طبق اخلاص اد و به رايبس
دوران،  گانهيفرستم و از روح بلند و سترگ آن  يند، درود ميرره گها  آنه نمود، تا همگان از يهد

  شان موفّق بدارد، ان شاء االله.يبه اهداف ا لي تا خداوند سبحان ما را در راه نيمجو يمدد م
  

  ينجف يد محمود مرعشيس              
  (ره)ينجف يمرعش يالعظم االله آيتبزرگ  س کتابخانهيو رئ يمتولّ           

  ۱۳۹۲ماه  اسفندقم ـ              
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  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ö هيترک  .............................................................................................. öTurkey  
 

:هيترک يها ويسن دستات يالف. كل  
   

4BAYRAKTAR, N; M. LUGAL ve E. İHSANOĞLU (Ed.): 
Bibliography on Manuscript Libraries in Turkey and the Publications on 
the Located in the these Libraries. 
Istanbul, IRCICA, 1995, XXXI+337pp. 

 
 (اشراف): اوغلو ن احسانياکمل الد و الگ لوينمه ؛راقدار، نعمتيبا ;

محفوظ در آن  يخط يها نسخهه و آثار منتشر شده درباره يترک هاي کتابخانه يسشنا کتاب
  ها. کتابخانه

(با مقدمه  استانبولي يصص، ترک۲۹+۳۳۷+۳۰، يريوز ،۱۹۹۵کا، ياستانبول: انتشارات ارس
  ).يسيانگل
ز همراه يکبار نيکن در همان سال يل ،تافته اسينگارش  ١استانبولي يمتن اثر به زبان ترکد افزود يبا: ?

                                            
1. Türkıye Yazma Eser Kütüphaneleri ve Bu Kütüphanelerde Bulunan Yazmalarla İlgili 
Yayinlar Bibliyografyası. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ناشرهمان  ياز سو به زبان عربي يا م با مقدمه۱۹۹۶در سال ز ينگر يبار د ينهمچنو  استانبولي يمقدمه ترک
  ، منتشر شده است.کا)ي(ارس

  
4BAYRAKTAR, N; M. LUGAL ve E. İHSANOĞLU (Ed.): 
“Türkıye Kütüphanelerınde Bulunan Yazma Eserlerle İlgili Yayinlar 
Bibliyografyası”. 
In: Bibliography on Manuscript Libraries in Turkey and the Pulications 
on the Located in the these Libraries (Istanbul, 1995), pp. 83-201. 
 

 ن احسان اوغلو):يال؛ (اشراف: اکمل الدگ لوينراقدار، نعمت و مهيبا ;

  ".هيترک هاي کتابخانه يخط يها نسخهر منتشر شده درباره آثا يسشنا کتاب"
محفوظ در  يخط يها نسخهه و آثار منتشر شده درباره يترک هاي کتابخانه يسشنا کتاب رکـ .

  .استانبولي ي، ترک۲۰۱-۸۳، صصها آن کتابخانه
  
  .:يپ ديلي، ف يرازالط 3

  "و الأناضول) يا (الرومليترک خزائن الکتب في"
  .، عربي۲۵۹-۲۵۱، صص۱ج ،ينالخافق ة فيين الکتب العربخزائرکـ . 

  
  رج:يافشار، ا 3



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  "هيترک هاي کتابخانهدر  يفارس ينسخ خط يها فهرست يسشنا کتاب"
، ۴۰- ۳۳، صصايدن هاي کتابخانهدر  يفارس يخط يها نسخه يها فهرست يسشنا کتابرکـ . 
  .يفارس

  
4Bilgin, O.& G. Roper (Ed.): 
“Islamic manuscripts in Turkey”. 
In: World survey of Islamic manuscripts (GB, 1994), Vol. III, pp. 269-400. 
 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب ;
  "ايترک ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۷۰- ۱۸۳، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  
  :(مترجم) سهير يميحراستار) و احمد ريراپر (سر و يررهان؛ جف، أوينلگيب 7

  "هيدر ترک ياسلام يخط يها نسخه"
  .ي، فارس۱۰۶۳-۹۵۵، صص۳، جدر جهان ياسلام يها نويس دست يها نهيگنجرکـ . 

  
  ، فؤاد:ينسزگ 3

  "ايمکتبات ترک ة فييمجموعات المخطوطات العرب"



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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، ١٢٨- ٨٥، صصمکتبات العالم ة فييلعربـ مجموعات المخطوطات ا خ التراث العربييتاررکـ . 
  .عربي

  
4TÜRKMEN, H.: 
“Türkiye’de Yazma Eser Kataloğlarının Tarihsel Gelişimi ve Analizi 
(1923-2006)” 
İstanbul, 2007, 260s. 
 

  :ينترکمان، حس ;
  >.هيدر ترک يطنسخ خ يها فهرست ييخل و تطور تاريتحل<

  .نبولياستا يص، ترک۲۶۰، ۲۰۰۷استانبول: 
م در ۲۰۰۷اتپه در سال قر دکتر طوبي ييسانس است که به استاد راهنمايان نامه فوق ليان اثر پيا :?

و راقم موجود است. يدر آرش اثرن يار يتصواز  اي نسخه . دانشگاه مرمره در استانبول از آن دفاع شده است
  ده است.يچاپ رسل به يبا مشخصات ذ) ۲۰۱۰سه سال بعد (د دانست که رساله مذکور يبا
  

4TÜRKMEN, H.: 
Türkiye Kütüphaneleri Yazma Eserler Kataloğları (1923-2006) 
İstanbul: Kitabevi, 2010, xiii+263s. 
 

  :ينترکمان، حس ;
  م)۲۰۰۶- ۱۹۲۳ه (يترک يخط يها نسخهفهارس  يسشنا کتاب



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .استانبولي ي، ترکيريصص، وز۲۶۳+۱۳، ۲۰۱۰کتاب، خانه استانبول: 
  
  :ين، حسيمتق 3

  هيفهرست نامه ترک
دستنوشته  يها فهرستز ينو  يچاپ يا ، مقالهت کتابيفهرس صدها منتشر نشده، مشتمل بر معرفي ياثر :?

ه است که يدر ترک يخصوص يها مجموعهو  يعموم هاي کتابخانهدر  ياسلام يخط يها نسخهمربوط به 
نگارش قرار  يين اثر در مراحل ايده است. ايدم گري) تنظ۱۳۹۰(چاپ ران  رانيفهرست نامه اهمچون 
  ، منتشر خواهد شد.استانبولي يو ترک يبه دو زبان فارسان شاء االله دارد و 

  
4Sezgin, F.:  
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien (Band. I-IV) 
Band (I), s. xii+793+10. 
Band (II), s. x+778+8. 
Band (III), s. x+946+8. 
Band (IV), Signaturen - Index, s. 87.  
 

  ، فؤاد:ينسزگ ;
  .)۴-۱مجلدات ( ةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف

  .نبولياستا يو ترک ، آلمانيي، رقع۱۹۸۶ة، ية و الإسلاميخ العلوم العربيفرانکفورت: معهد تار
ه به چاپ يش و ترکيآلمان، اتر ييمات قدينشر يدر برخ تر پيش، که عربي ياز فهارس نسخ خط يتعداد :?



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ، بازچاپ شده است.ين اثر چهار جلديده، در ايرس
  

4Ritter, H.: 
“Philologika XIII: Arabische Handschriften in Anatolien und 
Istambul“. 
In: Oriens (Germany), No. 2 (1949), s. 236-314 & No. 3 (1950), s. 31-107; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 236-391). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ."الأناضول و استانبول ة فيي: مخطوطات عرب۱۳ات يسلسلة لغو"

- ۳۱)، صص۱۹۵۰( ۳و ش ۳۱۴-۲۳۶)، صص۱۹۴۹( ۲، ش(آلمان) يه شرقينشر. رکـ 
ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۱۰۷
 ).۳۹۱-۲۳۶، صص۲، جةيالعرب

  
  آتش، احمد.  3

  "مکتبات الأناضول ة فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۴۲- ۳)، صص۱۹۵۸( ۱، ج۴القاهرة)، مج( ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
) و ٨تابعه اداره شهرها (ص يخصوص هاي کتابخانه) ، ٨-٦(صص دولتي هاي کتابخانهن مقاله يدر ا :?

  شده است. ) معرفي١٠-٩(صص يخصوص هاي کتابخانه



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  وسف:يدان, يز 3
  ".ايمکتبات ترک ة فيي"المخطوطات الالف

  .، عربي٢٠-١٠, صص)٢٠٠٤( ٢-١ع, ٤٨(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
  گزارش شده است. هيترک هاي کتابخانههزارساله، موجود در سِ ينف سِيدستنو ٦٥ن مقاله فهرست يدر ا :?
  
  ر):يوسف (اعداد و تحريدان، يز 3

  "ايمکتبات ترک ة فييالمخطوطات الألف"
، >۲۰۰۴رکز المخطوطات <سبتمبر لم ة: أعمال المؤتمر الدولييالمخطوطات الألفرکـ . 

  .، عربي۱۰۰-۹۲صص
  گزارش شده است. ه،يترک هاي کتابخانههزارساله، موجود در  سِينف نسخه ٨٢ وارهفهرست مقاله،ن يدر ا :?
  
  ر):يدان (اعداد و تحريوسف زيششن، رمضان؛  3

  "ةيالمکتبات الترک ة فييالمخطوطات الألف"
، >۲۰۰۴لمرکز المخطوطات <سبتمبر  لمؤتمر الدولية: أعمال ايالمخطوطات الألفرکـ . 

  .، عربي۱۹۱- ۱۴۷صص
  است. دهيگرد ل، معرفييبه تفص هيترک هاي کتابخانههزارساله، موجود در  سِينف نسخهها  همقاله دن يدر ا :?
  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ابوصالح، عبدالقدوس: 3
من  ةيمسلامام محمد بن سعود الإصورا بعثه جامعه الإ سماء المخطوطات التيأ ةقائم"

  "ايمکتبات ترک
)، ۱۹۸۰( ۱۰و ع ۷۰۶-۶۶۸)، صص۱۹۷۸( ۸اض)، عي(الر ةية اللغة العربيمجلّة کلرکـ . 
  .، عربي۴۹۷- ۴۷۴صص

  
  :مبشر ، نصرااللهيالطراز 3

فهرسة المخطوطات  ا و المناهج المتبعة فييران و ترکيا المکتبات و الفهارس في يإطلالة عل"
  "ةيالإسلام
، )۱۳۸۷چهارم (دفتر  ،يکتابخانه در تمدن اسلام ي المللينکنگره ب مجموعه مقالاترکـ . 
  .ي، فارس۲۲۲۲- ۲۲۱۱صص

  
اسرا دوغان و  ي(با همکار يگيکاظم ب يارغون چنار و محمدعل ي؛ علي، علموجاني 3
  گران):يد

  )۲- ۱ ي(جلدها رانيدرباره ا و عثمانيي: اسناد آرشاسناد سلطاني
  .ي، فارسيريوزص، ۸۲۳، ۱۳۸۸، (ره)ينجف يعشمر يالعظم االله آيتقم: کتابخانه 

  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ، عارف:ينوشاه 3
  ".هيترک يخط يها نسخه"

، يسشنا نسخهو  يسشنا کتابنه يها در زم ادداشتيد، مجموعه گفتارها و يه بر سفيسرکـ . 
  .ي، فارس۱۸۸- ۱۷۳صص
  ده است.يگرد ه ارائهيترک هاي کتابخانهس موجود در ينف ينسخ خط ياز برخ ين نوشتار گزارشيدر ا :?
  
  :ي، مهديافضل 3

  "هيترک هاي کتابخانهموجود در  يفارس يبر آمار نسخ خط يليتحل"
  .ي، فارس۹۹- ۷۴، ص)۱۳۸۷ز ييپا( ۴۲، ش۶س (ران)، اثيرنه ميآه يرکـ . نشر

موجود در  يهزار نسخه فارس ۱۶تا  ۱۳ ينشان بي)، ا۱۳۸۸( يافضل يبنا به گفته دکتر مهد :?
ن فهرست، تاکنون يکن اي، لاند نموده ينگار ، فهرستاطلاعاتي يها ه را با استفاده از بانکيترک هاي کتابخانه

  منتشر نشده است.
  

4KUT, G. ve N. BAYRAKTAR: 
Yazma Eserlerde vakif Mühürleri 
Ankara, Başbakanlık Basımevi, 1984, 255s. 
 

  راکدار:يو نعمت با کوت، گوني ;
  يخط يها هنسخان يدر م يوقف يمهرها



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .استانبولي ي، ترکيريص، وز۲۴۴، ۱۹۸۴، يريآنکارا: انتشارات نخست وز
آمده و به مناسبت آن،  ينسخه خط يح صدها نوع مهر وقفير و توضين اثر تصويا يجا يجا در :?

  ده است.يگرد است، معرفيها  آنان ين مهرها در ميه که ايمختلف ترک هاي کتابخانهس از نسخ يصدها دستنو
  
  ق:يهـ .، توف سبحاني 3

  ."ايو تراک آناطولي هاي کتابخانهاز  يدر بعض رانييآثار فرهنگ ا"
 )،۱۳۵۸( ۱دفتر(ران)،  رانييقات اي کنگره تحقينم يپانزده گفتار: مجموعه گفتارهارکـ 
  .ي، فارس۱۴۷- ۱۳۲صص

  
  :ني، پرويسورک يمتوار 3

  "هيدر ترک يوقف هاي کتابخانه"
  .ي، فارس۵۴۴-۵۲۳، صصيوقف هاي کتابخانهاز وقف کتاب تا خزائن مکتوب، رکـ . 

  
  ششن، رمضان: 3

  ١)۳ـ۱(مجلّدات  ايمکتبات ترک ة فيينوادر المخطوطات العرب
  .، عربييري، وز۱۹۸۲ـ۱۹۷۵د، يوت: دارالکتاب الجديرب

                                            
  .گردد ميعامره نگهداري > در بخش ريزنگاري اين کتابخانه ۱/۱۲۴۳. از اين اثر ميکروفيلمي به شماره < ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ص.۴۶۸م ، ۱۹۷۵جلد نخست: <الف ـ خ> ، ـ 
  ص.۴۶۲، ۱۹۸۰جلد دوم: <د ـ م> ، ـ 
  ص.۳۴۸، ۱۹۸۲ـ و> ،  جلد سوم: <نـ 
ده يه، گزارش گرديترک هاي کتابخانهموجود در  س به زبان عربيي، صدها اثر نفين اثر سه جلديدر ا :?

نوادر المخلوطات ناشناخته با عنوان:  يها نسخهاز  ين اثر تعداد معتناياز ا يد افزود در بخشياست. با
  است. نييو بازب يسته بررسيشده که شا ) معرفي۱۷۸ـ۸۲ص، ص۳(ج ايمکتبات ترک ة اهولة المؤلّف فييالعرب

  
  ز (نقد): يالمانع ، عبدالعز 3

ا، الجزء الأول، جمع الدکتور رمضان ششن؛ يمکتبات ترک ة فييکتاب نوادر المخطوطات العرب"
  ".ملاحظات حول ثلاث مخطوطات

)، ۱۹۸۲مبر سيو/ ديولي( ۲، ج۲۶ت)، مجي(الکو ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
  .، عربي۸۲۴- ۸۱۷صص

   
  ششن، رمضان: 3

  ايمکتبات ترک ة النادرة فييمختارات من المخطوطات العرب
  .صص، عربي۱۸+۱۱۴۷+۲۰، يري، وز۱۹۹۷سار، ياستانبول: ا

س و ارزنده به زبان ينسخه نف ۴۹۶۲اثر در  ۳۵۶۱)، در مجموع  ينشياثر پ افتهيل يتکمن اثر (يدر ا :?
  شده است. ه، معرفييترک هاي کتابخانهف موجود در مؤلّ ۱۶۰۹از  عربي



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :ن احسان اوغلو (اشراف)يو د. اکمل الد يزگيل آقپکار؛ جواد ايششن، رمضان؛ جم 3
  .١ايمکتبات ترک ة فيية و الفارسية و الترکيباللغات العرب يفهرس مخطوطات الطب الإسلام
(با مقدمه  ص؛ عربي ۵۴۱، يري، وز ۱۹۸۴هـ . /  ۱۴۰۴،  ياستانبول: منظمة المؤتر الإسلام

  ). استانبولي يترک
ه به اختصار يکتابخانه در ترک ۱۲۹از  يپزشک ينسخه خط ۱۰۰۰عنوان در  ۴۵۰ن فهرست يدر ا :?

ة مجهولة يأسماء الکتب الطب :س ناشناخته با عنوانينسخه نفها  هن اثر، دياز ا يگزارش شده است. در بخش
  است. نييبازبو  يبررسسته يشده است که شا ) به اختصار معرفي۴۶۴ـ۳۹۷ص(ص ايمکتبات ترک المؤلّف في

  
د. و ن احسان اوغلو (اشراف) يد. اکمل الد ؛يزگيل آقپکار؛ جواد ايششن، رمضان؛ جم 3

  :)يبا مقدمه فارس( اصفهاني يمحمدمهد
  ه.يترک هاي کتابخانهموجود در  يپزشک يفهرست کتب خط

  ).ي(با مقدمه فارس بزرگ، عربي يريص، وز۵۵۸ش، ۱۳۸۶، ينشيران: بازچاپ کتابِ پ
  
  ششن، رمضان. 7

 ايمکتبات ترک ة فيية و الفارسية و الترکيباللغات العرب يفهرس مخطوطات الطب الإسلام"
  ."ر)ي(تقر

                                            
  شود. > در آرشيو بخش ريزنگاري اين کتابخانه عامره نگهداري مي۸/۱۲۴۲ميکروفيلمي به شماره <نيز . از اين اثر  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .، عربي۲۳۵- ۲۳۱) ، صص۱۹۸۸/ ۱۴۰۸( ۲، ع۹اض)، مجي(الر عالم الکتبه يرکـ . نشر
  
  ): (مترجم ور سبحانيق هاشم پيتوفو ششن، رمضان  3

  ".هيترک هاي کتابخانهدر  يناشناخته فارس ينسخ خط يبرخ"
- ۱۷۰صص )،۱۳۶۶ز و زمستان ييپا( ۶- ۵، ش۲س ،(ران) يقات اسلاميتحق هيرکـ . نشر

(قسمت دوم)؛  ۱۲۸-۱۱۶، صص)۱۳۶۸ار و تابستان ( ۲-۱، ش۴(قسمت اول)؛ س ۱۸۴
 ۲- ۱، ش۹(قسمت سوم) و س ۱۸۸-۱۶۲، صص)۱۳۶۹ار و تابستان ( ۲- ۱، ش۵س

  (قسمت چهارم). ۱۸۰- ۱۶۳، صص)۱۳۷۳ار و تابستان (
   

  ق:يهـ .، توف سبحاني 3
  کتابخانه) ۲۲(ه يترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست 

  . يفارس ،يريصص، وز۶۴۳+۴، ۱۳۷۳، يران: مرکز نشر دانشگاه
ه، به اختصار، يترک هاي کتابخانه، مربوط به يس فارسيفن ياز هزاران نسخه خطّ ن فهرست منتخبييدر ا :?

ل نام هر ي، ذاثرن يدر ا شده معرفي هاي کتابخانهاز  يگزارشن نوشتار، يدر اد افزود يده است. بايگزارش گرد
  کتابخانه، آمده است.

  
  ، عارف.ينوشاه 3



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

252 

ف ي، تألهيترک هاي کتابخانه يفارس يخط يها نسخهبر فهرست  يه (نقديره آورد ترک"
  ".ق)ي، توفسبحاني
 ي، فارس٢٩- ١٢صص، )١٣٧٣آذر ـ اسفند ( ٣، ش١١دوره  ،(ران) معارفه ينشررکـ . 

  .)۴۲۹- ۴۱۳صص ،يو نسخه شناس يات فارسينه ادبيمقالات عارف در زم(بازچاپ: 
  

4Ritter, H.  
“Orientalisch steinbücher“. 
In: Istanbuler Mitteilungen (Turkey), Heft III (1935), s. 115ـ; (Reprint: 

Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. II , s. 525539ـ).  

 

  تر، هلموت:ير ;
  ".الاحجار مؤلفات في"

ما يدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۱۵- ۱، صص)۱۹۳۵( ۳دفتر ه)،ي(ترک اخبار استانبولرکـ . 
  ).۵۳۹- ۵۲۵، صص۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيتحتو

   
  :، مجتبيينويم 3

  ."هياز خزائن ترک"
 ۷۵ـ۴۲)، صص۱۳۳۵( ۲، ش۴س )،ران( ات و علوم انسانييه دانشکده ادبينشررکـ . 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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)، ۱۳۴۰( ۳، ش۸(بخش دوم) و س ۸۹ـ۵۳)، صص۱۳۳۶( ۳، ش۴(بخش اول)؛ س
  .ي(بخش سوم)، فارس ۲۹-۱صص
  شده است. ه معرفييترک هاي کتابخانهس از ينف ين فهرست صدها نسخه خطيدر ا: ?
  
   (مترجم):ينام يششن، رمضان و طه مصطف 3

  "ةيالمخطوطات الإسلام تطور حرود المتن في"
 ،۱۸۲- ۱۴۳)، صص۲۰۰۹و ي(ما ۱، ج۵۳(القاهرة)، مجة يمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
  .عربي
  ده است.يه گزارش گرديترک هاي کتابخانهس، عمدتاً مربوط به ينف ينسخه خط ۶۸ن نوشتار، يدر ا: ?
  
   :سيعواد، کورک 3

  "ايترک ة فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۳۴۴ـ  ۲۸۱، صص۱ج ،العالم ة فييفهارس المخطوطات العربرکـ . 

  
4Toğan, Z. V.: 
Türkiye kütüphanelerindeki bazi yazmalar. 
In: İslam Tetkikleri Enstitüsü Dergisi (İstanbul), No. II (1956-57), s. 59-88 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 661 – 690). 
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  توغان، ز. و.: ;
  ".ةيالمکتبات الترک بعض المخطوطات في"

، ۸۸-۵۹، صص)۱۹۵۷- ۱۹۵۶( ۲ش ،(استانبول) يقات اسلاميمؤسسه تحق هينشررکـ . 
ه مکتبات استانبول و الأناضول من يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي يترک

  ).۶۹۰-۶۶۱، صص۳ج، ةيالمخطوطات العرب
  
  ، محمد طاهر:يبروسو 3

  ).  ۳- ۱(مجلّدات  يمؤلّفلر يعثمانل
  . عثماني ي، ترکيريهـ ، وز ۱۳۴۲- ۱۳۳۳استانبول: مطبعه عامره، 

  ده است.ش ه به مناسبت، معرفييترک هاي کتابخانهاز  يمتعدد يها نسخه، ين اثر سه جلديا يجا يجا: ?
  

4Öz, Yusuf: 
“Anadolu Sahasinda yazilmiş Farsça-Türkçe Sözlükler”. 
In: Nameye Aşena (Ankara), C. IV, Nr. 2 (1992), s. 35-44. 
 

  وسف:ياؤز،  ;
  ".اند نوشته شده که در آناتولي يـ ترک يفارس يها نامه فرهنگ"

  .استانبولي ي، ترک۴۴-۳۵، صص)۱۳۸۱تابستان ( ۲، ش۴س ،(آنکارا) نامه آشنارکـ . 
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  ):(مترجم ق هاشم پور سبحانييتوفو ششن، رمضان  3
  " هيترک هاي هکتابخاندر  يناشناخته فارس ياز نسخ خط يبرخ"

)، ۱۳۶۸( ۴ش؛ ۱۸۴- ۱۷۰)، صص۱۳۶۷( ۲، ش۳س (قم)، يقات اسلاميتحق هيرکـ . نشر
  .ي، فارس۱۸۸- ۱۶۲)، صص۱۳۶۹( ۵شو  ۱۲۸- ۱۱۶صص

  
  ): (مترجم وبيياکمل او آتش ، احمد  3

  ." معروف کتبخانهيرک غيکا ا يترک"
  اردو.، ۸۹۶-۸۷۹م) صص ۱۹۹۱( ۶۲-۵۷(هند)، ش جرنل يبرئريخدابخش لارکـ . 

  
  ):ي (گفتگو با دکتر عثمان اوزگودنليمرضازاده، مر 3

  ."هيدر ترک يهزار مجلد نسخ فارس ۱۵"
  .ي، فارس۲۱) ص۱۳۸۳مرداد  ۱۰( ۱۸۸ش  (ران)، کتاب هفتهنامه  رکـ . هفته

  
  :عقوبيمحمد  ،يواحد 3

   "هيترک يکتب درس ينه هايگنج از"
  .يفارس ،۳۸۸- ۳۸۰، صص۲۴س (کابل)، انايآره يرکـ . نشر
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p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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  :عقوبي، محمد  يواحد 3
  ."هيترک کتب عربي يها نهياز گنج"

  .ي، فارس۲۶۲- ۲۵۵، صص۲۴س (کابل)، انايآره يرکـ . نشر
  
  ام پور، عبدالرسول:يخ 3

  "يرصغ ياياز آس يا در گوشه يمهم فارس يچند کتاب خطّ"
  .يفارس ،۴۸-۴۱صص ،)۱۳۲۹( ۴- ۳، ش۳س ز)،ي(تبر زيات تبريه دانشکده ادبينشررکـ . 
  ده است.يه، گزارش گرديدر ترک يس فارسين مقاله، شش نسخه نفيدر ا: ?
  

4ACAR, T.; D. KAYA; N. ÜNVER; E. S. KUTLU & H. SOYAK: 
Türkiye Yazmaları Toplu Kataloğu (I-II CD) 
Ankara, Milli Kütüphane Başkanlığı, 2004. 
 

  ک:ايسوح. اونور و  . س.يا؛ ايآجار، ت.؛ د. کا ;
  .)يد يحلقه س ۲- ۱( هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

نسخه  ۸۶۰۰۰ک نرم افزار در دو حلقه لوح فشرده است که در آن حدود يدر قالب  تاليييجد فهرستي: ?
د افزود به نظر يبا .ده استيگرد ، معرفيهيترکمهم  هاي کتابخانهموجود در  ييمقد يکتب چاپ يتعداد و يخط



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
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  بوده باشد.ها  هداد ينهم ١ازمالاريت يوبسا يها داده ي، تمامرسد مي
  
  ان، فرهاد:يطلوع ک 3

  ".هيترک يمربوط به نسخ خط يآمار يها تناقض يبررس"
   .ي، فارس۷۹- ۷۸صص، )۱۳۸۲(خرداد  ۶۶، ش۶س، (ران) اتيکتاب ماه کله يرکـ . نشر

  
   :غلامعلي ،فراهاني 3

  ."هيترک هاي هکتابخانگر: يد يه نگاهي، از زاوآناتولي"
- ۱۲۰صص)، ۱۳۸۳ ـ مرداد يرت( ۸۰- ۷۹، ش۷، س(ران) اتيکل هکتاب ماه يرکـ . نشر

  .ي، فارس۱۲۸
  
  حمودة، محمود عباس: 3

  ا.يقيا و مصر و دول شمال افريترک ة فييالوثائق العثمان
  .عربي ،يريص، وز۴۹۲، ۱۹۹۹ب، يالقاهرة: دار غر

  
  ناشناخته: 3

                                            
1. http://www.yazmalar.gov.tr 

http://www.yazmalar.gov.tr
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p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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 و أسماء ينجمعت تراث المغرب و المسل ة) التيية (الترکيالخزائن العثمان قائمة بأسماء المکتبات ـ"
  ."أصحاا (نشرها للاستفادة) نقلت من الخزائن نفسها و لجنة المخطوطات و التراث

  .، عربي۲۲-۱۸)، صص۱۹۹۲( ۳۰عت)، ي(الکو يمجلّة أخبار التراث الإسلامرکـ . 
  
  رج:يافشار، ا 3
  "هيترک يخط يها نسخهفهرست مشترک : يشناس رايا يها ارهو پها  ه، تازيرانشناسي"ا

  .ي، فارس۶۰- ۵۹صص)، ۱۳۸۰(مرداد  ۱۹ش(ران)،  بخاراه يرکـ . نشر
  
  ):ينال صاويآتش، احمد؛ (ترجمه: صائمه ا 3

  يقمر ياز قرن ششم تا هشتم هجر در آناطولي يآثار فارس
  .ي، فارسص۷۲، )۱۲ش، ييختار يها يه بررسينشرمه ي(ضمران: ستاد بزرگ ارتشتاران، 

  شده است. ه معرفييترک هاي کتابخانهموجود در  ينسخه خطها  هن اثر ديدر ا: ?
  
  :ي، اسماء زکالمحاسني 3

  ". ايترک ة فييفهارس المخطوطات العرب منتخبات في"
  .، عربي۱۰۸-۱۰۴صص ،ةيالمخطوطات العرب دراسات فيرکـ . 

  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
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  ششن، رمضان. 3
  ."و نشر فهارسهاة يالمخطوطات الترک"

  .، عربي۱۱۲-۱۰۵صص ،يلمؤسسة الفرقان للتراث الإسلام يالمؤتمر الافتتاحرکـ . 
  
  ، شامل:ينالشاه 3

  م)۱۹۹۲-۱۸۴۵/هـ۱۴۱۳-۱۲۶۲ا (يترک ة فييفهرس الفهارس المطبوعة للمخطوطات العرب
  .ص، عربي۱۳۰،يري، وز۱۴۱۴/۱۹۹۳استانبول، دارقُبا، 

  ده استيه گزارش گرديترک هاي کتابخانهموجود در  ياسلام يخط يها خهنسفهرست  ۳۶۳ن اثر يدر ا: ?
  
  ، محمود:ينجف يمرعش 3

  ".هيس در ترکيکهن و نف يخطّ يها نسخهو ها  هکتابخان"
(بازچاپ:  ي، فارس۶۱۹-۳۴۵)، صص۱۳۸۱، (۳دفتر (قم)، نه شهابيگنجرکـ . 
- ۲۸۱، صص۷ج جهان،ران و يدر ا يخطّ يها نسخهدرباره  ييها ، پژوهشيسشنا نسخه
۵۷۴.(  
  شده است. ه، به اختصار، معرفييترکمختلف  هاي کتابخانهس از ينف ينسخه خط ۲۰۶۳ن نوشتار يدر ا: ?
  
  ز:ي، عبدالعزييالطباطبا 3



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ).۲-۱(مجلدات  ايفهرست المختارات من مخطوطات مکتبات ترک
 يها نويس دستنه ي) در گنج۱(ج ۴۱۷۳) و ۲(ج ۴۱۷۲ هاي شمارهمخطوط که اکنون به  عنوان فهرستي: ?

س و ينف يها نسخه يد و در آن برخگرد مي يدر قم نگهدار (ره)ينجف يمرعش يالعظم االله آيتکتابخانه عامره 
فهرست ده است (رکـ . يه به اختصار گزارش گرديترک هاي کتابخانهموجود در  يعياناً شيکهن و اح

ن ياز ا ي). برخ۱۷۱، ص۴۶-۴۵، ششهاباث يرمو  ۱۸۴- ۱۸۳، صص۱۱، جکتابخانه يخط يها نسخه
شده،  معرفي ييها نويس دست) ۴۱۷۳شماره  يدر جلد اول (نسخه خطها  آنکه از  ييها مجموعهو ها  هکتابخان

: ي؛ عاشر افند۲۸: صيافند يييح؛ ۲۸- ۲۷ه: صصيماني؛ سل۲۷ن: صيزاده حسام الد اند: <قره چلبي ينچن
: يي؛ هدا۳۲ خواجه کمانکش: صير؛ ام۳۰-۲۹صصس الکتاب: ي؛ رئ۳۲-۳۰ و ۳۰- ۲۹، ۲۶صص
 يد علي؛ شه۳۸ه: صيمي؛ سل۳۷پاشا: ص يعل يم اوغلي؛ حک۸۴ و ۳۴-۳۲م آغا: صصي؛ سل۳۳-۳۲صص

: ييرام ي؛ عل۸۷ و ۵۹-۵۷، ۲۳؛ فاتح: ص۴۰، ۱۳- ۱۰: صصيد عموميزي؛ با۸۷ و ۴۰-۳۹پاشا: صص
؛ راغب ۱۸: صوهبي ؛ بغدادلي۸۹ و ۴۰، ۲۵؛ جاراالله: صص۸۷ و ۴۷، ۱۷-۱۶: صصلي ؛ لاله۶۲-۵۹صص

: ين افنديالد ؛ ولي۸۳ و ۱۵-۱۴: صصي؛ اسعد افند۸۵ و ۴۰، ۹-۴ا: صصياصوفي؛ ا۲۲-۱۹پاشا: صص
؛ حسن پاشا: ۳۶): صيوب انصاريآغا (جوار اير؛ بش۳۵پاشا: ص يچ علي؛ قل۸۸- ۸۷، ۷۷-۷۶، ۱۵صص

 و ۵۲-۵۰: صصيافند ؛ عاطف۸۵ و ۴۹-۴۱: صصيسرا ي؛ طوپقاپ۳۶: صيس هي؛ طاهرآغا تک۳۶ص
؛ داماد ۸۴ و ۶۹-۶۸؛ دانشگاه استانبول: صص۶۷- ۶۳ه: صصي؛ نورعثمان۵۶- ۵۲: صصيلي؛ کوپر۸۵

؛ ۷۴ه: صيدي؛ حم۷۳؛ خسروپاشا: ص۷۳وب: صيف اي؛ جامع شر۸۲-۸۱ و ۷۲-۷۰م پاشا: صصيابراه
؛ ۸۴ و ۷۹- ۷۸(مرادملا): صص مرادعسکر محمد ي؛ دامادزاده قاض۷۵): صآغا (جوار باب عالييربش

) ۴۱۷۲شماره  ي> و در جلد دوم (نسخه خط۸۹ض االله: صي؛ ف۸۴؛ احمدثالث: ص۸۱-۸۰محمودپاشا: صص
 هاي کتابخانهه (عمدتاً يمختلف در ترک يها مجموعهو ها  هپراکنده و منفرد از کتابخان ييها نويس دستز ين

 يگر از سويسه و بار ديجل يد غلاميمج يکبار از سوين اثر، يها، ا دهيه شنيبر پااند.  شده استانبول) معرفي
ک نسخه يد افزود يباباشد. بوده )، آماده انتشار ۱۳۹۲ام (ين ايا ايده که گويح گرديم تصحي حکينمحمدحس



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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کتابخانه  يعکس يها نسخهفهرست ه شده که در يکتابخانه عامره  يبخش نسخ عکس يهم برا يعکس
  شده است. في) معر۱۹۳، ص۴(ج ينجف يمرعش يالعظم االله آيت

  
4 GÖLPİNARLİ, A.: 
Huruflik Metinleri Kataloğu 
Ankara, Türk Tarih Krumu Basımevı, 1973 (2nd 1989), VIII+160+XVI pp. 
 

  :ي، عبدالباقنارلييپ لؤگ ;
  .)هيترک هاي کتابخانهدر ( هيفهرست متون حروف

، يريوزصص، ۱۶+۱۶۰+۸، )۱۹۸۹(چاپ دوم  ۱۹۷۳ خ ترک،ياد تارينانتشارات ب آنکارا:
  .استانبولي يترک

 
4 İHSANOĞLU, E. (Edit.); R. ŞEŞEN; C. İZGİ; C. AKPINAR ve İ. 
FAZLİOĞLU: 
Osmanlı Astronomi Literatürü Tarihi <OALT> (c. I-II). 
İstanbul, IRCICA, 1997, CCIII+1146 pp, 7plates. 
 

ن احسان يالد اوغلو و اکمل يضلنار؛ احسان فيل آقپي، جميزگيششن، رمضان؛ جواد ا ;
  راستار):ياوغلو (سرو

  ).۲- ۱(جلدهای در دوره عثماني ينجوم يها خ نگارشيتار
  .استانبولي ي، ترکيرير، وزيتصو۷صص، ۱۱۴۶+۲۰۳م، ۱۹۹۷کا، يرسياستانبول: ا



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ئت و ي(ه يشناس >، اختصاص به موضوع ستارهدوره عثماني يعلم يها ن اثر از مجموعه <نگارشيا: ?
، يمات، تقاويجعلوم وابسته به آن، همچون ز يسشنا نسخهو  يسشنا کتابآثار، به  وم) دارد که ضمن معرفينج

ز پرداخته يت هلال و مانند آن، نيام، روزنامجات، رؤيقات، سعد و نحس ايمعرفت قبله، اسطرلاب، علم م
احسان اوغلو  ياز فضل يسيگلو ان استانبولي ين مجلد، پس از دو مقدمه کوتاه به ترکيشده است. در ا

ف، يات، تعاريدرباره کل يليتفص ي)، درآمدxi-xxxiii) و درج فهرست مطالب کتاب (صصi-x(صص
) آمده است و در ادامه صدها اثر بر اساس xxxv-cciii(صص يشناس خ علم ستارهياصطلاحات و تار

ل آن يشده و در ذ يسشنا کتابآثار،  دآوران (مؤلفان، شارحان، مترجمان و ...) آنيخ وفات پديبِ تاريترت
 ۵۸۲فات ي). در کل اثر، تأل۹۴۰-۱شده است (صص ي، نسخه شناسيس و نسخه چاپيز هزاران دستنوين

 يو وفاتشان معلوم است، همراه آثار نجوم يخ زندگيستاره شناس که تار ۵۵۶ن تعداد، يدانشمند که از ا
گر، که دوره ي شرح آثار چند دانشمند دينچن)؛ هم۷۲۷-۱ده است (صصيل گزارش گرديآنان، به تفص

ر مشخصات يکه نام و سا ز شرح آثار دانشمندانيي) و ن۷۳۵- ۷۲۸ست (صصيروشن نها  آن يزندگ ييختار
  ده است.يو گزارش گرد يبررس يفي) به صورت توص۹۴۰-۷۳۶ناشناخته است (صص يآنان، بطور کلّ

 
4 İHSANOĞLU, E. (Edit.); R. ŞEŞEN; C. İZGİ ve İ. FAZLİOĞLU: 
Osmanlı Matematik Literatürü Tarihi <OMLT> (c. I-II). 
İstanbul, IRCICA, 1999, CXII+720 pp, 10plates. 
 

ن احسان اوغلو يالد اوغلو و اکمل ي؛ احسان فضليزگيششن، رمضان؛ جواد ا ;
  راستار):ي(سرو



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .)۲- ۱(جلدهای در دوره عثماني ياضير يها خ نگارشيتار
  .استانبولي ي، ترکيرير، وزيتصو۱۰صص، ۷۲۰+۱۱۲م، ۱۹۹۹کا، يرسيا :بولاستان
ات دارد که در آن ياضي>، اختصاص به موضوع ردوره عثماني يعلم يها ن مجلد از مجموعه <نگارشيا: ?

 ۴۹۱ر و مانند آن از ي، اوزان، مقاديف شده در حساب، جبر، هندسه، مثلثات، دفتردارياثر تأل ۱۱۱۶
از دکتر  يسيو انگل استانبولي ين جلد، پس از دو مقدمه کوتاه به ترکيشده است. در ا فيدان معرياضير

درباره  يليتفص يو درج فهرست مطالب کتاب، درآمد يس وقت سازمان کنفرانس اسلامياحسان اوغلو، رئ
خ يرب تاي) صدها اثر بر اساس ترتxxix-cxiiات (صصياضيخ علم ريف، اصطلاحات و تاريات، تعاريکل

ز هزاران يل آن نيشده و در ذ يسشنا کتابدآوران (مؤلفان، شارحان، مترجمان و ...) آن آثار، يوفات پد
دان شناخته ياضير ۴۸۳ن جلد از کتاب، يشده است. در ا ي، نسخه شناسيس و نسخه چاپيس نفيدستنو

 ۲۱) و ۵۵۹-۱است (صص خ وفاتشان معلومين دانشمندان، تاريمورد از ا ۴۶۲شده به همراه آثارشان، که 
ناشناخته  يدآوران که بطور کلّيپد ي) و باق۵۶۷-۵۶۰ست (صصيخ وفاتشان دانسته نيگر تاريشخص د

  ده است.يگزارش گرد يفي)، به صورت توص۶۱۱-۵۶۸هستند (صص
  

4İHSANOĞLU, E. (Edit.); R. ŞEŞEN; M. SERDAR BEKAR; G. 
GÜNDÜZ ve V. BULUT: 
Osmanlı Coğrafya Literatürü Tarihi <OCLT> (c. I-II). 
 İstanbul, IRCICA, 2000, LXXXIX+912 pp, 16plates. 
 

ن احسان اوغلو يالد سل بولوت و اکمليششن، رمضان؛ م. سردار بکر؛ گؤلجان گؤندؤز؛ و ;
  راستار):ي(سرو



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ).۲- ۱(جلدهای در دوره عثماني جغرافي يها خ نگارشيتار
  .استانبولي ي، ترکيرير، وزيتصو۱۶صص، ۹۱۲+۸۹م، ۲۰۰۰کا، يرسياستانبول: ا

ا دارد که در آن به ي>، اختصاص به موضوع جغرافدوره عثماني يعلم يها ن مجلد از مجموعه <نگارشيا: ?
ها و  انوسيها، کشورها، شهرها، اق قاره يها و اطلسها  ها، نقشينه جغرافيف شده در زمياثرِ تأل ۱۶۲۸ معرفي

از دکتر  يسيو انگل استانبولي ين جلد، پس از دو مقدمه کوتاه به ترکير ااها پرداخته شده است. ديدر
درباره  يليتفص يو درج فهرست مطالب کتاب، درآمد يس سازمان کنفرانس اسلامياحسان اوغلو، رئ

خ يب تاري)، صدها اثر بر اساس ترتxxxi-lxxxixا (صصيخ علم جغرافيف، اصطلاحات و تاريات، تعاريکل
ز هزاران يل آن نيشده و در ذ يسشنا کتابران (مؤلفان، شارحان، مترجمان و ...) آن آثار، دآويوفات پد

دان، که يجغراف ۴۵۸ن جلد از کتاب، آثار يدر ا شده است. ي، نسخه شناسيس و نسخه چاپيس نفيدستنو
خ يگر تاريشخص د ۲۵) و ۵۹۶-۱خ وفاتشان معلوم است (صصين دانشمندان، تاريمورد از ا ۴۱۵
ناشناخته  يز بطور کلّيدآوران نيپد ياثر و باق ۷۲۷) که در مجموع ۶۰۴-۵۹۷ست (صصيتشان دانسته نوفا

اثر از  ۷۴۱ده است که البته يگزارش گرد يفي)، به صورت توص۷۶۱-۶۰۵اثر از آنان (صص ۹۰۱هستند، 
 آن مجموعه، نقشه و اطلس است. 
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  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
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  راستار):ين احسان اوغلو (سرويالد ششن، رمضان؛ م. سردار بکر؛ گؤلجان گؤندؤز و اکمل ;
  .در دوره عثماني يقيموس يها خ نگارشيتار

  .استانبولي ي، ترکيرير، وزيتصو۲۷صص، ۴۸۰+۷۷م، ۲۰۰۳کا، يرسياستانبول: ا
دارد که در آن  يقي>، اختصاص به موضوع موسدوره عثماني يعلم يها ن مجلد از مجموعه <نگارشيا: ?

و  استانبولي ين جلد، پس از دو مقدمه کوتاه به ترکيشده است. در ا دان معرفييقيموس ۲۲۳اثر از  ۴۴۰
و درج فهرست مطالب کتاب،  يس وقت سازمان کنفرانس اسلامياز دکتر احسان اوغلو، رئ يسيانگل

)، صدها xxxi-lxxxvii(صص يقيخ علم موسيف، اصطلاحات و تاريات، تعاريدرباره کل يليتفص يدرآمد
شده و  يسشنا کتابدآوران (مؤلفان، شارحان، مترجمان و ...) آن آثار، يخ وفات پديب تارياثر بر اساس ترت

ن جلد از کتاب، يشده است. در ا ي، نسخه شناسيس و نسخه چاپيس نفيران دستنوز هزايل آن نيدر ذ
خ وفاتشان معلوم ين دانشمندان، تاريمورد از ا ۱۹۵، که يقيدان به همراه آثار آنان در علم موسيقيموس ۲۱۳

 ) همراه معرفي۲۸۴- ۲۷۸ست (صصيخ وفاتشان دانسته نيگر تاريشخص د ۱۸) و ۲۷۷-۱است (صص
گزارش  يفي)، به صورت توص۳۸۲-۲۸۵ناشناخته است (صص يبطور کلّها  آندآوران يدکه پ يآثار
  ده است.يگرد
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 راستار):ين احسان اوغلو (سرويالد رمضان؛ م. سردار بکر؛ گؤلجان گؤندؤز و اکمل ششن، ;
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p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ).۲- ۱(جلدهای در دوره عثماني يرزم يو هنرها ينظام يها خ نگارشيتار
  .استانبولي ي، ترکيرير، وزيتصو ۶۴صص، ۱۲۹۰+۱۰۵م، ۲۰۰۴کا، يرسياستانبول: ا

دارد  يگر يو نظام ي>، اختصاص به موضوع نظامانيدوره عثم يعلم يها ن مجلد از مجموعه <نگارشيا: ?
، ساخت ادوات يع دفاعي، صناي، اصول جنگاورينه امور نظاميف شده در زمياثر تأل ۳۲۷۳که در آن 

ن يشده است که از ا معرفي يو ادوات جنگ ينظام يها کيها، تاکت ها، آموزش روش خ محاربهي، تارينظام
ف شده يز اختصاص به آثار تألي%) ن۹/۴اندک ( يو باق عثماني يترک %) به زبان۱/۹۵اثر ( ۳۱۱۵تعداد، 

 يسيو انگل استانبولي ين جلد، پس از دو مقدمه کوتاه به ترکيدارد. در ا و آلماني ي، فرانسوعربي يها زبان
 يليتفص يو درج فهرست مطالب کتاب، درآمد يس وقت سازمان کنفرانس اسلامياز دکتر احسان اوغلو، رئ

)، صدها اثر بر اساس xli-cv(صص يگر يخ و اصول علم نظاميف، اصطلاحات و تاريات، تعاريره کلدربا
ل آن يشده و در ذ يسشنا کتابدآوران (مؤلفان، شارحان، مترجمان و ...) آن آثار، يخ وفات پديب تاريترت

دانشمند  ۷۲۹، ن جلد از کتابيشده است. در ا ي، نسخه شناسيس و نسخه چاپيس نفيز هزاران دستنوين
-۶۸۵اند (صص ناشناختهها  آندآوران ي) و صدها اثر که پد۶۸۴-۱خ وفاتشان معلوم است (صصيکه تار
  ده است.يگزارش گرد يفي)، به صورت توص۱۰۵۰
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  اوغلو: ن احسانيالد سل بولوت و اکمليششن، رمضان؛ م. سردار بکر؛ گؤلجان گؤندؤز؛ و ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ).۲- ۱(جلدهای در دوره عثماني يقيو علوم تطب يعيطب يها نگارش خيتار
   .استانبولي ي، ترکيرير، وزيتصو۲۹+۳۹صص، ۱۵۶۲+۱۴۸ م،۲۰۰۶ کا،يرسياستانبول: ا

 يقيو تطب يعي>، اختصاص به موضوع علوم طبدوره عثماني يعلم يها ن مجلد از مجموعه <نگارشيا: ?
، يدار ، نوقانياه شناسي، گي، باغدارينه کشاورزيف شده در زمياثر تأل ۳۳۵۴دارد که در آن به 

، يشناس ته، تلگراف، کانييسيک، الکتريزي، فياختمان و معمار، امور سيميا و شيمي، کيجانورشناس
، ي، فارس، عربييترک يها زبانع و فنون و مانند آن به ي، صناي سازين، ماشيشناس ين، زميشناس معدن

در واقع برگردان از  ين آثار علمياز ا يپرداخته شده است که بخش قابل توجه ونانييو  ، آلمانييفرانسو
از دکتر احسان اوغلو،  يسيو انگل استانبولي ين جلد، پس از دو مقدمه کوتاه به ترکي. در ازبان مبدأ است

ف، يات، تعاريدرباره کل يليتفص يو درج فهرست مطالب کتاب، درآمد يس سازمان کنفرانس اسلاميرئ
وفات خ يب تاري) صدها اثر بر اساس ترتxliii-cxlviii(صص يقيو تطب يعيخ علوم طبياصطلاحات و تار

س يز هزاران دستنويل آن نيشده و در ذ يسشنا کتابدآوران (مؤلفان، شارحان، مترجمان و ...) آن آثار، يپد
دانشمند به همراه آثارشان، که  ۱۰۷۷ن جلد از کتاب، يشده است. در ا يسشنا نسخه، يس و نسخه چاپينف

خ يگر تاريشخص د ۲۰) و ۱۰۳۸-۱خ وفاتشان معلوم است (صصين دانشمندان، تاريمورد از ا ۱۰۵۶
 در ينشده است. همچن اثر از آنان معرفي ۲۴۰۷) که در کلّ ۱۰۴۶-۱۰۳۹ست (صصيوفاتشان دانسته ن

)، به صورت ۱۲۸۸-۱۰۴۷ناشناخته هستند (صص يبطور کلّها  آندآوران يگر که پدياثر د ۹۲۶ادامه، 
  ده است.يو گزارش گرد يبررس يفيتوص

  
4İHSANOĞLU, E. (Edit.); R. ŞEŞEN; M. SERDAR BEKAR; G. 
GÜNDÜZ ve V. BULUT: 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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Osmanlı Tibbi Bilimler Literatürü Tarihi <OTBLT> (c. I-IV). 
İstanbul, IRCICA, 2008, CLXXXI+2380 pp, 39+73+64plates. 
 

ن احسان اوغلو يالد سل بولوت و اکمليششن، رمضان؛ م. سردار بکر؛ گؤلجان گؤندؤز؛ و ;
 :راستار)ي(سرو

  ).۴- ۱(جلدهای و علوم وابسته در دوره عثماني يپزشک يها نگارش خيتار
 ي، ترکيرير، وزيتصو ۶۴+۷۳+۳۹صص، ۲۳۸۰+۱۸۱م، ۲۰۰۸ کا،يرسياستانبول: ا

   .استانبولي
و علوم وابسته  ي>، اختصاص به موضوع پزشکدوره عثماني يعلم يها ن مجلد از مجموعه <نگارشيا: ?

و آثار وابسته  ينه علوم پزشکيف شده در زمياثر تأل ۵۶۰۷.) دارد که در آن به و .. ي، دامپزشکي(داروساز
پرداخته شده است که بخش قابل  ونانييو  يسي، انگل، آلمانيي، فرانسوي، فارس، عربييترک يها زبانبه 

دمه به ن مجلد، پس از دو مقيدر واقع برگردان و ترجمه از زبان مبدأ است. در ا ين آثار علمياز ا يتوجه
درباره  يليتفص ياز دکتر احسان اوغلو و درج فهرست مطالب کتاب، گزارش يسيو انگل استانبولي يترک
 در عثماني يآثار پزشک يها ت نگارشيو وضع يخ علوم پزشکيف، اصطلاحات و تاريات، تعاريکل

ان آثار دآوريخ وفات پديبِ تاري، بر اساس ترتيو خط ي) سپس هزاران اثر چاپXIX-CLXXXI(صص
س يز هزاران دستنويل آن نيشده و در ذ يسشنا کتابن آثار، ي(مؤلفان، شارحان، مترجمان، ناظمان و ...) ا

دانشمند  ۱۴۱۸از  ين جلد از کتاب، آثاريدر اشده است.  يسشنا نسخهو  يسشنا کتاب، يا نسخه چاپيس ينف
د افزود از کلّ ي. بادباش مي يناز آا، نامع يات جمعيا حيخ وفات ين تعداد، تاريده که از ايگرد شناخته شده معرفي

ز ناشناخته ي) ن۲۰۳۶-۱۶۷۳اثر (صص ۱۳۰۴) معلوم و ۱۶۷۱-۱اثر (صص ۴۳۰۳اثر، مؤلفان و مترجمان  ۵۶۰۷
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 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
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، يک موضوعات فرعيز به لحاظ تفکياست؛ ن ياثر هم چاپ ۴۱۷۰و  ينسخه خط ۱۴۷۳ان ين مي از اين؛ همچندباش مي
هم  افته است و به لحاظ زبانيينگارش  يز در دامپزشکياثر ن ۵۴۶و  ياثر در داروساز ۵۴۴، يشکاثر در پز ۴۵۵۸
اثر به  ۱۷، ياثر به فارس ۳۹، ياثر به فرانسو ۱۱۴، اثر به عربي ۸۲۵)، (عمدتاً با لهجه عثماني ياثر به ترک ۴۵۶۰
، چند اثر يسياثر انگل ۲، يناثر به لات ۳، يفرانسو ـ ياثر به ترک ۱۱، ـ عربي ياثر به ترک ۱۴، اثر به آلماني ۱۴، ارمني

و گزارش  يبررس يفين مجموعه، به صورت توصيسه مجلد از ا يدر ط ييايتالي، اردو و اونانيي يها زبانز به يمنفرد ن
 قرار نگرفته است. ييمورد شناساها  آنزبان  اثر طبي ۲ان ين ميده است که از ايگرد

  
4İHSANOĞLU, E. (Edit.); R. ŞEŞEN; M. SERDAR BEKAR; G. 
GÜNDÜZ ve V. BULUT: 
Osmanlı Astroloji Literatürü Tarihi ve Osmanlı Astronomi Literatürü 
Tarihi Zeyli (OASTLT, SUPP. I); Osmanlı Bilim Literatürü Tarihi 
Zeylleri (Matematik, Coğrafiya, Musiki, Askerlik, Tabii ve Tatbiki 
Bilimler, Tıbbi Bilimler) ve Osmanlı Mavzu’at al-‘Ulum Literatürü Tarihi 
(c. I-II). 
İstanbul, IRCICA, 2011, LXXX+514 pp, 15 plates (Vol. I) + XXVI+644 pp, 
15plates. 
 

ن احسان اوغلو يالد سل بولوت و اکمليششن، رمضان؛ م. سردار بکر؛ گؤلجان گؤندؤز؛ و ;
  راستار):ي(سرو
 يها و تکمله و استدراک نگارش (احکام نجوم) در دوره عثماني نيياخترب يها خ نگارشيتار

 يعي، طبيرزم يو هنرها ي، نظاميقيا، موسيات، جغرافياضيئت)، ري(نجوم و ه يشناس ستاره
  ).۲- ۱( خ موضوعات علوم در دوره عثمانييو علوم وابسته و تار يو پزشک يقيو علوم تطب
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p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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ر، يتصو ۱۵+۱۵)، ۲ص (ج۶۴۴+۲۶)، ۱ص (ج۵۱۴+۸۰، ۲۰۱۱ کا،يرسياستانبول: ا 
  .استانبولي ي، ترکيريوز
مه نخست جلد اول کتاب (احکام نجوم) ي>، بجز ندوره عثماني يعلم يها از مجموعه <نگارش ن مجلديا: ?
انه گ هفت يها ليو ذها  هقت استدراکات، تکلميمتنِ جلد دوم کتاب، در حق يمطالب جلد نخست و تمام يباق

ز، طبق روال، ين جلد نيد افزود که ايبا. دباش مي يعلم يها خ نگارشيتاربر مجلدات منتشر شده مجموعه 
 يها يس وقت سازمان همکارياز دکتر احسان اوغلو، رئ يسيو انگل استانبولي يدو مقدمه به ترک يدارا

ت کتاب از ا. احسان اوغلو مربوط به بخش نخس ياست و پس از آن فهرست مطالبِ کتاب، درآمد ياسلام
) و XLV-LXXIIخ علم احکام نجوم (صصيف، اصطلاحات و تاريات، تعاريو رمضان ششن، درباره کل

دآوران (اعم از مؤلفان، شارحان، مترجمان و يات پديا حيخ وفات يبِ تارياثر بر اساس ترتها  هدر ادامه د
است  ده است. گفتنيي، گزارش گرديس و نسخه چاپيز صدها دستنويل آن نيشده و در ذ يسشنا کتاب...)، 

 يها خ نگارشيتارکتاب  يمجلدات موضوع ي)، در واقع ادامه سر۳۰۰-۳بخش اولِ جلد نخست اثر (صص
) نييافته در علم احکام نجوم (اختربيآثار نگارش  ن مجلد، مختص به معرفيياست و ا در دوره عثماني يعلم

نفر ناشناس) در  ۴۳نفر شناخته شده و  ۱۴۰مؤلف و مترجم ( ۱۸۳ز اثر ا ۱۰۳۲ن بخش ياست. در ا
ها،  اثر از آن ۶۹۴اثر معلوم و  ۳۳۸دآورِ ين تعداد پديشده که از ا موضوع احکام نجوم و طوالع معرفي

 يها تکمله يقت بخش اول از سري)، در حق۴۴۰-۳۰۳ن جلد از کتاب (صصيناشناخته است. بخش دوم ا
) است. OALT( در دوره عثماني يشناس ستاره يها خ نگارشيتاربر تکمله و استدراک  گانه و مشتمل هفت
ا از قلم ياد شده و يدآور يپد ۹۳د، نسبت به يس جديا دستنوين بخش استدراکات آثار، اعم از اثر يدر ا

تاه درباره ضاح کويک ايم، افزوده شده است. در جلد دوم اثر (فاقد مقدمه)، پس از ۱۹۹۷افتاده در چاپِ 
) ۱۰۵-۴۹(صص ياضي) استدراک و تکمله آثار ر۲ب: ياثر، فهرست مطالب کتاب آمده و سپس به ترت
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 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
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 ) شامل معرفي۲۱۴-۱۸۳(صص ) استدراک و تکمله آثار جغرافي۳دآور؛ يپد ۱۳۴از  يآثار شامل معرفي
 ۸از  يآثار رفي) شامل مع۳۸۰-۳۷۸(صص يقي) استدراک و تکمله آثار موس۴دآور؛ يپد ۱۱۷از  يآثار
) ۶دآور؛ يپد ۵از  يآثار ) شامل معرفي۴۰۹-۴۰۷(صص ي) استدارک و تکمله آثار نظام۵دآور؛ يپد

) ۷دآور؛ يپد ۱۹از  يآثار ) شامل معرفي۴۵۰-۴۴۴(صص يقيو علوم تطب يعياستدارک و تکمله آثار طب
دآور، يپد ۳۳از  يآثار ) شامل معرفي۴۸۸-۴۷۷و علوم وابسته (صص ياستدارک و تکمله آثار پزشک

دآوران (مؤلفان، شارحان، يا مطبوعِ پديس يد افزود آثار دستنويشده است. با يسشنا نسخهو  يسشنا کتاب
  ده است.يل گزارش گردي، به تفصها بخشز در ادامه همان ينامعلوم باشد نها  آنمترجمان و ...) 

  
4İHSANOĞLU, E. (Edit.); R. ŞEŞEN; M. SERDAR BEKAR; G. 
GÜNDÜZ ve V. BULUT: 
Osmanlı Bilim Literatürü Tarihi Genel İndeksi (Indexes of authors and 
works in 17 vols.) 
İstanbul, IRCICA, 2012, XVI+980 pp. 

 
ن احسان اوغلو يالد سل بولوت و اکمليششن، رمضان؛ م. سردار بکر؛ گؤلجان گؤندؤز؛ و ;

  راستار):ي(سرو
  .علوم در عثماني يها خ نگارشيرتا يعموم يراهنما

  .استانبولي ي، ترکيريصص، وز۹۸۰+۱۶م، ۲۰۱۲کا، يرسياستانبول: ا 
در  يعلم يها خ نگارشيتارکتابِ ارزنده  يمتنوع از دوره هشت جلد يها هياثر مشتمل بر نما نيا: ?

  مجلّد) است. ۱۷( عثماني



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  : ين، حسيمتق 3
  هـ)"۱۳۴۲- ۶۹۹( در دوره عثماني يعلم يخ نگارشهاي"تار

  .ي، فارس۲۲۴- ۲۱۱)، صص)۱۳۹۲ار  ۷۱، ش۱۹اث شهاب: سيررکـ م
  شده است. مجلّد) معرفي ۱۷( در عثماني يعلم يها خ نگارشيتارکتاب   يجلد ۸دوره  ن مقاله،يدر ا: ?
  

4 GÖLPİNARLİ, A.: 
“İstanbul Ünıversite Kütüphanesi, Huruflik Metinleri Kataloğu” 
In: Huruflik Metinleri Kataloğu (Ankara, 1989), 125-140 pp. 
 

  :ي، عبدالباقنارلييپ لؤگ ;
  .کتابخانه دانشگاه استانبول"در  هيمتون حروف يخطّ يها نسخهفهرست "

  .استانبولي ي، ترک۱۴۰-۱۲۵، صصفهرست متون حروفيرکـ . 
  ده است.يگرد ل معرفيي، به تفصحروفي ينسخه خط ۵ن مقاله، يدر ا: ?
  
   :رجيفشار، اا 3

  ."هيترک هاي کتابخانهن و فرهاد در ييرش يها نسخه"
  .ي، فارس۴۶-۴۲، صص)۱۳۸۲تابستان ( ۳۲، ش۹س (قم)، اث شهابيرمرکـ . مجله 

  
4Ritter, H.: 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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„Aus Türkischen Bibliotheken: Historiker, Werke Beruni’s & 
Mystiker“. 
In: Orientalia (Istanbuler Mittei Lungen), Nr. 1 (1933), s. 67-83; (Reprint: 
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 459-475). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ."ونيو الصوف ونييرة: المؤرخون، أعمال البيمن المکتبات الترک"

 ، آلماني۸۳-۶۷)، صص۱۹۳۳( ۱از استانبول)، ش ييها (گزارش يشرقه ينشررکـ . 
، ۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 

  ).۴۷۵- ۴۵۹صص
  

4Spies, O.: 
“Beiträge zur arabischen Literatur - Geschichte: Juristen, Historiker, 
Traditionarier“. 
In: Abhandlungen für die Kunde des morgenlands (Leipzig), Bd. 19 , Nr. 3 
(1932); (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen 
Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 1-
138). 
 

  ز، اُ.: ياشپ ;
  ."و المحدثون: الفقهاء، المورخون خ الأدب العربييحول تار"

 ، آلماني)۱۹۳۲( ۳، ش۱۹گ)، سيپزي(لا يناز مشرق زم يآگاه يبرا ييها رسالهرکـ . 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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، ۳، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 
  ).۱۳۸-۱صص

 
4Pretzl, O.: 
“Die Wissenschaft der Koranlesung (Ilm al-Qira’a) Ihre Litrarischen 
quellen und Ihre aussprachegrundlagen (usul)“. 
In: Islamica, Nr. 6 (1934), s. 1-47; 229-246 & 289-331; (Reprint: Beiträge 
zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 133-238). 
 

  پرتسل، اُ.:  ;
  .": المصادر و الأصوليمالقرآن الکر علم القراءة في"

بازچاپ: ( ، آلماني۳۳۱- ۲۸۹و  ۲۴۶- ۲۲۹؛ ۴۷- ۱)، صص۱۹۳۴( ۶، شکاياسلامرکـ . 
  ).۲۳۸-۱۳۳، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف

 
 ر):يس التحري، محمود (رئيالربداو 3

  "ة: المخطوطات و الخطوطيترک في عة التراث العربييود"
  .، عربي۱۲- ۷، صص)۱۴۲۷/۲۰۰۶( ۱۰۱، ع۲۶س ،(دمشق) التراث العربيمجلّة رکـ . 

   
4Ritter, H.: 
“Autographs in Turkish Libraries”. 
In: Oriens (Germany), Nr. 6 (1953), s. 63-90; (Reprint: Beiträge zur 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 637-664). 
 

  تر، هلموت:ير ;
 ".ةيمکتبات الترک[الـ]  محفوظة فيينمخطوطات بخطوط المؤلّف"

ما يدراسات ف(بازچاپ:  آلماني، ۹۰- ۶۳)، صص۱۹۵۳( ۶، ش(آلمان) يشرقه ينشررکـ . 
 ).۶۶۴- ۶۳۷، صص۲، جةيالمخطوطات العرب ه مکتبات استانبول و الأناضول منيتحتو

  
4Ritter, H.: 
“Philologika XI: Maulana Ğalalaladdin Rumi und sein kreis“. 
In: Der Islam (Berlin), Nr. 26 (1942), s. 116-158 & 221-249; (Reprint: 
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986,Vol. II, s. 164-235). 
 

  تر، هلموت:ير ;
 "تهو حلق ين الرومي: مولانا جلال الد ۱۱ات يسلسلة لغو"

(بازچاپ:  ، آلماني۲۴۹-۲۲۱و  ۱۵۸-۱۱۶)، صص۱۹۴۲( ۲۶)، شين(برل اسلاممجلّه رکـ . 
- ۱۶۴، صص۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف

۲۳۵.( 
 

4Schacht, J.: 
“Aus Orientalischen Bibliotheken (III)“.  
In: Abhandlungen der Preussischen Akademie der Wissenschaften 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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(Berlin), Bd. 18, Nr. 1 (1931), Phil. - hist. klasse, s. 1-57; (Reprint: Beiträge 
zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 666-721). 
 

 .:يشاخت،  ;

  )"۳( ا و مصريا، سوريترک :الشرق من مکتبات في"
 )،۱۹۳۱( ۱، ش۱۸گ)، سيپزي(لا يناز مشرق زم يآگاه يبرا ييها رسالهه يرکـ . نشر

ت استانبول و الأناضول من ه مکتبايما تحتويدراسات فبازچاپ: ( آلماني ،۵۷-۱صص
 ).۷۲۱-۶۶۶، صص۱، جةيالمخطوطات العرب

  
4Ritter , H.: 
“Literatur über Türkischen Bibliotheken“. 
In: Oriens (Germany),, Nr. I3-14 (1961), s. 336-339; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 679-682). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  "ة (من فهرس مخطوطاا)يماکتب حول المکتبات الترک"

دراسات (بازچاپ:  ، آلماني۳۳۹- ۳۳۶ص)، ص۱۹۶۱( ۱۴-۱۳، ش(آلمان) يشرقه ينشررکـ . 
  ).۶۸۲- ۶۷۲، صص۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويف
  

4Anonymous: 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de kayseri, 
Akşehir, Bor, Gülşehri, Nevşehir, Niğde, Ürgüp”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), 25s.; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 549-575). 
 

  ناشناخته: ;
غده و ي، نير، نوشهيشهر ، بور، گؤليرشه ة، آقيصريقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات ق"

  ".اؤرغب
 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهيوزش و پرورش <واستانبول: انتشارات آم

ه مکتبات استانبول و يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  يفرانسو ص،۲۵، ۱۹۵۱خاورشناسان>، 
 ).۵۷۵- ۵۴۹، صص۳، جةيالأناضول من المخطوطات العرب

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits choisis Parmi les bibliotheques de Manisa, 
Akhisar”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), 31s.; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 617-649). 
 

  ناشناخته: ;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."حصار سا و آقيقائمة بمخطوطات مختارة من مکتبات مغن"
 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و

ه مکتبات استانبول و يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  يص، فرانسو۳۱، ۱۹۵۱خاورشناسان>، 
  ).۶۴۹- ۶۱۷، صص۳ج ،ةيالأناضول من المخطوطات العرب

  
4Rescher, O.: 
“Notizen über einige Aarabische Handschriften aus Brussaer 
Bibliotheken, Nebst Manuskripten der selim Ağa (skutari) etc.“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
Nr. 68 (1914), s. 47-63; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 306-322). 
 

  رشر، اُ.: ;
 مکتبات بروسة بالإضافة إلي ة المحفوظة فييملاحظات حول بعض المخطوطات العرب"

  ."مخطوطات [من مکتبات استانبول:]
(بازچاپ:  ، آلماني۶۳-۴۷)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يجامعه شرقه ينشررکـ . 

- ۳۰۶، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف
۳۲۲.( 

اوغلو،  يبورسا شامل کتابخانه خراجچ هاي کتابخانهاز  يمتعدد يها نويس دستن سلسله مقالات يدر ا: ?
) و ي(ضمن کتابخانه اولو جامع  چلبيينو کتابخانه حس ي، کتابخانه اولو جامعيورخان غازکتابخانه جامع ا



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 يل پاشا بغداديآغا در اسکودار (استانبول)، کتابخانه اسماع ميز چند کتابخانه در استانبول شامل کتابخانه سلين
همچون:  ي آثار منفردينچنر استانبول و همد) يکؤ  يباکر= ( يکؤ يضاح المکنون) در منطقه ماکري(صاحب ا

 ينده که در ادامه همياستانبول، گزارش گرد هاي کتابخانه يمتعلّق به برخ وان ابوتمّاميد، ييروان دميالح ةايح
  شده است. ، معرفييتر بيشات يبا جزئها  آناز  ي، برخيسشنا کتاب

 

  الجن، مقداد: ي 3
  ."ايترک نا المخطوطة فييمؤلّفات ابن س"

  .، عربي۲۸۷-۲۲۷)، صص۱۹۷۳( ۲ع، ۱۹مج ،(القاهرة) ةيمعهد المخطوطات العربمجلّة رکـ . 
  

4KARABULUT, Ali R.: 
İstanbul ve Anadolu Kütüphanelerınde Mevcut Elyazmasi Eserler 
Ansiklopedisi, (c. I-III). 
Kayseri, Dar al-Ugba, 2005. 
 

  ضا:يربلوط، عل قره ;
  ).۳- ۱(مجلدات  تبات استانبول و آناطوليمک معجم المخطوطات الموجودة في

  .بزرگ، عربي يري)، وز۲۰۰۵خ مقدمه يخ (تاريتار ة، بيي، المدرسة الصاحبة، دارالعقبيصريق
  م ـ عبداالله).ي(ابراه ۱۹۷۴- ۱ هاي شماره )، معرفي۶۳۰- ۱ص (صص۶۳۰جلد اول: ـ 
   ـ محمد).(عبداالله ۴۲۳۴- ۱۹۷۵ هاي شماره )، معرفي۱۲۸۲-۶۳۱ص (صص۶۵۱جلد دوم: ـ 
  ونس).ي(محمد ـ  ۵۸۴۶- ۴۲۳۵ هاي شماره )، معرفي۱۸۶۱-۱۲۸۳ص (ص۵۸۳جلد سوم: ـ 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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به  ياسلام  سيآثار آنان در قالب هزاران دستنو ت همراه با معرفييشخص ۵۸۴۶ش ين اثر بيدر ا: ?
د افزود يت. باده اسيه، به اختصار گزارش گرديترک هاي کتابخانهموجود در  يو ترک ي، فارسعربي يها زبان

)، فهرست منابع ۱۸۴۳-۱۶۹۳و الالقاب (صص و الکني ي: کشاف الاسامي حاوينکه جلد سوم همچن
)، شرح احوال و آثار مؤلف ۱۸۶۲-۱۸۵۴(صص )، فهرست اختصارات منابع عربي۱۸۵۳-۱۸۴۴(صص
 ) است.I-XL(صص استانبولي ي) و فهرست اختصارات منابع ترک۱۸۶۶-۱۸۶۳(صص

 
4 KARABULUT, A. ve A. T. KARABULUT: : 
Dünya Kütüphanelerinde Mevcut İslam Kültür Tarihi İle İlgili Eserler 
Ansiklopedisi (c. I-VI) 
Kayseri, Dar al-Ugba, 2005. 
 

  بلوط: و احمدطوران قره ضايربلوط، عل قره ;
  )۶-۱لدات (مج مکتبات العالم في (المخطوطات و المطبوعات) يخ التراث الاسلاميمعجم تار

  .استانبولي يو ترک ، عربييري)، وز۲۰۰۵خ مقدمه يخ (تاريتار ه: دارالعقبة، بييـ ترک يصريق
  صص.۳۰+۷۸۲حسن پاشا>،  يليـ جل م اللقانييم بن ابراهيـ جلد نخست: <ابراه

  ).۱۶۰۰-۷۸۳ص (صص۸۱۷بکر>،  ـ جلد دوم: <جمع بن القاسم ـ عبدالرحمن بن ابي
  ).۲۴۱۳- ۱۶۰۱ص (صص۸۱۲ث بن سعد>، يالحرم ـ ل بن ابي ـ جلد سوم: <عبدالرحمن

ص ۶۳۵>، ـ محمد بن محمد الموقوفاتي يخانم بنت حامد افند يليـ جلد چهارم: <ل
  ).۳۰۴۹- ۲۴۱۴(صص

ص ۱۰۱۹>، فهرست منابعونس امره> و <يـ  نييديـ جلد پنجم: <محمد بن محمد الآ



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ).۴۰۶۹- ۳۰۵۰(صص
الکتب>،  ي. کشاف أسام۲و الأنساب و الألقاب،  کنيو ال ي. کشافات الاسام۱ـ جلد ششم: <

  ص.۹۶۱
ش از ي، ناظم و ....)، مشتمل بر بيدآور (مؤلف، شارح، محشيپد ۱۱۱۳۶ ياثر ارزشمند، آثارِ تراث نيدر ا: ?

 هاي کتابخانه، موجود در يو فارس ي، ترکعربي يها زبانافته به ينگارش  يو چاپ يکتب خط ۲۰۰۰۰۰
ل ي، تکمرسد مين اثر که به نظر يد افزود که ايده است. بايه)، به اختصار گزارش گرديکجهان (عمدتاً تر

 يتراث يها داده بوده و به خصوص نسبت به يرنظ د در نوع خود کمي بوده باشد، بدون تردينشيافته اثر پي
  برخوردار است. يخاص يه، از غنايمربوط به کشور ترک

  
  ، احمد:يمترو 3

  )٦-١(مجلّدات يفارس يطّخ يها نسخه فهرست
  .ي، فارسيري، وز١٣٥٣-١٣٤٨،  .R.C.Dيامنطقه يفرهنگ ران: مؤسسه

-، سـتاره ياض ـي، ر، قرائت، درباره قرآن+ فهرست مؤلّفان علوم قرآنييرـ جلد نخست: تفس

  ).٧١٧-١ص (صص٧١٧، ١٣٤٨ها، + فهرست مؤلّفان آننييو اخترب يشناس
  ).١٤٨٩-٧١٧ص (صص٧٧٢، ١٣٤٩د و عرفان، يعقا ): فلسفه، کلام،١ـ جلد دوم (بخش
 ـ٢ـ جلد دوم (بخش + ييو ـا  و ازلي [اخـلاق]، ملـل و نحـل، بـابي     ي): منطق، فلسفه عمل

  ).١٨٤١-١٤٩٠ص (صص٣٥١، ١٣٤٩فهرست مؤلّفان آا، 
، بلاغت، عروض ينگارنامه، دستور زبان، دستورِ نامه، خطّ، فرهنگات ادبييـ جلد سوم: کل



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ).٢٦١٥-١٨٤٢ص (صص٧٧٣، ١٣٥٠وان، يعما و ده، ميو قاف
  ).٣٤٣٩-٢٦١٧ص (صص٨٢٢، ١٣٥١، ها منظومهـ جلد چهارم: منظومه+ فهرست سرآغاز 

هـا،  في، توص ـ، منشآت ادبيادبي ي، نثرها، شروح متون ادبيها منظومهـ جلد پنجم: شروح 
 ـو هـزل، افسـانه، حکا   يها، امثال، مقامه، شوخخاطره ص ٤٨٨، ١٣٥١نامـه،  شيت و نمـا ي
  ).٣٩٢٩-٣٤٤١(صص

 ـخ <کلي، سفرنامه، تارو انساني يعي، طبياسيس يايـ جلد ششم: جغراف  يهـا  نامـه ات>، روزي
 ـخ اي، تـار يخ عموميها، تار+ فهرست مؤلّفان آنيخبر  ـران، ادي ت يران <سرگذشـت و س ـ ي

منابع  م قاره هند+ فهرستيخ نيآنان>، تار يامبران، امامان، امامزادگان و مناقب و سوگواريپ
  ).٤٧٢٦-٣٩٢٩ص (صص٧٩٧، ١٣٥٣د، يجد
ه، بخصوص يترک هاي کتابخانهاز  يبه فارس ييها نويس دستاثر گرانسنگ، مشحون از  نيا يجا ي: جا?

  .دباش ميشهر استانبول 
  
  :يپژوه، محمدتقدانش 3

  )٣-١(مجلّدات دانشگاه ران  يکتابخانه مرکز يهالميکروفيفهرست م
  .ي، فارس١٣٦٣-١٣٤٨ن، ران: دانشگاه را

  >.٣٠٠٠- ١شماره < يهالميکروفيم صص، معرفي٢٣٢+٨٢٠+٨، ي، رقع١٣٤٨ـ جلد نخست: 
و  ٤٠٠٠-٣٠٠١شماره < يهالميکروفيم ص، معرفي٣٤٨، ي، رقع١٣٥٣ـ جلد دوم: 
  >.١استدارکات ج



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ات.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسکلي i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  >.٦٢٢٥- ٤٠٠١شماره < يهالميکروفيم صص، معرفي٣٧١+٦، يري، وز١٣٦٣ـ جلد سوم: 
  

  پور، رمضان:عيفر 3
  ".٦٤٢١تا  ٦٢٢٦دانشگاه ران]: شماره  يکتابخانه مرکز يها[لميکروفي"فهرست م

 ـ معرفي١(بخش  ١٢٦- ١١٩)، صص١٣٦٤( ١٠(ران)، دفتر يکتابداررک. مجلّه 
ـ ٢(بخش ٢١٦-٢٠١)، صص١٣٦٦( ١١>) و دفتر٦٣٣٠- ٦٢٢٦< شماره يهالميکروفيم

  . ي>)، فارس٦٤٢١- ٦٣٣١< شماره يهالميکروفيم معرفي
ل دهه پنجاه به يدر اوا ينويم است که مرحوم دکتر مجتبي ييها نسخه يها دادهن دو اثر، مشحون از ي: ا?

دانشگاه ران  يه کرده و به کتابخانه مرکزيه، بخصوص استانبول، يترک هاي کتابخانه يها نسخهتناوب از 
  اند. انتقال داده

  
  ن فؤاد:يمد، ايس 3

  ."حفظ التراث العربي ة فييا العثمانيکدور تر"
  .، عربي۱۵۶-۱۳۱، صص)۲۰۰۰( ۲ع، ۴۴(القاهرة)، مج ةيمجلة معهد المخطوطات العربرکـ . 

  
  ز):يلدي يدومان، حسن (مترجم: موس 3

  عالم المخطوطات ا فييمکانة ترک



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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و  ١يسي، انگل، عربييرقعصص، ۷۰+۹، ۱۹۹۹شرکة اونجو للنشر،  ة ـالثقاف ةوزارآنکارا: 
  .استانبولي يترک

& 

  
  ه:يترک يها نويس دستفهارس  ياختصاص يسشنا كتابب. 

  
h آدانا ............................................................................................ Adana g  

  

  آدانا يکتابخانه و موزه عموم
“Adana Il Halk Kütüphanesi ve Müzesi” 

 
4 PARMAKSIZOĞLU, İ.; A. UYSAL; S. BAYOĞLU ve başkalar: 
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TÜYATOK (10), 01/I (1985), “Adana İl Halk Kütüphanesi ve Müzesi 
(bölum 1)”. 
TÜYATOK (11), 01/II (1986), “Adana İl Halk Kütüphanesi ve Müzesi 
(bölum 2)” 
TÜYATOK (12), 01/III (1986), “Adana İl Halk Kütüphanesi ve Müzesi 
(bölum 3)”. 
 

                                            
1. The role of Turkey in the world of manuscripts. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  انادآ ..........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  گران:ياوغلو و د گيسال؛ ث. بي.؛ ا. اويزاوغلو، ايپارماقس;
  )۳- ۱> (مجلدات ۰۱< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يري، وز۱۹۸۶- ۱۹۸۵، يريانتشارات دفتر نخست وز آنکارا:
مشتمل بر  نسخه ۱۱۴۵ )، <معرفي۳۲۰-۱ص (صص۳۲۰، ۱۹۸۵ـ جلد نخست: 

  آدانا (بخش اول)>. يکتابخانه و موزه عموم يها نويس دست
مشتمل بر  نسخه ۷۶۵ )، <معرفي۵۴۴- ۳۲۱ص (صص۲۲۱، ۱۹۸۶ـ جلد دوم: 

  آدانا (بخش دوم)>. يکتابخانه و موزه عموم يها نويس دست
بر  مشتمل نسخه ۶۸۰ )، <معرفي۷۶۲- ۵۴۵ص (صص۲۱۷، ۱۹۸۶ـ جلد سوم: 

  آدانا (بخش سوم)>. يکتابخانه و موزه عموم يها نويس دست
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  " مکتبة أدنه العامة ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۲۲- ۲۲۱، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، انهن کتابخياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 

h اماني يآد ................................................................................Adiyaman   g 

 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  اماني يآد يعمومکتابخانه 
“Adıyaman Il Halk Kütüphanesi” 

 
4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; M. CUNBUR ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (02)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1979, 58s. 
TÜYATOK (1), 02 (1979), “Adıyaman İl Halk Kütüphanesi”.  
 

  گران:ي.؛ س. آجون؛ م. جونبور و ديزاوغلو، ايپارماقس;
  > ۰۲< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يترکص، ۵۸بزرگ،  يريوز، ۱۹۷۹، وزارت فرهنگآنکارا: 
ده است، از جمله يف گرديبه اختصار توص يو ترک ي، فارسعربي ينسخه خط ١٣٢ن فهرست ي: در ا?

) ٥٣- ٥٢(صص زياد شهر مبارک تبريدر بن يرساله واقعه کبرتوان به  ين مجموعه ميا يفارس يها نسخه
  اشاره نمود.

&& 
 

h (قره حصار)  ونيفآ............................................................................Afyon  g 

 
  ک احمدپاشايگد يعمومکتابخانه 

“Afyon Gedik Ahmed Pasa Il Halk Kütüphanesi” 

  
4 SERNIKLI, A.; S. BAYOĞLU; İ. PARMAKSIZOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (03) 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  نفيوآ ...........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1996, 648s. 
TÜYATOK (20), 03, “Afyon Gedik Ahmed Paşa İl Halk Kütüphanesi; 
Afyon İl Müzesi ve Dinar İlçe Halk Kütüphanesi”. 
 

  گران:يو د يکلي؛ ا. سرناوغلو گي.؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;
  >.۰۳< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريص، وز۶۴۸ ،۱۹۹۶ ،يه ملانتشارات کتابخان آنکارا:
عنوان) مشتمل بر  ۱۹۵۲(در  يو ترک ي، فارسعربي يخط نسخه ۱۱۸۵ن فهرست يدر ا: ?

عنوان) و کتابخانه  ۱۲ون (يعنوان)، موزه شهر آف ۱۹۳۸ک احمدپاشا (يگد يکتابخانه عموم يها نويس دست
  شده است. رفيعنوان) مع ۲ون (ينار در آفيد يا منطقه يعموم

  
  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  ".ونيفآک احمدپاشا در يکتابخانه گد"
  .ي، فارس۱۳۸- ۱۳۴)، صص۱۳۵۸( ۱دفتر (ران)، رانييقات اي کنگره تحقينه مينشررکـ . 
  شده است. معرفي، به اختصار يخطنسخه  ۲۷مقاله ن يدر ا: ?
  
  :قي، توفهاشم پور سبحاني 3

  "ون ـ قره حصار)يفآدپاشا (ک احميکتابخانه گد"
  .ي، فارس۴۹۴-۴۳۳صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

288 

  شده است. رسائل متعدد، معرفي يس حاويمجموعه نف ۵، از جمله ينسخه فارس ۱۲۴ ن فهرستيدر ا: ?
    

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "ونيک أحمدپاشا العامة ـ آفيمکتبة گد ة فييمالمخطوطات الاسلا"

  .، عربي۲۱۴- ۲۱۳، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 

h حصار  آق................................................................................. ...Akhisar  g 

 
  نل زادهيز يعمومکتابخانه 

“Zeynelzade Halk Kütüphanesi” 

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits choisis Parmi les bibliotheques de Akhisar: 
Bibliotheque de Zeynelzade (Akhisar)”. 
In: In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des 
Orientalistes (Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 29-31; (Reprint: 
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 647-649). 
 

  ناشناخته: ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  حصارقآ .........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."حصار آقـ زاده  نلي: مکتبة زحصار قائمة بمخطوطات مختارة من مکتبات آق"
 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و

ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۳۱-۲۹م، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 
  ).۶۴۹- ۶۴۷، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  ده است.شبه اختصار گزارش  سا،يدر مان آقحصار ـنل زاده ياز مجموعه ز ينسخه خط ۳۱ن مقاله يدر ا: ?
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "حصار نل زاده العامة ـ آقيمکتبة ز ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۱۶- ۲۱۴، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار،  نيدر ا: ?

&& 
 

h ر يشه آق................................................................................. ...Aksehir  g 

 
  ريشه آق يعمومکتابخانه 

“Aksehir Halk Kütüphanesi” 

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Akşehir: 
Bibliotheque d’Akşehir (Akşehir)”. 
In: Publié a l’occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 8-9; (Reprint: Beiträge zur 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 558-559). 
 

  ناشناخته: ;
  ."يرشه : مکتبة آقيرشه قائمة مخطوطات مختارة من مکتبات آق"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ينسو، فرا۹- ۸، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۵۹- ۵۵۸، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  به اختصار گزارش شده است.يرشه موجود در کتابخانه آق ينسخه خط ۱۹ن مقاله فهرستواره يدر ا: ?

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "ونيشهر العامة ـ آف مکتبة آق ة فييسلامالمخطوطات الا"
  .، عربي۲۱۷- ۲۱۶، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 

h هيآماس ...................................................................................... ...Amasiya  g 
 

4AKBAŞ, O.: 
“Amasya’da Bulunan Hadis ve İlimlerine dair Yazma ve Matbu 
Eserler”. 
Amasya, 1996, 101s. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ماسيهآ ..........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  باش، ع.: آق ;
  >.هيدر آماس ث شناخته شدهيث و علوم حديحد يو چاپ يخط يها نسخه<

  .استانبولي يص، ترک۱۰۱، ۱۹۹۶ه: يآماس
در دانشگاه  ۱۹۹۶دکتر بلال ساکلان در سال  ييسانس است که به استاد راهنمايوق لان نامه فيپا: ?

  و راقم سطور موجود است.ين فهرست در آرشياز ا اي نسخهاست که  گفتنيسلجوق از آن دفاع شده است. 
 -----------  

  ديزيبا يعمومکتابخانه 
“Amasya Bayezid Il Halk Kütüphanesi” 

  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج بدالستاررهان؛ ع، أوينلگيب 3
  "ايد العامة بأماسيزيمکتبة با ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۹۷- ۲۹۶، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
(به خط مؤلّف) به  اء العلوم غزاليياح از جمله، ن کتابخانهيموجود در اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  شده است. فيمعراختصار 
  

4 UYSAL, A.; S. BAYOĞLU; F. ALP; ACUN, S. ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (05/I-IV) 
İstanbul, Edebiyat Fakültesi Basımevi, 1990-95. 
TÜYATOK (14), 05/I (1990), “Amasya Bayezid İl Halk Kütüphanesi 
(bölum 1)”, 320s. 
TÜYATOK (15), 05/II (1990), “Amasya Bayezid İl Halk Kütüphanesi 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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(bölum 2)”, 320s. 
TÜYATOK (16), 05/III (1992), “Amasya Bayezid İl Halk Kütüphanesi 
(bölum 3)”, 320s. 
TÜYATOK (17), 05/IV (1995), “Amasya Bayezid İl Halk Kütüphanesi 
(bölum 4)”, 320s. 

 
  گران:يو د آجون؛ ا.؛ ف. آلپ؛ س. اوغلو گيسال، ا.؛ ث. بياو;

  )۵- ۱> (مجلدات ۰۵< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 
  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۹۰- ۱۹۹۵ ات،يانتشارات دانشکده ادب :استانبول

کتابخانه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۸۲۸ ص، <معرفي۳۲۰، ۱۹۹۰ـ جلد نخست: 
  ش اول)>.ه (بخيد در آماسيزيبا يعموم

کتابخانه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۷۰۴ ص، <معرفي۳۲۰، ۱۹۹۰ـ جلد دوم: 
  ه (بخش دوم)>.يد در آماسيزيبا يعموم

کتابخانه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۷۴۹ ص، <معرفي۳۲۰، ۱۹۹۲ـ جلد سوم: 
  ه (بخش سوم)>.يد در آماسيزيبا يعموم

کتابخانه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۷۱۰ ص، <معرفي۳۲۰، ۱۹۹۵ـ جلد چهارم: 
  ه (بخش چهارم)>.يد در آماسيزيبا يعموم

&& 
 

h ايآنتال .................................................................................. ...Antaliya  g  
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  نتالياآ ...........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Ateş, A.: 
“Burdur - Antalya ve havalisi kütüphanelerinde bulunan türkçe, 
arapçe, ve farsça, bazi mühim eserler”. 
In: Türk Dili ve Edebiyati Dergisi (İstanbul), No. 2 (1948), s. 171-191; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 691-711). 

 

  ش، احمد:آت;
  ."ةيبوردور ـ أنطال ةمکتبات منطق ة الهامة فيية و الفارسية و العربيبعض المؤلّفات الترک"

 يرک، ت۱۹۱- ۱۷۱)، صص۱۹۴۸( ۲ش ،(استانبول) يات ترکيزبان و ادب هينشر . رکـ
ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي

  ).۷۱۱-۶۹۱صص ،۳، جةيالعرب
 ----------- 

   يالمال يا ـ منطقه ي. کتابخانه عموم۱
“Antalya Elmalı Ilçe Halk Kütüphanesi” 

  
4Ateş, A.: 
“Burdur - Antalya ve havalisi kütüphanelerinde bulunan türkçe, 
arapçe, ve farsça, bazi mühim eserler”. 
In: Türk Dili ve Edebiyati Dergisi (İstanbul), No. 2 (1948), s. 171-191; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 691-711). 
 

  آتش، احمد:;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."ةينطالمکتبات منطقه بوردور ـ أ ة الهامة فيية و الفارسية و العربيبعض المؤلّفات الترک"
 يرک، ت۱۹۱- ۱۷۱)، صص۱۹۴۸( ۲ش ،(استانبول) يات ترکيزبان و ادب هينشر . رکـ

ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي
  ).۷۱۱-۶۹۱، صص۳، جةيالعرب
ده يگرد ز معرفييا نيشهر آنتال المالي يعموم  س از کتابخانهيس نفين نوشتار، چند دستنويضمن ا در: ?

رسالة العشاق و توان به  يهـ ) م۶۸۵ن کتابخانه (با کتابت سال يا يس فارسياست. از جمله مخطوطات نف
 ن مقاله معرفييا ۱۸۳- ۱۸۰اشاره نمود که در صفحات يفيمسعود بن احمد الس ف ابوالمعالييتأل وسائل المشتاق

  شده است.
 

4 PARMAKSIZOĞLU, İ.; M. CUNBUR; S. BAYOĞLU ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (07/I-III) 
İstanbul, Edebiyat Fakültesi Basımevi, 1982-84. 
TÜYATOK (4), 07/I (1982), “Antalya Elmalı İlçe Halk Kütüphanesi, 
(bölum 1, s. 269-320)”. 
TÜYATOK (5), 07/II (1982), “Antalya Elmalı İlçe Halk Kütüphanesi, 
(bölum 2)”, 480s. 
TÜYATOK (6), 07/III (1983), “Antalya Elmalı İlçe Halk Kübtüphanesi, 
(bölum 3, s. 3-230)” . 
 

  گران:ين و دياوغلو؛ ا. صلاح الد گي.؛ م. جونبور؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;
  )۳- ۱> (مجلدات ۰۷< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۴- ۱۹۸۲ ات،يتشارات دانشکده ادبان :استانبول



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  نتالياآ ...........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ـ  ي"کتابخانه عموم يها نويس دستنسخه مشتمل بر  ۱۰۲ ، <معرفي۱۹۸۲ـ جلد نخست: 
  ).۳۲۰- ۲۶۹ا (بخش اول: صصي" در آنتالالمالي يا منطقه

انه "کتابخ يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۱۱۴۰ ص، <معرفي۴۸۰، ۱۹۸۲ـ جلد دوم: 
  ا (بخش دوم)>.ي" در آنتالالمالي يا ـ منطقه يعموم

"کتابخانه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۵۰۵ ص، <معرفي۴۸۰، ۱۹۸۳ـ جلد سوم: 
  )>.۲۳۰- ۳ا (بخش سوم: صصي" در آنتالالمالي يا ـ منطقه يعموم

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "العامة مکتبة إلمالي ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۹۵- ۲۹۴، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. فيمعربه اختصار ، ن کتابخانهيموجود در اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ـــــــــــــــــــــــــ
  ايا در آنتالي. موزه آلان۲

„Alanya Ilçe Müzesi“ 

  
4 PARMAKSIZOĞLU, İ.; M. CUNBUR; S. BAYOĞLU ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (07/I) 
İstanbul, Edebiyat Fakültesi Basımevi, 1982. 
TÜYATOK (4), 07/I (1982), “Alanya İlçe Müzesi”. 
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  گران:ين و دياوغلو؛ ا. صلاح الد گي.؛ م. جونبور؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;
  )۱ د> (جل۰۷< هيترک يخط يها نسخه فهرستگان مشترک

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۲ ات،يانتشارات دانشکده ادب :استانبول
  ا.يا"> در آنتالي"موزه آلان  مجموعه يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۱۶ جلد نخست: <معرفي

  ـــــــــــــــــــــــــ
  اي. موزه آنتال۳

“Antalya Il Müzesi” 

  
4 PARMAKSIZOĞLU, İ.; M. CUNBUR; S. BAYOĞLU ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (07/I) 
İstanbul, Edebiyat Fakültesi Basımevi, 1982. 
TÜYATOK (4), 07/I (1982), “Antalya İl Müzesi”. 
 

  گران:ين و دياوغلو؛ ا. صلاح الد گي.؛ م. جونبور؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;
  )۱> (جلد۰۷< هيترک يخط يها نسخهگان مشترک فهرست

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۲ ات،يانتشارات دانشکده ادب :استانبول
  ا">.ي"موزه آنتال  مجموعه يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۵۲ ـ جلد نخست: <معرفي

  ـــــــــــــــــــــــــ
  يسک ن) محمدپاشا در آقيقيکن (ي. کتابخانه ۴

“Akseki Yegen Mehmed Pasa Halk 
Kütüphanesi“ 

  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  نتالياآ ...........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "کن العامةيمکتبة محمدباشا  ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۱۸- ۲۱۷، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. ، به اختصار معرفين کتابخانهيس از اينف ينسخه خط ۳ن نوشتار، يدر ا: ?
  

4 PARMAKSIZOĞLU, İ.; M. CUNBUR; S. BAYOĞLU ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (07/I) 
İstanbul, Edebiyat Fakültesi Basımevi, 1982. 
TÜYATOK (4), 07/I (1982), “Akseki Yeğen Mehmed Paşa Kütüphanesi (s. 
1-268)”. 
 

  گران:ين و دياوغلو؛ ا. صلاح الد گي.؛ م. جونبور؛ ث. بياوغلو، ازيپارماقس;
  )۱> (جلد۰۷< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۲ ات،يانتشارات دانشکده ادب :استانبول
ا ) محمدپاشينقيکن (ي"کتابخانه  يها نويس دستاز مجموعه  نسخه ۳۲۶ ـ جلد نخست: <معرفي

 ).۲۶۸-۱ا"> (صصيـ آنتال يسک در آق

  ـــــــــــــــــــــــــ
  ايدر آنتال ياوغل يل . کتابخانه تکه۵

“Antalya - Tekelioglu Koleksiyonu” 

  
4Ateş, A.: 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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“Burdur - Antalya ve havalisi kütüphanelerinde bulunan türkçe, 
arapçe, ve farsça, bazi mühim eserler”. 
In: Türk Dili ve Edebiyati Dergisi (İstanbul), No. 2 (1948), s. 171-191; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 691-711). 

 

  آتش، احمد:;
  ."ةيمکتبات منطقه بوردور ـ أنطال امة فية الهية و الفارسية و العربيبعض المؤلّفات الترک"

 يرک، ت۱۹۱- ۱۷۱)، صص۱۹۴۸( ۲ش ،(استانبول) يات ترکيزبان و ادب هينشر . رکـ
ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي

  ).۷۱۱-۶۹۱، صص۳، جةيالعرب
  ده است. ش ز معرفييا نيدر شهر آنتال ياوغل لي تکه  انهس از کتابخينف نسخهن نوشتار، چند يضمن ا در: ?

  
4 PARMAKSIZOĞLU, İ.; M. CUNBUR; S. BAYOĞLU ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (07/III-V) 
İstanbul, Edebiyat Fakültesi Basımevi, 1983-84. 
TÜYATOK (6), 07/III (1983), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi 
<Antalya - Tekelioğlu Koleksiyonu>, (bölum 1, s. 231-480)”. 
TÜYATOK (7), 07/IV (1984), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi 
<Antalya - Tekelioğlu Koleksiyonu>, (bölum 2)”, 320s. 
TÜYATOK (8), 07/V (1984), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi <Antalya 
- Tekelioğlu Koleksiyonu>, (bölum 3)”, 367s.  
 

  گران:ين و دياوغلو؛ ا. صلاح الد گي.؛ م. جونبور؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  نتالياآ ...........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  )۵- ۳> (مجلدات ۰۷< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 
  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۴- ۱۹۸۳ ات،يانتشارات دانشکده ادب :استانبول

 ياوغل لي مجموعه "تکه يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۵۴۷ <معرفي ،۱۹۸۳ـ جلد سوم: 
  )>.۴۸۰- ۲۳۱ه در استانبول (بخش اول: صصيمانيسلکتابخانه افته به يا " انتقال يدر آنتال

مجموعه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۷۱۰ ص، <معرفي۳۲۰، ۱۹۸۴ـ جلد چهارم: 
  ه در استانبول (بخش دوم)>.يمانيسلکتابخانه  افته بهيا" انتقال يدر آنتال ياوغل لي "تکه

مجموعه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۶۶۴ ص، <معرفي۳۶۷، ۱۹۸۴ـ جلد پنجم: 
  ه در استانبول (بخش سوم)>.يمانيسلکتابخانه افته به يا " انتقال يدر آنتال ياوغل لي "تکه

  ـــــــــــــــــــــــــ
  ايتالنهاد طرلان در آن ي. کتابخانه عل۶

“Ali Nihad Tarlan Koleksiyonu“ 

  
4 BAYOĞLU, S.; A. SERNIKLI ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (34/I) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1981, 174s. 
TÜYATOK (3), 34/I (1981), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi <Ali 
Nihad Tarlan Koleksiyonu>”. 
 

گ.  ؛يکلي؛ ا. سرناوغلو گي. آجار؛ ث. بيسال؛ ايش؛ ا. اوي.؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  گران:يکوت و د

  )۱> (جلد۳۴< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۱ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
اد  يمجموعه "عل يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۴۲۵ ، <معرفيص۱۷۴جلد نخست: ـ 

  ه در استانبول>.يمانيسلکتابخانه افته به يا" انتقال يطرلان ـ آنتال
  

  ناشناخته: 3
  "ه)يمانيکتابخانه سلدر اد طرلان ( ينه عليگنج يفارس يخطّ يها نسخهفهرست "

  .ي، فارس۵۱- ۴۸)، صص۱۳۶۹( ۳، ش۱س ،(ران) مرغيسه يرکـ . نشر
  
  :م)ي(ترجمه و تنظ ي، محمدتقنييحس 3

  ه).يه (استانبول ـ ترکيمانيهاد ترلان در کتابخانه سلين يپرفسور عل يخطّ يها نسخهفهرست 
  ).۴۸اث مخطوط: يرم ؛ (معرفيي، فارسيريص، وز۱۴۴ش، ۱۳۹۰، يقم، مجمع ذخائر اسلام

ده يزارش گردبه اختصار گ يو ترک ي، فارسعربي يها زبانس ارزشمند به يدستنو ۲۰۰ن فهرست يا در: ?
 TÜYATOK  از فهرست يا ن اثر ترجمهيا رسد ميفهرست، به نظر  يها دادهد افزود که با توجه به ياست. با

(3), 34/I  ا ي) ١٩٨١(چاپ آنکاراTesbit fişleri ا با اه يمانيموجود در کتابخانه سلن حال، يبوده باشد، ام
  ن مطلب نشده است.يبه ا يا در مقدمه اثر اشاره

&& 
 

h آنکارا ................................................................................. ...Ankara  g  
  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  آنکارا.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ، فؤاد:ينسزگ 3
  "مکتبات أنقرة ة فييمجموعات المخطوطات العرب"

- ١١٧، صصمکتبات العالم ة فييـ مجموعات المخطوطات العرب خ التراث العربييتاررکـ . 
  .، عربي١١٨

 ---------  
  کتابخانه مقبره آتاتورک. ۱

“Anıtkabir Kütüphanesi” 

  
4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (06)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1979. 
TÜYATOK (1), 06 (1979), “Anıtkabir Kütüphanesi”, s. 3-10.  
 

  گران:يش و دي.؛ س. آجون؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  >۰۶< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۷۹، وزارت فرهنگآنکارا: 
" در مقبره آتاتورک کتابخانه" يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۱۶ <معرفيجلد نخست: ـ 

  ).۱۰-۳آنکارا> (صص
  ـــــــــــــــــــــــــ

  هيترک ياست جمهوريکتابخانه ر. ۲
„Türkiye Cumhurbaskanlıgı Kütüphanesi” 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (06)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1979. 
TÜYATOK (1), 06 (1979), “ Cumhurbaşkanlığı Kütüphanesi ”, s. 11-25.  
 

  گران:يش و دي.؛ س. آجون؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  >۰۶< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۷۹، وزارت فرهنگآنکارا: 
" در آنکارا> ياست جمهوريکتابخانه ر" يها نسخهمشتمل بر  نسخه ۳۴ <معرفيجلد نخست: ـ 

  ).۲۵- ۱۱(صص
  ـــــــــــــــــــــــــ

  هيترک بزرگ کتابخانه مجلس ملّت. ۳
„Türkiye Büyük Millet Meclis Kütüphansi“ 

 
4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (06)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1979. 
TÜYATOK (1), 06 (1979), “Türkiye Büyük Millet Meclis Kütüphansi”, s. 
27-72.  
 

  گران:يش و دي.؛ س. آجون؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  > ۰۶< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۷۹، وزارت فرهنگآنکارا: 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  آنکارا.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ه"در يترک بزرگ کتابخانه مجلس ملّت" ياز نسخ خط نسخه ۱۰۳ رفي<معجلد نخست: ـ 
  ).۷۲- ۲۷آنکارا> (صص

  ـــــــــــــــــــــــــ
  هيانت ترکي. کتابخانه سازمان د۴

“Diyanet Isleri Baskanlıgı Kütüphanesi” 

  
4CEYHAN, A.: 
Diyanet İşleri Başkanlığı Kütüphanesi Elyazması Eserler Kataloğu (c. I-
II) 
Ankara, Diyanet İşleri Başkanlığı, 1988-94. 
Birinci (I), 1988, VIII+478s. 
Ikinci (II), 1994, X+650s. 

  هان، عبداالله:يج;
  )۲-۱(مجلدات ه يانت ترکيکتابخانه سازمان د يخط يها نسخهفهرست 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يري، وز۱۹۹۴- ۱۹۸۸ه، يانت ترکيآنکارا: سازمان د
،  سي> دستنو۵۰۵< يفيـ توص يموضوع صص، معرفي۴۷۸+۸، ۱۹۸۸لد نخست: ـ ج

  >.۵۰۵-۱< هاي شماره
س، ي> دستنو۶۲۳< يفيـ توص يموضوع صص، معرفي۶۵۰+۱۰، ۱۹۹۴ـ جلد دوم: 

  >.۱۱۲۹-۵۰۶< هاي شماره
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  "ةينياسة الشئون الدمکتبة رئ ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۰۰- ۲۹۸، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ـــــــــــــــــــــــــ
  ١هيترک يکتابخانه مل. ۵

„Türkiye Milli Kütüphanesi“ 

 

  گر): (مصاحبه يحافظپور يعل يمهد و آجار، تونجل 3
 ".هيترک يس کتابخانه مليه: در گفتگو با تونجل آجاز، رئيترک يکتابخانه مل"

                                            
هاي عربي، ترکي و فارسي و  مجلد نسخه خطي به زبان ۲۶۷۰۰ه، داراي )، کتابخانه ملي ترکي۲۰۱۲. بر اساس آمار رسمي ( ١

هاي کتابخانه ملّي) به  % نسخه۱۵( دستنويس ۴۰۰۰) تنها حدود ۲۰۱۲هاي ديگر است و از اين تعداد، تاکنون ( اندکي نيز به زبان
طي کتابخانه، هنوز ) فهرست شده است و براي باقي نسخ خ۲۰۱۲-۱۹۸۹ي ها سالصورت موضوعي در هشت جلد (بين 

هاي خصوصي که به اين کتابخانه منتقل گرديده يا در محلّ خويش، اما زير نظر  و مجموعه ها کتابخانهفهرستي منتشر نشده است. از 
در  توان به موارد ذيل اشارت نمود: <کتابخانه عمومي آدانا، کتابخانه عمومي گديک احمدپاشا کند، مي کتابخانه ملّي ترکيه فعاليت مي

اي  آفيون، کتابخانه عمومي آفيون، موزه آفيون، کتابخانه عمومي عدنان اؤتؤکن در آنکارا، کتابخانه عمومي بولو، کتابخانه منطقه
اي الازيغ آغين، کتابخانه عمومي الازيغ، کتابخانه عمومي  مديريت بولو، کتابخانه عمومي چانکري، کتابخانه عمومي ـ منطقه

مومي کارامان ماراش (قهرمان مرعش)، کتابخانه عمومي قيرشهر، کتابخانه عمومي مرسين در طرسوس، شهر، کتابخانه ع اسکي
شهر، کتابخانه عمومي اورتاحصار، کتابخانه عمومي تحسين  کتابخانه عمومي داماد ابراهيم پاشا در نوشهر، کتابخانه قره وزير در گؤل

دشين، کتابخانه عمومي بافرا در صامسون، کتابخانه عمومي حوزه در مومي آره عمومي اردو، کتابخانه عآقا در اؤرگوؤپ، کتابخان
صامسون، کتابخانه عمومي صامسون، کتابخانه عمومي سينوپ، کتابخانه عمومي گؤروؤن در سيواس، کتابخانه عمومي توقات، 

  گات>.موزه توقات، کتابخانه عمومي زيله در توقات، عشاق کارالي جامعي و کتابخانه عمومي يوز



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  آنکارا.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .ي، فارس۵-۳، صص)۱۳۸۹( ۱۴۹، ش۱۳(ران)، س اتيکتاب ماه کله ينشررکـ . 
  

4CUNBUR, M.; D. KAYA, N. ÜNVER ve Başkalar: 
Milli Kütüphane Yazmalar Kataloğu (c. I-VII) 
Ankara, Millî Kütüphane Yayınları, 1987-2002. 
 

  گران:يا؛ ن. اؤنور و ديم.؛ د. کاجونبور،  ;
   ١)۷- ۱، (مجلّدات ه در آنکارايترک يکتابخانه ملّ يخطّ يها نسخهفهرست 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يري؛ وز۱۹۸۸-۱۹۸۷ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:

 ۲۳۷-۱ هاي شمارهس يدستنو ۲۳۷ في)، <معر۱۲۰-۱ص (صص۱۲۰، ۱۹۸۷جلد نخست: ـ 
  به>.يک و علوم غريزيجات، متاف ، روزنامهها نامهها، دانش يسشنا کتابها،  ات، کتابخانهيکلدر 
- ۲۳۸ هاي شمارهس يدستنو ۶۱۶ )، <معرفي۳۷۲- ۱۲۱ص (صص۲۵۱، ۱۹۸۸جلد دوم: ـ 

، منطق، ياسشن ، علم فراست، روانيشناس افهي، قير، علم تعبيشناس در علوم ستاره ۸۵۴
 اخلاق و فلسفه>.

در قرآن  ۱۳۸۹- ۸۵۵ هاي شمارهس يدستنو ۵۳۴ ص، <معرفي۲۶۰، ۱۹۹۲ـ جلد سوم: 
  >.يم قرآن کرير و تفسيم، علوم قرآن کريمکر

در علوم  ۱۶۶۶-۱۳۹۰ هاي شمارهس يدستنو ۲۷۶ ص، <معرفي۱۸۸، ۱۹۹۴ـ جلد چهارم: 

                                            
  . گويا جلد هشتم اين فهرست نيز اخيراً منتشر شده است، ليکن تا زمان تنظيم اين نوشتار، در دسترس راقم قرار نگرفت. ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ث>.ي حدينث و کتب اربعيث، کتب حديحد
در موضوع  ۲۶۵۲- ۱۶۶۷ هاي شمارهس يدستنو ۹۸۵ ص، <معرفي۴۲۱، ۱۹۹۷: ـ جلد پنجم

  د و کلام>.يعقا
مشتمل بر  ۷۳۲-۱ هاي شمارهس يدستنو ۷۳۲ص، <معرفي۴۱۰، ۲۰۰۱ـ جلد ششم: 

  >.يترک يها ديوان
مشتمل بر  ۳۰۰- ۱ هاي شمارهس يدستنو ۳۰۰ ص، <معرفي۲۹۰، ۲۰۰۲ـ جلد هفتم: 

 >.ها مجموعهها و  جنگ

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "ةيالمکتبة الوطن ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۰۸- ۳۰۷، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
هـ به ۶۹۴نا با کتابت يس يف بوعلي، تألالشفاءس ياز جمله نسخه نفس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ده است.ش معرفياختصار 
  ـــــــــــــــــــــــــ

  ١ا در دانشگاه آنکارايخ ـ جغرافيو تار  . کتابخانه دانشکده زبان۶

                                            
فارسي) نگهداري  ۹۲۶ترکي،  ۵۸۰۱عربي،  ۸۰۸۴دستنويس ( ۱۴۸۱۱)، در اين کتابخانه ۱۹۹۲. بر پايه آمارهاي سال (١

هاي <اسماعيل صائب سنجر، مظفر اوزاق، مصطفي چون،  توان به مجموعه اين کتابخانه مي هاي ارزشمند . از جمله کلکسيونگردد مي
  رائف يلکنجي> و غير اينها، اشاره نمود.



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  آنکارا.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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„Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih – Cografya 
Fakültesi Kütüphanesi”  

 
4ÖRS, D.; K. TUZCU ve M. HEKIMOĞLU: 
Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih – Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi 
Yazmalar Kataloğu (c. I-II/1). 
Ankara, Üniversitesi Basımevi, 2006-2008. 
Birinci (I), “Üniversite A” ve “Üniversite B” Koleksiyonlari, 2006, 
XII+408s. 
Ikinci (II/1), “Müstafa Çon A” ve “Müstafa Çon B” Koleksiyonlari, 2008, 
465+10s. 
 

  اوغلو: ميا؛ کمال توزجو و محمد حکياؤرس، در ;
 ا در دانشگاه آنکارايخ ـ جغرافيکتابخانه دانشکده زبان و تار يخط يها نسخهفهرست 
  ).۲- ۱(مجلدات 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يري، وز۲۰۰۸-۲۰۰۶آنکارا: انتشارات دانشگاه آنکارا، 
دانشگاه>  A<از مجموعه  ينسخه خط ۴۱۰ معرفي< ،صص۴۰۸+۱۲، ۲۰۰۶جلد اول: ـ 

از  ينسخه خط ۶۶) و يعنوان فارس ۱۶۷و  عنوان عربي ۳۰۳، يعنوان ترک ۳۱۶(شامل 
) در يعنوان فارس ۴و  يعنوان ترک ۲۵، عنوان عربي ۳۱دانشگاه> (شامل  Bمجموعه <

  .>عنوان ۸۴۶مجموع 
 يها مجموعهاز  ينسخه خط ۵۰۰ معرفي< ،صص۱۰+۴۶۵، ۲۰۰۸جلد دوم (بخش اول): ـ 
>A  وB يعنوان فارس ۹۰و  يعنوان ترک ۳۵۴، عنوان عربي ۶۶۰ن> (شامل وچ يمصطف (



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .>عنوان ۱۱۰۴در مجموع 
  
  :ي، عليصفر 3

، ۱لدج( ا دانشگاه آنکارايخ و جغرافيزبان، تاردانشکده  يخط يها نسخهفهرست  معرفي"
۲۰۰۶"(  
  .ي، فارس۳۴- ۳۳، صص)۱۳۸۶( ۱۶- ۱۵ش (ران)، اثيرگزارش مرکـ . 

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستارأو ،ينلگيب 3

  "ا بجامعة أنقرةيخ و الجغرافية اللغات و التاريمکتبة کل ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۰۴- ۳۰۲، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. ، معرفين کتابخانهياز اس ينف اريبس نسخه ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ـــــــــــــــــــــــــ
  ات دانشگاه آنکاراي. کتابخانه دانشکده اله۷

„Ankara Üniversitesi Ilahiyat Fakültesi 
Kütüphanesi“ 

 
4 Anonymous: 
Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Yazma Eserler Kataloğu. 
Ankara, ts., 1173s. 
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  آنکارا.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ناشناخته: ;
  .هيـ ترک دانشگاه آنکارادر ات يدانشکده الهکتابخانه  يخط يها نسخهفهرستواره 

  .استانبولي يترکص، ۱۱۷۳ خ،يتار بيشده،  يسي نوينماشآنکارا: 
 ينسخ خط يها کارت شيدر قالبِ ف ،يو ترک ي، فارسعربي ينسخه خط ۴۴۲۸شامل  ينامگو فهرستي: ?

  .دباش مي ات آنکارايالهموجود در کتابخانه دانشکده 
  
  ص):ي(ترجمه و تلخ يو فتح االله ذوق يق متينحس ؛ناشناخته 7

  ه.يات دانشگاه آنکارا ـ ترکيکتابخانه دانشکده اله يخط يها نسخهفهرستواره 
  .ي، فارس۵۹۷- ۳۵۵، صص)۱۳۸۹( کميدفتر  ،(ران) قياوراق عترکـ . گاهنامه 

 ۳۰۱و  يترکس يدستنو ۸۷۴ ،عربيس يدستنو ۳۶۴۰مشتمل بر  يخطنسخه  ۴۴۲۸ن فهرست يدر ا: ?
  ده است.يگزارش گرد، به اختصار  بار،يننخست يبرا يفارس سيدستنو

  ـــــــــــــــــــــــــ
  ياد زبان ترکي. کتابخانه بن۸

„Türk Dil Kurumu Kütüphanesi (TDK)“ 

  
4CUNBUR, M.:  
Türk Dil Kurumu Kütüphanesi Yazma Eserler Kataloğu. 
Ankara, Türk Dil Kurumu Yayınları, 1999, V+468pp. 
 

  جونبور، مژگان:;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .ياد زبان ترکيکتابخانه بن يخط يها نسخهفهرست 
  .استانبولي ي، ترکيريصص، وز۴۶۸+۵م، ۱۹۹۹ ،ياد زبان ترکيانتشارات بن آنکارا:
در آنکارا  ياد زبان ترکيموجود در کتابخانه بن يو ترک ي، فارسنسخه عربي ۹+۹۸۱ن فهرست، يدر ا: ?

  ده است.يگزارش گرد
  ـــــــــــــــــــــــــ

  يخ ترکياد تاري. کتابخانه بن۹
„Türk Tarih Kurumu Kütüphanesi (TTK)“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "يخ الترکيمکتبة مجمع التار ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۰۶- ۳۰۵، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
ف ي، تألييخ ايش شرح خلاصة الحساباز جمله نسخه ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  شده است. معرفيهـ (بخطّ شارح)، به اختصار ۱۰۹۲با کتابت  يرمضان الجزر
  ـــــــــــــــــــــــــ

  عدنان اؤتؤکن ي. کتابخانه عموم۱۰
“Adnan Ötüken Il Halk Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "مکتبة عدنان أوتوکن العامة ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۰۱- ۳۰۰، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ادرنه.................................. ............................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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، بقة الألبايروضة الکتاب و حد دستنويسِاز جمله، ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
  شده است. معرفيهـ ، به اختصار ۶۷۷به کتابت  يبه زبان فارس يف ابوبکر صدر قونويتأل

&& 
 

h ادرنه ....................................................................................... ...Edirne  g  
  

  هيميسل يعمومکتابخانه 
„Selimye Il Halk Kütüphanesi“ 

 

  ق:ي، توفپور سبحانيهاشم  3
  ".ه ـ ادرنهيميکتابخانه سل" 

  .ي، فارس۱۴۵- ۱۴۳)، صص۱۳۵۸( ۱دفتر (ران)، رانييقات اي کنگره تحقينه مينشررکـ . 
  شده است. معرفي، به اختصار يخط نسخه ۱۲ن مقاله يدر ا: ?
  
  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  "ه ـ ادرنهيميکتابخانه سل يها نويس دست"
  .ي، فارس۲۶۹-۲۲۵صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهرست فهرکـ . 
  شده است. معرفي، به اختصار يفارس يخط نسخه ۱۴۸ نوشتارن يدر ا: ?
  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  "ة العامة ـ أدرنهيميالمکتبة السل ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۲۰- ۲۱۹، صص۲ج ،العالم ه فييلامالمخطوطات الاسرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 

h اردو ..................................................................................................... ...Ordu  g  
  
  )يغاز(اردو  يکتابخانه عموم

„Gazi Il Halk Kütüphanesi“ 

 
4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (52)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1980. 
TÜYATOK (2), 52 (1980), “Gazi İl Halk Kütüphanesi”, s. 222-248. 

  
  گران:يش و ديبار.؛ س. آجون؛ هـ . يزاوغلو، ايپارماقس;

  >۵۲< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۸۰، وزارت فرهنگآنکارا: 
)" ياردو (غاز يمجموعه "کتابخانه عموم از يو ترک ي، فارسعربي  سيدستنو ۶۷ن اثر يدر ا: ?

، به کتابخانه عامره يراخ يها سالد ن مجموعه ارزشمنيد افزود که ايده است. بايگرد ) معرفي۲۴۸- ۲۲۲(صص
  افته است.يه در استانبول انتقال يمانيسل



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ارضروم ......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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&& 
 

h ارضروم ........................................................................................ ...Erzurum  g  
 
  ارضروم  يکتابخانه عموم

„Erzurum Il Halk Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ية و تحق(ترجم يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "روم المکتبة العامة بأرض ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۲۴- ۲۲۳، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۲نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 

h ريازم ....................................................................................................... ...Izmir  g  
 
ريازم يکتابخانه ملّ  

“Izmir Milli Kütüphanesi” 
 

4 YARDIM, A.: 
İzmir Milli Kütüphanesi Yazma Eserler Kataloğu (c. I-IV) 
İzmir, İzmir Milli Kütüphanesi, 1992-97. 
 

  :ي، عليماردي ;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  )۴- ۱(مجلدات  يرازم يکتابخانه ملّ يخط يها نسخهفهرست 
  .استانبولي ي، ترکيري، وز۱۹۹۷-۱۹۹۲، يرازم ي: کتابخانه مليرازم

ث، علوم ي، علوم قرآن، حديم): قرآن کر۱(بخش  عربي يها نويس دستـ جلد نخست: 
  صص.۷۲۶+۳۲، ۱۹۹۲د، کلام، فقه، تصوف و اخلاق، يا، عقايخ، جغرافيث، تاريحد

ئت، يات، فلسفه، منطق، حساب، هندسه، هي): ادب۲(بخش  عربي يها يسنو دستـ جلد دوم: 
: يفارس يها نويس دست) و ۴۹۵-۱م، لغت و دستور زبان عرب (صصيا، تعليمي، کيپزشک

، لغت و دستورزبان يشناس ات، منشآت، انشاء، ستارهيخ، تصوف، ادبيث، فقه، تاري، حديرتفس
  صص.۵۶۱+۱۲، ۱۹۹۴)، ۵۶۱- ۴۹۷(صص يفارس
ا، يخ، جغرافيث، تاريث، علوم حدي: علوم قرآن، حديترک يها نويس دستلد سوم: ـ ج

 ينا، زميمي، کيئت، نجوم، پزشکيات، حساب، هندسه، هيد، کلام، فقه، تصوف، ادبيعقا
کهن و  ي) و کتب چاپ۴۳۳- ۱، لغت، صرف و نحو (صصها نامه ، معادن، منطق، دانشيشناس

- ۴۷۱) و ضمائم (صص۴۶۸- ۴۵۱صص( ي)، کتب چاپ سنگ۴۴۹- ۴۳۷س (صصينف
  صص.۱۵+۴۸۲، ۱۹۹۷)، ۴۸۲

، جداول تطابق ارقام ينو لات عربي ين کتب و مؤلفان با الفبايعناو يها هيـ جلد چهارم: نما
  ص.۳۱۴، ۱۹۹۷مذهب و اصلاح نامه،  يها نويس دستنسخ، 

  
   :رضا اردوست يعلو  صواش، رضا 3

  "خ>ي در موضوع <تاريرزما يکتابخانه مل عربي يخط يها نسخهفهرست "



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ازمير .......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .ي، فارس٤٣- ٣٧)، صص١٣٨٣( ٧٩، ش(ران) ايخ و جغرافيکتاب ماه تاره يرکـ . نشر
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "ةي القوميرمکتبة إزم ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۲۶- ۲۲۴، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
دستورنامه ؛ از آن جمله شده است معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
  است. يهـ) است که در شعر به زبان ترک۸۱۵(با کتابت  يانور

&& 
 

h رهيت .................................................................................................... ...Tire  g  
 
 ب پاشا يکتابخانه نج

„Necip Pasa Kütüphanesi“  
  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "ب پاشايمکتبة نج ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۲۰- ۳۱۹، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است معرفيبه اختصار ، نهن کتابخاياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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h اسپارته .......................................................................................... ...Isparta  g  
 

 دپاشا در اسپارتهيل حميخل ي. کتابخانه عموم۱
“Halil Hamit Pasa Il Halk Kütüphanesi” 

  

4 KAYA, D.; İ. PARMAKSIZOĞLU; S. BAYOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (ISPARTA) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 2000. 
TÜYATOK (23), “Halil Hamit Paşa İl Halk Kütüphanesi“. 
 

  گران:يو د اوغلو گياوغلو؛ ثروت ب زيا، دورسون؛ عصمت پارماقسيکا ;
  <اسپارته>. هيترک يطخ يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۲۰۰۰ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
ل يخل يکتابخانه عموم يها نويس دستاز  )عنوان ۱۲۶۳(در نسخه مجلد  ۷۹۵ نوشتار،ن يدر ا: ?
  ده است.يدپاشا در اسپارته، به اختصار گزارش گرديحم
  
  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  ".دپاشا در اسپارتهيل حميلکتابخانه خ"
، ۱۳۹- ۱۳۸) ، صص۱۳۵۸( دفتر اول: (ران) رانييقات اي کنگره تحقينه مينشررکـ . 
  .يفارس



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  اسپارته ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  "دپاشا ـ اسپارتهيکتابخانه خلق حم"

  .ي، فارس۱۰۱-۸۹صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  شده است. چند رساله معرفي يک مجموعه حاويو  ينسخه فارس ۲۵، نوشتارن يدر ا: ?
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "دپاشا العامةيل حميمکتبة خل ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۲۷- ۲۲۶، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  .شده است معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ـــــــــــــــــــــــــ
  قباد ـ اولوبورلو ين کيعلاء الد ي. کتابخانه عموم۲

„Uluborlu Alaaddin Keykubat Ilçe Halk 
Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "قباد العامة ـ أولوبورلوين کيمکتبة علاء الد ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۱۰، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفين کتابخانه، به اختصار ياز اس ينسخه نف ۲نوشتار، ن يدر ا: ?

 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4 KAYA, D.; İ. PARMAKSIZOĞLU; S. BAYOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (ISPARTA) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 2000. 
TÜYATOK (23), “Uluborlu Alaaddin Keykubat İlçe Halk Kütüphanesi“. 
 

  گران:يو د اوغلو گياوغلو؛ ثروت ب زيا، دورسون؛ عصمت پارماقسيکا ;
  <اسپارته>. هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۲۰۰۰ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
ن يعلاء الد يکتابخانه عموم يها نويس دستاز  )عنوان ۱۰۸۰ (در نسخهمجلد  ۴۷۴ نوشتار،ن يدر ا: ?
  ده است.يقباد در اولوبورلو ـ اسپارته، به اختصار گزارش گرديک

  ـــــــــــــــــــــــــ
  الواچيـ  يرضا افند يحاج عل يکتابخانه عموم .۳

„Yalvaç Ali Rıza Efendi Ilçe Halk Kütüphanesi“ 
  

4 KAYA, D.; İ. PARMAKSIZOĞLU; S. BAYOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (ISPARTA) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 2000. 
TÜYATOK (23), “Yalvaç Ali Rıza Efendi İlçe Halk Kütüphanesi“. 
 

  گران:يو د اوغلو گياوغلو؛ ثروت ب زيا، دورسون؛ عصمت پارماقسيکا ;
  <اسپارته>. هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۲۰۰۰ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  اسپارته ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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رضا  يحاج عل يکتابخانه عموم يها نويس دست ازعنوان  ۵۱۶در نسخه مجلد  ۲۴۷نوشتار، ن يدر ا: ?
  ده است.يالواچ ـ اسپارته به اختصار گزارش گرديدر  يافند

  ـــــــــــــــــــــــــ
  قره آغاج يشرق ي. کتابخانه عموم۴

„Sarkikaraagaç Ilçe Halk Kütüphanesi“ 

 

4 KAYA, D.; İ. PARMAKSIZOĞLU; S. BAYOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (ISPARTA) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 2000. 
TÜYATOK (23), “Şarkikaraağaç İlçe Halk Kütüphanesi“. 
 

  گران:يو د اوغلو گياوغلو؛ ثروت ب زيا، دورسون؛ عصمت پارماقسيکا ;
  <اسپارته>. هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۲۰۰۰ ،يبخانه ملانتشارات کتا آنکارا:
قره  يدر شرق يکتابخانه عموم يها نويس دستاز عنوان  ۲۶۰در نسخه مجلد  ۱۰۹نوشتار، ن يدر ا: ?

  ده است.يآغاج ـ اسپارته به اختصار گزارش گرد
  ـــــــــــــــــــــــــ

 رکنديسن ي. کتابخانه عموم۵
„Senirkent Ilçe Halk Kütüphanesi“ 

 
4 KAYA, D.; İ. PARMAKSIZOĞLU; S. BAYOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (ISPARTA) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 2000. 
TÜYATOK (23), “Senirkent İlçe Halk Kütüphanesi“. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :گرانيو د اوغلو گياوغلو؛ ثروت ب زيا، دورسون؛ عصمت پارماقسيکا ;
  <اسپارته>. هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۲۰۰۰ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
کند در اسپارته، به يرسن يکتابخانه عموم يها نويس دستاز عنوان  ۱۱در نسخه  ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ده است.ياختصار گزارش گرد
  ـــــــــــــــــــــــــ

دوغموش يآ يکتابخانه عموم .۶   
“Aydogmus Ilçe Halk Kütüphanesi“ 

 
4 KAYA, D.; İ. PARMAKSIZOĞLU; S. BAYOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (ISPARTA) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 2000. 
TÜYATOK (23), “Aydoğmuş İlçe Halk Kütüphanesi“. 
 

  گران:يو د اوغلو گياوغلو؛ ثروت ب زيدورسون؛ عصمت پارماقسا، يکا ;
  <اسپارته>. هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۲۰۰۰ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
  ده است.شگزارش  ،دوغموش، به اختصار يآ ياز کتابخانه عمومنسخه  ينوشتار، تعدادن يدر ا: ?

&& 
 

h استانبول .............................................................................. ...Istanbul  g  
   



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Rescher, O.: 
“Eine Kurze Schlußbemerkung zu meinen Mitteilungen über 
<Arabische Handschriften aus Stambuler Bibliotheken>“.  
In: Zeitschrift für Semitistik (Germany), No. 1 (1922), s. 216-217; (Reprint: 
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 338-339). 
 

  رشر، اُ.: ;
  ."ن مکتبات استانبول>ة حول ما کتبته من <أخبار ميرة قصيملاحظة ختام"

(بازچاپ:  ، آلماني۲۱۷-۲۱۶)، صص۱۹۲۲( ۱، ش(آلمان) يمطالعات سامه يرکـ . نشر
- ۳۳۸، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف

۳۳۹.(  
 

4Tauer, F.: 
“Notices sur quelques manuscrits arabes des bibliotheque de 
Stamboul”. 
In: Archiv Orientalni (Czech), No. 2 (1930), s. 87-94; (Reprint: Beiträge 
zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 723-730). 
 

  کس:يتائور، فل ;
  ."نبولمکتبات استا ة فييملاحظات حول بعض المخطوطات العرب"

 ي، فرانسو۹۴-۸۷)، صص۱۹۳۰( ۲، شچک) ي(جمهور يو شرقيه آرشينشررکـ . 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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، ۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 
 ).۷۳۰- ۷۲۳صص

  
4Schacht, J.: 
„Von den Bibliotheken in Stambul und umgegend“. 
In: Zeitschrift für Semitistik (Germany), No. 5 (1927), s. 288-294 & No. 8 
(1930), s. 120-121; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen 
Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 582-
591). 
 

  .:يشاخت،  ;
  ."طة ايمن مکتبات استانبول و المنطقة المح"

)، ۱۹۳۰( ۸و ش ۲۹۴-۲۸۸)، صص۱۹۲۷( ۵، ش(آلمان) يمطالعات سامه ي. نشر رکـ
ه مکتبات استانبول و الأناضول من يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۱۲۱- ۱۲۰صص

 ).۵۹۱-۵۸۲، صص۱، جةيالمخطوطات العرب

  
4Rescher, O.: 
„Mitteilungen aus Stambuler Bibliotheken I und II“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
No. 64 (1910), s. 195-217 & 489-528; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung 
der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, 
Bd. I, s. 1-64). 
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  رشر، اُ.: ;
  .">۲- ۱انبول <أخبار من مکتبات است"

، ۵۲۸-۴۸۹و  ۲۱۷- ۱۹۵)، صص۱۹۱۰( ۶۴، ش(آلمان) کايامر يجامعه شرقه يرکـ . نشر
، ةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  آلماني

 ).۶۴- ۱، صص۱ج

  
  :يحمود ي، نوريسيالق 3

  ."مکتبات استانبول ة فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۳۰-۲۹)، صص۱۹۶۴( ۳۹، ع۴مج ،(بغداد) المکتبةة مجلّرکـ . 

  
3 د کامل:ماد، محيع  

  ."مکتبات استانبول خ الموجودة فييالتار ة فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۳۱۵-۳۱۴)، صص۱۹۶۰( ۳۵مج ،(دمشق) العربي يمجلّة امع العلمرکـ . 

 
  :يمغامر، زک 3

  ."مکاتب الآستانة بحث عن مخطوطات في"
  .، عربي۲۴۲- ۲۴۰)، صص۱۹۲۹( ۹مج ،(دمشق) العربي يمجلّة امع العلمـ . رک



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .:يپ ديلي، ف يطراز 3
  . "خزائن کتب استانبول"

  .، عربي۲۵۲-۲۵۱، صص۱ج ،ينالخافق ة فييخزائن الکتب العربرکـ . 
  
  هلال: ييالسرحان، مح 3

  ."مکتبات إستانبول و جوامعها ة فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۲۲-۱۵)، صص۱۹۶۸ ن الثانيي(تشر ۳ع، ۵مج ،(بغداد) الأقلامة مجلّرکـ . 

  
  :يات، فاضل مهديب 3

  ."ةييخاستانبول: دراسة تار مکتبات المخطوطات في"
  .، عربي۳۳- ۷)، صص۱۹۹۶( ۲، ج۴۰(القاهرة)، مج ةيمجلة معهد المخطوطات العربرکـ . 

  
  الجاسر، حمد:  3

  ."نة إستانبوليمد بات العالم: فيمکت ث حول تراثنا المبعثر فييأحاد"
- ۲۵۹، صص۲ع؛ ۹۱-۸۵)، صص۱۳۸۷/۱۹۶۷( ۱ع، ۲اض)، مجي(الر مجلّة العربرکـ . 

 للبحث عن الثرات،رحلات حمد الجاسر (بازچاپ:  ، عربي۴۸۰- ۴۶۷، صص۵عو  ۲۷۷
  ). ۲۰۳- ۱۲۱صص



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
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  هلال: ييالسرحان، مح 3
  ".مکتبات استانبول ة فييالمخطوطات العرب"

  .، عربي۲۲-۱۵، صص)۱۹۶۸( ۵ع، ۳مج ،(بغداد) لأقلامامجلة رکـ . 
  

4ŞEŞEN, R.: 
Câhiz'in Eserlerinin İstanbul Kütüphanelerindeki Yazma Nüshaları Ve 
Bunlar Hakkında Bazı Yeni Malzemeler. 
İstanbul, Edebiyat fekültesi basımevi, 1966, 21s. 
 

  ششن، رمضان: ;
  د درباره او.يجد ييها استانبول و دانسته هاي انهکتابخجاحظ در  يها نويس دست

  .استانبولي يص، ترک۲۱، ۱۹۶۶ات، ياستانبول: انتشارات دانشکده ادب
 
4 ÖZGÜDENLİ, O. G. ve ERDOĞAN, A.:  
„İstanbul Kütüphanelerinde Bulunan Farsça Tarih Yazmaları 
Hakkında Bazı Mülâhazalar” 
In: Namiye Aşina (Ankara), c. VI, Nr. 15-16 (2003), 63-84. 
 

  عبدالقادر اردوغان: گ.؛، عثمان ياؤزگودنل ;
  ". استانبول هاي کتابخانهدر  يفارس ييختار يها نسخهدرباره  ملاحظاتي"

  . استانبولي ي، ترک۸۴-۶۳، صص)۱۳۸۳ ـ۱۳۸۲( ۱۶-۱۵، ش۶س ،(آنکارا) نامه آشنارکـ . 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4BERKER, A. Ve Başkalar: 
İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Kataloğu (c. I-IV). 
İstanbul, Milli Eğtim Basimevi / Millî Eğitim Bakanlığı / Maarif Basimevi, 
1947-68. 
Birici cilt: XII-XVI asır, 1947, 220 (1-220) + XIVs.  
İkinci cilt: XVII asır, 1959, 331 (221-552) s. 
Üçüncü cilt (f. 1): XVII asır, 1965, 160 (553-713) s. 
Üçüncü cilt (f. 2): XVIII asır, 1967, 185 (715-900) s. 
Üçüncü cilt (f. 3): İndeks, 1968, 33 (901-934) s. 
Dordüncü cilt (f. 1): XIX asır, 1976, 131 (935-1066) s. 
Dordüncü cilt (f. 2): XIX asır, 1976, 13 (1067-1080) s. 
 

  :گرانيز و ديبرکر، عز ;
  )۴-۱، (مجلّدات استانبول هاي کتابخانه يخطّ يها ديوانفهرست 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يري، وز۱۹۵۹- ۱۹۴۷استانبول: 
، ۱۹۴۷)، يلاديم۱۶- ۱۲(سروده شده در قرون يترک يها ديوانجلد نخست: ـ 

  صص.۲۲۰+۱۴
  صص.۲+۳۳۱، ۱۹۵۹)، ۱ـ  يدلايم۱۷(سروده شده در قرن  يترک يها ديوانجلد دوم: ـ 

، ۱۹۶۵)، ۲م ـ ۱۷(سروده شده در قرن  يترک يها ديوان): ۱ـ جلد سوم (بخش 
  صص.۱۶۰+۲

  صص.۲+۱۸۵، ۱۹۶۷م)، ۱۸(سروده شده در قرن  يترک يها ديوان): ۲ـ جلد سوم (بخش 
  صص.۲+۳۳، ۱۹۶۸، يسه جلد يها فهرست يها هي): راهنما و نما۳ـ جلد سوم (بخش 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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، ۱۹۷۶م)، ۱۹(سروده شده در قرن  يترک يها ديوان): ۱(بخش  ـ جلد چهارم
  صص.۱۳۱+۲

، ۱۹۷۶م)، ۲۰-۱۹(سروده شده در قرون  يترک يها ديوان): ۲ـ جلد چهارم (بخش 
  صص.۱۳+۲
  شده است. نسخه معرفي ۲۰۷۷در  يسرا يشاعر ترک ۴۷۹ يها ديواناثر،  نيامجموع مجلدات در : ?
  

4TUMAN, N.: 
İstanbul Kütüphaneleri Türkçe Hamseler Kataloğu. 
İstanbul, Milli Eğtim Basimevi, 1961, VII+196 s. 
 

  ل:يتومان، نائ ;
  .استانبول هاي کتابخانه يخطّ يها خمسهفهرست 

 يبزرگ، ترک يريصص، وز۱۹۶+۷، ۱۹۶۱، انتشارات آموزش و پرورشاستانبول: 
  .استانبولي

  ده است.يمستوفا ارائه گرد ينسخه، گزارش ۴۰۴ يم حاوخمسه منظو ۲۹شاعر  ۶اثر از  نيدر ا: ?
  

4RİTTER, H.; M. CEVDET; Z. HAZIRCIOĞLU; M. A. AYNİ ve 
Başkalar: 
İstanbul Kütüphaneleri Tarih - Coğrafy Yazmalari Kataloglari, (Fasikül 
I-XI): Türkçe Tarih Yazmalar. 
İstanbul, Maarif Matbaasi, 1943-62. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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:نگاران گر فهرستير نظر) و دي(ز نيياوغلو؛ م. ا. ع يجيرر، هـ .؛ م. جودت؛ ز. حصتير ;
    

  ).۱۱-۱(بخش استانبول هاي کتابخانها در يخ و جغرافي) تاري(ترک يخطّ يها نسخهفهرست 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يري، وز۱۹۶۲-۱۹۴۳استانبول: مطبعه معارف، 

 يها نسخه )، معرفي۱۰۲- ۱صص(صص۱۰+۱۰۲م، ۱۹۴۳، يخ عموميبخش اول: تارـ 
  >.۳۱- ۱شماره < يخط
 )، معرفي۲۹۸-۱۰۳صص(صص۱۰+۱۹۵م، ۱۹۴۴خ ترکان، يبخش دوم: آثار مربوط به تارـ 

  >.۱۸۷-۳۲شماره < يخط يها نسخه
 صص۲+۳۱م، ۱۹۴۵گر، يخ ملل ديران و تاريخ ايخ عرب، تاريبخش سوم: تارـ 

  >.۲۱۴-۱۸۸شماره < يخط يها نسخه )، معرفي۳۳۰- ۲۹۹(صص
 (صص صص۲+۲۲، ۱۹۴۵، هم السلاميعلامبرانيخ پيها و تار عتيخ شريبخش چهارم: تارـ 

  >.۲۳۹-۲۱۵شماره < يخط يها نسخه )، معرفي۳۵۳- ۳۳۱
 )، معرفي۴۳۹- ۳۵۷صص(صص۲+۱۸۲م، ۱۹۴۵ها)،  هير> (س۱بخش پنجم: شرح احوال <ـ 

  >.۲۶۹- ۲۴۰شماره < يخط يها نسخه
- ۴۴۳صص(صص۷+۱۲۸ا و مناقب)، ياول يها کره> (تذ۲بخش ششم: شرح احوال <ـ 

  >.۳۷۹- ۲۷۰شماره < يخط يها نسخه )، معرفي۵۷۱
 )، معرفي۶۱۴+۵۷۵صص(صص۲+۴۰شاعران)،  يها > (تذکره۳بخش هفتم: شرح احوال <ـ 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
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  >.۴۰۲- ۳۸۰شماره < يخط يها نسخه
 )، معرفي۷۵۳-۶۱۷صص(صص۵+۱۳۶)، م> (کتب تراج۴بخش هشتم: شرح احوال <ـ 

  >.۴۷۹- ۴۰۳شماره < يطخ يها نسخه
- ۷۵۷صص(صص۲+۲۷)، ۱( يو اقتصاد ي، ادارياسي، سياجتماع يها خيبخش م: تارـ 

  >.۵۰۳- ۴۸۰شماره < يخط يها نسخه )، معرفي۷۸۴
- ۷۸۷صص(صص۲+۲۷)، ۲( يو اقتصاد ي، ادارياسي، سياجتماع يها خيبخش دهم: تارـ 

  >.۵۲۷- ۵۰۴شماره < يخط يها نسخه )، معرفي۸۱۴
- ۵۲۸شماره < يها نسخه )، معرفي۹۰۹- ۸۱۷ص (صص۹۲، ها نامه وقفهم: ازديبخش ـ 

۶۳۴.<  
موجود  يبا صدها نسخه خط يترک ييايو جغراف ييخاثر تار ۶۳۴سترگ،  يسشنا کتابن يا : در?

  شده است. ، معرفييه، به صورت موضوعيمختلف استانبول در ترک هاي کتابخانه
 
4ÖZGÜDENLİ, O. G.: 
“İstanbul Kütüphanelerinde Bulunan Farsça Yazmaların Öyküsü: Bir 
Giris”. 
In: Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Tarih Bölümü 
Tarih Araştırmaları Dergisi Yayın Tarihi (Ankara), c. 43, Nr. 27 (2008), s. 
1-75. 
 

  ، عثمان گ.:ياؤزگودنل ;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 يبررسک ياستانبول:  هاي کتابخانهشناخته شده در  يفارس يخط يها نسخه يماجرا"
  ."اتيمقدم

 ،(آنکارا) ا، دانشگاه آنکارايخ و جغرافيدانشکده زبان، تار ييخـ تار يه پژوهشينشررکـ . 
  .استانبولي ي، ترک۷۵-۱)، صص۲۰۰۸( ۲۷، ش۴۳س
  

4KARABULUT, A. Rıza:  
„İstanbul Kütüphanelerimdeki, Razi'ye Ait El Yazması Eserler“. 
Kayseri, Erciyes Üniversitesi Gevher Nesibe Tıp Tarihi Enstitüsü, 1988, 
112s. 
 

  ضا:يرقره بلوط، عل ;
  ".مکتبات استانبول ة فييالمخطوطة الطب يمؤلفات أبوبکر الراز"

ص، ۱۱۲، )۱۹۸۸(مارس  ۱۴، ش۴، س)يصري(ق ةيصريخ الطب بالجامعة القيمجلّة تاررکـ . 
  .ستانبوليا يترک
  
  ن: ي، صلاح الدالمنجد 3

  الآستانة. ة فييرسائل و نصوص ... المختار من المخطوطات العرب
  .ص، عربي ۷۲، يريم، وز۱۹۶۸د، يوت: دارالکتاب الجديرب

  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
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  خان، عبدالقادر: قره 3
   "مکتبات استانبول في يالطوس خ ابوجعفر محمد بن الحسن]ي[الش مخطوطات"

  . ، عربي۶۳۹- ۶۲۵، صص۲ج ،يائفه ابوجعفر محمد بن حسن طوسخ الطيادنامه شيرکـ . 
  
  خان، عبدالقادر: قره 3

  . "استانبول هاي کتابخانهدر  يخ طوسيس شيآثار دستنو"
  .يفارس، ۷۵۸- ۷۴۹، صص۱ج ،يخ الطائفه ابوجعفر محمد بن حسن طوسيادنامه شيرکـ . 

  
  ، فؤاد:ينسزگ 3

  "استنبولمکتبات  ة فييمجموعات المخطوطات العرب"
-٨٨م، صصمکتبات العال ة فييـ مجموعات المخطوطات العرب خ التراث العربييتاررکـ . 
  .، عربي١١٤

  
  غوث، محمد:  3

  " خاني کتب ياستنبول ک"
  ، اردو.۹۱۶-۸۹۷)، صص۱۹۹۱( ۶۲-۵۷ش ،(هند) جرنل ييربرئيخدابخش لاه يرکـ . نشر

  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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  ع، محمد: يشف 3
  "خزائن مخطوطات ياستنبول ک"

 مقالات منتخبهاردو (بازچاپ:  ،۲۰- ۱، صص۲، ش۳۵جم(لاهور)،  نتلياوره ي. نشر رکـ
  ).۸۳۳- ۸۱۰صص ،۲، جمجلّه دانشکده خاورشناسي لاهور

  
  :محمدتقيدانش پژوه،  3
  ."استانبول هاي کتابخانه يبرخ )يخطّ يها نسخه"(

  .ي، فارس۲۸۰-۲۷۵)، صص۱۰ )۱۳۵۸(ران)، دفتر يخط يها نسخهه يرکـ . نشر
رساله موجود ها  همشتمل بر د ،يبه زبان فارس ا مجموعهيو  س تک کتابييدستنو ۴۳ن فهرستواره يا : در?
  شده است. معرفي ،استانبول هاي کتابخانهدر 
  

4Rescher, O.: 
“Notizen über einige Aarabische Handschriften aus Istambuler 
Bibliotheken: K. el-hajawan, abu Temmam und Buturi“.  
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
Nr. 68 (1914), s. 59-62; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 318-321). 
 

  رشر، اُ.: ;
وان، يات الحيمکتبات استانبول: ح ة المحفوظة فييات حول بعض المخطوطات العربملاحظ"



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."يوان] البحتريتمام و [د وان أبييد
(بازچاپ:  ، آلماني۶۲-۵۹)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يه جامعه شرقينشررکـ . 

- ۳۱۸صص، ۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف
۳۲۱.(  

 
4MOLLAİBRAHİMOĞLU, S.: 
Yazma Eserler Terminolojisi. 
İstanbul, Ensar neşriyat, 2007, 200s. 
 

  مان:يم اوغلو، سليملا ابراه ;
  .يخط يها نسخهواژگان 

  .استانبولي ي، ترکيص، رقع۲۰۰، ۲۰۰۷ات انصار، ياستانبول: نشر
ه، بخصوص شهر استانبول يترک هاي کتابخانهاز  يمتعدد يها نويس دستن اثر، به مناسبت ي: در فواصل ا?

  ده است.يگزارش گرد
 
  : يدانش پژوه، محمدتق 3

  .)"استانبول هاي کتابخانهدر  يخط(درباره چند کتاب "
  .ي، فارس۳۸۴-۳۷۴)، صص۱۰ )۱۳۵۸(ران)، دفتر  يخط يها نسخهه يرکـ . نشر

استانبول)، به اختصار  هاي کتابخانهاً مربوط به س (عمدتينف ين نوشتار کوتاه، چند نسخه خطيا : در?
  ده است.يگزارش گرد



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ، محمد: واعظ زاده خراساني 3
   "کتابخانه و نفائس مخطوطات استانبول"

  .ي، فارس۳۴۱- ۳۳۰)، صص۱۳۵۲( ۷-۶ش (مشهد)، ات مشهديه دانشکده الهينشررکـ . 
  
  (رمضان): يالدهان، سام 3

  "أشهر مخطوطاا نبول وطإس الخزائن العامة في"
  .، عربي۲۱۵-۱۸۷)، صص۱۹۵۳، (۲، ج۲۸مج ،(دمشق) العربي يمجلّة امع العلمرکـ . 

  
4ATEŞ, A.: 
İstanbul, Kütüphanelerinde Farsça Manzum Eserler (I. Üniversite ve 
Nurosmaniye Kütüphaneleri) 
İstanbul, Milli Eğtim Basimevi, 1963, 712s.  
 

  :آتش. احمد ;
دانشگاه   : کتابخانه۱(جلد استانبول هاي کتابخانهدر  سيدستنو يفارس يها منظومهفهرست 

  ).هياستانبول و کتابخانه نورعثمان
  .استانبولي يبزرگ، ترک يريص، وز۷۱۲م، ۱۹۶۳استانبول: انتشارات آموزش و پرورش، 

و  استانبولدانشگاه  بخانهکتادو موجود در  ،يس فارسينسخه نف ۸۰۰حدود ن فهرست ارزنده، يا : در?
  شده است. فيمعر ه)يمانير نظر کتابخانه سليه (زيکتابخانه نورعثمان



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

335 

4Ritter, H .: 
“Philologika IX : Die Vier Suhrawardi. Ihre Werke Stambuler 
Handschriften“. 
In: Der Islam (Berlin), Nr. 24 (1937), s. 270-286; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 94-162). 
 

  تر، هلموت:ير ;
 . "مخطوطات استانبول ون الأربعة، أعمالهم فيي: السهرورد۹ات يسلسلة لغو"

ما يدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۲۸۶-۲۷۰)، صص۱۹۳۷( ۲۴)، شين(برل اسلاممجلّه رکـ . 
  ).۱۶۲- ۹۴، صص۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيتحتو

 
4Ritter, H.: 
„Über einige Werke des Slahaddin Halil b. Aibak as-safadi in 
Stambuler Bibliotheken“. 
In: Rivista degli studi Orientali (Italy), No. 12 (1929-30). s. 79-88; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 431-440). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ."مکتبات استانبول في يبک الصفديل بن اين خليحول بعض مؤلّفات صلاح الد"

دراسات  (بازچاپ: ، آلماني۸۸- ۷۹، صص)۱۹۲۹-۳۰( ۱۲ا)، شيتالي(ا يمطالعات شرقرکـ 
  ).۴۴۰- ۴۳۱، صص۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويف
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Purgstall, B.: 
“Liste des ouvrages imprimés à constantinople dans le cours des 
années 1843 et 1844”. 
In: Journal Asiatique (Paris), Vol. IV, No. 8 (1846), pp.253-282. 
 

  :پورگشتال، هامر ;
  ."يلاديم ۱۸۴۴- ۱۸۴۳ يها سال ينه بيدر قسطنطن ي"فهرستواره کتب چاپ

  .ي، فرانسو۲۸۲- ۲۵۳)، صص۱۸۴۶( ۸، ش۴س)، سي(پار ييايه انجمن آسينشررکـ . 
  

4Dorn, B.: 
„Catalogue des ouvrages Arabes, Persans et Turcs, Publies a 
Constantinople, en Egypte et Perse, qui se Trouvent au Musée 
Asiatique de l’Academie“. 
In: Mélanges Asiatiques (Tirés du Bulletin de l'académie Impériale des 
Sciences de St. Pétersbourg, 1867), Vol, V, Nr. 5 (Mätz 1866), pp. 465-528. 
 

  ت:اربر، دورن ;
ه، مصر يمنتشر شده در قسطنطن يو ترک ي، فارس] عربيو سربي ي[سنگ يپ"فهرست کتب چا

  ".ييايموزه آس يران موجود در آکادميو ا
)، ۱۸۶۷علوم در سنت پترزبورگ،  سلطنتي ي(بولتن آکادم ييايمجموعه آسه يرکـ . نشر

  .، آلماني۵۲۸-۴۶۵)، صص۱۸۶۶(مارس  ۵، ش۵س
اثر چاپِ مصر و  ۱۴۱ه)، يچاپ شده در استانبول (قسطنطن سِيکتاب نف ۱۱۱از  ن مقاله، فهرستييا در :?



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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، به اختصار و يو ترک ي، فارسعربي يها زبان، به ا سربيي يران به صورت سنگياثر چاپ شده در ا ۱۲۹
  شده است. معرفي يبه صورت موضوع

  
  :يمرب، عبدالکريابوشو 3

  ."ة بأستانبوليمالمکتبات القد ة فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۵۷-۴۴)، صص۱۹۸۲( ۱، ع۵س ،اض)ي(ر عالم المعلوماتلّة مجرکـ . 

  
  عزو، ماجده حامد: 3

  ."مييمکتبات استانبول (لطه محسن): عرض و تق مجموعات مخطوطة في"
  .، عربي۱۴۰-۱۳۶)، صص۱۹۸۶ريناي( ۶ع ،ا)يبي(طرابلس ـ ل الناشر العربيمجلّة رکـ . 

  
  :يحمود ي، نوريسيالق 3

  ."ر)يمکتبات استانبول (تقر ة فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۳۰-۲۹)، صص۱۹۶۴( ۳۹ع ،(بغداد) المکتبةمجلّة رکـ . 

  
  عقوب:يوسف ي، مسکوني 3

  ."مکتبات استانبول ة فيينوادر المخطوطات العرب"



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .، عربي۶۴-۶۰)، صص۱۹۸۱( ۱ع ،(بغداد) ةيالمکتبة العربمجلّة رکـ . 
  

4Rescher, O.: 
“Mitteilungen aus Stambuler Bibliotheken“. 
In: Melanges de la Faculte Orientale de I’universite St. Joseph de 
Beyrouth, No. 5 (1912), s. 489-540; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung 
der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, 
Bd. I, s. 214-265). 
 

  رشر، اُ.: ;
 "أخبار من مکتبات إستانبول"

)، ۱۹۱۲( ۵، ش)وتيرب( سنت جوزف دانشگاه يشرق دانشکده يها نويس دسترکـ . 
ه مکتبات استانبول و الأناضول يما تحتويدراسات فبازچاپ: ( ي، فرانسو۵۴۰- ۴۸۹صص

  ).۲۶۵- ۲۱۴، صص۱، جةيمن المخطوطات العرب
  

4Ritter, H.: 
Schriften Ja‘qub ibn Ishaq al-Kindi’s in Stambuler Bibliotheken (mit 
Beiträgen von Martin Plessner) 
In: Archiv Orientalni (Czech), No. 4 (1932), s. 363-372; (Reprint: Beiträge 
zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 449-458). 
 

  تر، هلموت:ير ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."مکتبات إستانبول (مع مسامهات من مارتن بلسنر) في يعقوب بن اسحاق الکنديکتب "
 ، آلماني۳۷۲- ۳۶۳)، صص۱۹۳۲( ۴، شچک) ي(جمهور يو شرقيآرشه ينشررکـ . 

، ۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 
  ).۴۵۸- ۴۴۹صص

  
  ر، هلموت:تير 3

  ."تطبع بعده مکاتب استانبول لم ة فيية عربييخمخطوطات تار"
 ،هيرو غ خ العربييدراسة التار ة فييرالمئة السنة الأخ ما ساهم به المؤرخون العرب فيرکـ . 
ول من ضه مکتبات استانبول و الأنايما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، عربي١٧٣- ١٦٠صص

  .١)۶۷۸-۶۶۵، صص۲ج ة،يالمخطوطات العرب
 
4Weisweiler, M.:  
“Istanbuler Handschriften zur arabeschen Traditions Literatur“. 
In: Bibliotheca Islamica (Leipzig, 1937) Bd. 10; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 239-466). 
 

  لر، ام.:يسوايوا ;

                                            
1. Sezgin, Fuat: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul 
und Anatolien (Frankfurt, 1986), Vol. II, s. 665-678. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  . "ثيعلم الحد مخطوطات استانبول في"
ه يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۱۰، ج)۱۹۳۷، گيپزي(لا يکتابخانه اسلامرکـ . 

  ).۴۶۶- ۲۳۹، صص۳، جةيمکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العرب
 
4Krause, M.: 
“Stambuler Handschriften Islamischer Mathematiker“. 
In: Quellen und studien zur Geschichte der Mathematik, Astronomie und 
physic, Abtelung, Bd. 3 (1936), s. 437-532; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986,Vol. II, s. 683-778). 
 

  کراوس، ماکس: ;
 ."ين) مسلميين (و فلکييناضيمخطوطات استانبول لر"

)، ۱۹۳۶( ۳دفتر، کيزيف نجوم وگروه  ات،ياضير خيتار مطالعات انجام شده در ومنابع رکـ . 
ه مکتبات استانبول و الأناضول من يما تحتويدراسات فبازچاپ: ( ، آلماني۵۳۲- ۴۳۷صص

 ).۷۷۸-۶۸۳، صص۲، جةيالمخطوطات العرب

  
4Ritter, H.: 
Philologika II: Über einige Koran und Hadit betraffende Handschriften 
hauptsächlich Stambuler Bibliotheken.  
In: Der Islam (Berlin), Nr. 17 (1928), s. 249-257; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 11-19). 
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  تر، هلموت:ير ;
ث معظمها من مکتبات ي: حول بعض مخطوطات متعلّقه بالقرآن و الحد۲ات يسلسلة لغو"

  ."استانبول
ما يدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۲۵۷-۲۴۹)، صص۱۹۲۸( ۱۷)، شين(برل اسلاممجلّه رکـ . 

 ).۱۹- ۱۱، صص۲، جةيناضول من المخطوطات العربه مکتبات استانبول و الأيتحتو

  
4Ritter, H.: 
“Philologika VII: Arabische und Persische schriften über die Profane 
und mystische Liebe“. 
In: Der Islam (Berlin), Nr. 21 (1933), s. 84-109; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 68-93). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ."يويو الحب الدن ة عن الحب التصوفيية و فارسي: مخطوطات عرب۷ات يسلسلة لغو"

ما يدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۱۰۹- ۸۴)، صص۱۹۳۳( ۲۱ش ،)ين(برل اسلاممجلّه رکـ . 
 ).۹۳- ۶۸، صص۲، جةيانبول و الأناضول من المخطوطات العربه مکتبات استيتحتو

  
4Tauer, F.:  
“Geographisches aus den Stambuler Bibliotheken“. 
In: Archiv Orientalni (Czech), No. 6 (1934), s. 95-111; (Reprint: Beiträge 
zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 731-747). 
 

 کس:يتائور، فل ;

  ."ا من مکتبات استانبوليالجغراف ة فييمخطوطات عرب"
دراسات (بازچاپ:  ، آلماني۱۱۱- ۹۵)، صص۱۹۳۴( ۶، شچک) ي(جمهور يو شرقيآرشرکـ 

  ).۷۴۷- ۷۳۱، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويف
    

  :د. عثمان اوزتورک 3
  "مکتبات استانبول ة فييسلامه الإيمخطوطات الجغراف"

  .، عربي۴۸۱- ۴۷۵، صص۳، جاضيالأول ـ الر يالاسلام بحوث المؤتمر الجغرافيرکـ . 
  
  رج افشار):يکس (استخراج و ترجمه: ايتائور، فل 3

   "استانبول هاي کتابخانهخ در يتار ينسخه فارس ۵۵۵"
  .ي، فارس۹۸-۸۵)، صص۱۳۷۹( ۱، ش۱س (ران)، نامه ارستانه يرکـ . نشر

  
  :١ياؤزگودنل يرج افشار؛ عبدالقادر احمدخان و عثمان غازيلکس؛ ايتائور، ف 3

                                            
1. Osman. G. Özgudenli. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  "استانبول هاي کتابخانهدر  يفارس يخط يها نسخهملاحظات در  يبرخ"
ترجمه و در  ينسخه فارس ۵۵۵ فياست که مرحوم افشار در آن، مقاله تائور را در معر يا عنوان مقاله: ?
 هاي کتابخانه ييختار يها نسخه معرفي ياؤزگودنل يمنتشر نموده بود؛ سپس غازنامه ارستان ه ينشر

 ضمن کتاب )، سپس در۲۰۰۴ ،آنکارا( ام آشنايپه يعنوان رسانده و ابتدا در در نشر ۶۹۲استانبول را به 
Ortaçay Türk-İran Tarihi Araştırmalary انييم يها در سده رانييـ ا ييختار يها هشپژو 

  ) به چاپ رسانده است.۲۰۰۶(استانبول، 
  

4Ritter, H.: 
“… Georaphisches arabische Handschriften aus den Stambuler 
Bibliotheken“. 
In: Der Islam (Berlin), No. 19 (1931), s. 52-57; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 442-447). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ".مکتبات استانبول ة فيية جغرافي... مخطوطات عرب"

ما يدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۵۷-۵۲)، صص۱۹۳۱( ۱۹)، شين(برل اسلاممجلّه رکـ . 
 ).۴۴۷- ۴۴۲، صص۲، جةيناضول من المخطوطات العربه مکتبات استانبول و الأيتحتو

  
4Ritter, H.: 
“Arabische übersetzungen griechischer Ärzte in Stambuler 
Bibliotheken“. 
In: Sitzungsberichte der Preussischen Akademie der wissenschaften, phil-



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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hist. Klasse (Berlin), Nr. 26 (1934), s. 801-848 <Hier sep-druck: s. 1-48>; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 477-524). 
 

  تر، هلموت:ير ;
 ."مکتبات استانبول ونان] فييال= ق [ية لأطباء إغريالترجمات العرب"

- ۸۰۱)، صص۱۹۳۴( ۲۶)، شين(برل ... علوم پروس فرهنگستان مقالاتمجموعه رکـ . 
ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۸۴۸
 ).۵۲۴-۴۷۷، صص۲، جةيالعرب

 
4Horowitz, J.: 
„Aus den Bibliotheken von kairo, Damaskus und konstantinopel 
(Arabische Handschriften geschichtichen Inhalts)“. 
In: Mitteilungen des seminars für orientalische sprachen, West-asiatische 
Studien, No. 10 (1907), s. 1-68; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 355-422). 
 

  .:يتس، يهوروو ;
  ."خ)يالتار ة فييمخطوطات عربفهرس ة (يمن مکتبات القاهرة و دمشق و القسطنطن"

 ۱۰، شايغرب آس مطالعاتـ  يشرق يها زبان يها دانشکدهاخبار منتشره ه يرکـ . نشر
ه مکتبات استانبول و الأناضول يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۶۸- ۱)، صص۱۹۰۷(

 ).۴۲۲- ۳۵۵، صص۱، جةيلعربمن المخطوطات ا



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Walzer, R. 
“Arabische Aristoteles übersetzungen in Istanbul“. 
In: Gnomon, No. 10 (1934), s. 277-280; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 789-793). 
 

  والتسر، آر.: ;
  ."استانبول ة لأرسطو محفوظة فييترجمات عرب"

ه يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۲۸۰-۲۷۷)، صص۱۹۳۴( ۱۰، شگنونمجلّه رکـ . 
  ).۷۹۳- ۷۸۹، صص۱، جةيمکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  
4Plessner, M.: 
“Beiträge zur Islamischen Literaturgeschichte, I. Studien zu arabischen 
Handschriften aus stambul, Konia und Damaskus“. 
In: Islamica, No. 4 (1931), s. 525-561; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 749-785). 
 

  نر، ام.:پلس ;
ه و ياستانبول و قون ة فييمخطوطات عرب . دراسات في۱: خ الأدب العربييتار أبحاث في"

  ."دمشق
ه يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۵۶۱-۵۲۵)، صص۱۹۳۱( ۴، شياسلامه ينشررکـ . 

 ).۷۵۸- ۷۴۹، صص۲، جةيمکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العرب



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Schacht, J.: 
“Aus den Bibliotheken von Kanstantinopel und kairo“. 
In: Abhanlungen der pressischen Akademie der wissenschaften 1928, 
phil-hist. Klasse (Berlin), Nr. 2 (1928), s. 1-75; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 592-665). 
 

 .:يشاخت،  ;

  ."ة و القاهرةي[مخطوطات] من مکتبات القسطنطن"
، ۷۵-۱)، صص۱۹۲۸( ۲ش )،ين(برل ... علوم پروس فرهنگستان مقالاتمجموعه رکـ . 

، ةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  آلماني
  ).۶۶۵-۵۹۲، صص۱ج
  

4Walzer, R.: 
“Arabische übersetzungen grichischer Autoren in Stambuler 
Bibliotheken“.  
In: Forschungen und Fortschritte, No. 10 (1934), s. 391-392; (Reprint: 
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 786-788). 
 

 لتسر، آر.:وا ;

  . "مکتبات استانبول ق فيي إغرينة لمؤلّفيترجمات عرب"
(بازچاپ:  ، آلماني۳۹۲-۳۹۱)، صص۱۹۳۴( ۱۰، ششرفتيقات و پيتحقه ينشررکـ . 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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- ۷۸۶، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف
۷۸۸.( 

  
4Ritter, H.: 
“Philological III: Muhammedanische Häresiographen“. 
In: Der Islam (Berlin), No. 18 (1929), s. 34-55; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 20-41). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ."ةيفرق الإسلامال ة فيي: مخطوطات عرب۳ات يسلسلة لغو"

ما يدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۵۵-۳۴)، صص۱۹۲۹( ۱۸)، شين(برل اسلاممجلّه رکـ . 
 ).۴۱- ۲۰، صص۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيتحتو

  
4Ritter, H.: 
„Philologika IV: Die Stambuler Handschriften der Hilijat al-aulija, Des 
Abu Nu’aim“. 
In: Der Islam (Berlin), No.18 (1929), s. 55-59; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 41-45). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ."ميعن اء لأبييةالأولي: مخطوطات استانبول من حل۴ات يسلسلة لغو"



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ما يدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۵۹-۵۵)، صص۱۹۲۹( ۱۸)، شين(برل اسلاممجلّه رکـ . 
 ).۴۵- ۴۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيتحتو

  
4Ritter, H.: 
“Philologika XIII: Arabische Handschriften in Anatolien und 
Istambul“. 
In: Oriens (Germany), No. 2 (1949), s. 236-314 & No. 3 (1950), s. 31-107; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 236-391). 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ."الأناضول و استانبول ة فيي: مخطوطات عرب۱۳ات يسلسلة لغو"

- ۳۱)، صص۱۹۵۰( ۳و ش ۳۱۴-۲۳۶)، صص۱۹۴۹( ۲، ش(آلمان) يشرقه ينشررکـ . 
ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۱۰۷
 ).۳۹۱- ۲۳۶، صص۲۲، جةيالعرب

  
  تس:يکرنکو، فر 3

  . "مکاتب لندن و الآستانة خ دمشق لابن عساکر، نسخه فييتار"
)، ۱۹۳۷( ۱۵و مج ۱۷۵-۱۷۲م) ، صص۱۹۲۹( ۹مج ،(دمشق) العربي ية امع العلممجلّرکـ 
  .، عربي۱۸۵ص

4Sezgin, F.: 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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“İstanbul kütüphanelerinde Mechul kalmış] Üç macmu’at ar-Rasa’il”.  
In: İslam Tetkikleri Enstitüsü Dergisi (İstanbul), No. 2 (1958), s. 231-256; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 919-946). 
 

 ، فؤاد:ينسزگ ;

  . "مکتبات استانبول] ثلاث من مجموعات الرسائل [اهولة في"
 ي، ترک۲۵۶- ۲۳۱)، صص۱۹۶۰( ۲، ش(استانبول) يقات اسلاميه مؤسسه تحقينشررکـ . 

ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي
 ).۹۴۶-۹۱۹، صص۳، جةيالعرب

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج .؛ عبدالستاررهان، أوينلگيب 3

  ". مکتبات استامبول بعض المخطوطات الهامة في"
  .، عربي۲۹۲-۲۲۷، صص۲)، ج۲۰۰۰(لندن،  العالم ة فييالمخطوطات الإسلامرکـ . 
  شده است. معرفي استانبول، هاي کتابخانهس موجود در ينسخه نف ۵۰ش از ي، بين فهرست نامگويدر ا: ?
  
  ، محمد: يکرد عل 3

  ."من مکتبات استانبول] يخ طاهر الجزائريمخطوطات نادرة [أختارها الش"
  .، عربي۵۳۸-۵۳۴صص ،)۱۹۴۲( ۱۷مج ،(دمشق) العربي يمجلّة امع العلمرکـ . 

 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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4Rhodokanakis, N.: 
“Über einige arabische Handschriften der öffentlichen Bibliotheken in 
Konstantinopel“. 
In: Orientalische studien, Festschrift theodor Nöldeke (Gießen), Bd. 1, 
1906, s. 385-392; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen 
Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 347-
354). 
 

  س، ان.:يرودوکاناک ;
  ."ةيالقسطنطن حول بعض مخطوطات المکتبات العامة في"

- ۳۸۵)، صص۱۹۰۶( ۱سن)، سي(گ ادبود تئودور نولدکهي يه مطالعات شرقينشررکـ . 
ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويت فدراسا(بازچاپ:  ، آلماني۳۹۲
 ).۳۵۴-۳۴۷، صص۱، جةيالعرب

 

  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  ".استانبول هاي کتابخانهاز  فهرستي"

  .ي، فارس۱۴۷- ۱۴۵)، صص۱۳۵۸( ۱دفتر (ران)، رانييقات اي کنگره تحقينه مينشررکـ . 
  

4ÇOLAK, M. O.: 
“İstanbul Kütüphanelrinde Bulunan Siyasetnameler Bibliografyasi”. 
In: Türkiye Araştirmalary Dergesi (Ankara), c. I, Nr. 1 (2003), s. 339-378. 
 

  چلاک، م.:;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  "استانبول هاي کتابخانهشناخته شده در  يها نامه استيس يسشنا کتاب"
  .استانبولي ي، ترک۳۷۳-۳۳۹)، صص۲۰۰۳( ۱، ش۱(آنکارا)، س هيمطالعات ترکرکـ. .  
  

  محسن، طه: 3
  .١مجموعات مخطوطة في مکتبات استانبول

  . ، عربيص۱۸۶م، وزيري، ۱۹۸۵هـ ./  ۱۴۰۶الکويت: معهد المخطوطات العربية ، 
 

   محمد بن عبدالکريم (جمع و ترتيب): 3 
  .٢مخطوطات جزائرية في مکتبات اسطنبول

  ص، عربي.۱۶۹، ، وزيري۱۹۷۲بيروت: منشورات دار مکتبة الحياة، 
 هاي کتابخانهموجود در  ي (شمال آفريقا)نسخه مربوط به نويسندگان الجزائر ۲۰۰در اين فهرست، : ?

  استانبول، معرفي شده است.
  
  :يحمود ي، نوريسيالق 3

  ".مکتبات استانبول ة فييالمخطوطات العرب"

                                            
  شود. > در بخش ريزنگاري کتابخانه نگهداري مي٥/١٢٤٢به شماره < ي. از اين فهرست ميکروفيلم١
  موجود است.کتابخانه اين > در بخش ريزنگاري ۷/۱۲۴۲به شماره < يفهرست ميکروفيلمنيز . از اين ۲



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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  .، عربي۳۰-۲۹، صص)۱۹۶۴( ۳۹ع، ۴مج ،(بغداد) المکتبةمجلّة رکـ . 
  

4TÜRKAY, C.: 
İstanbul Kütüphanelerinde Osmanlı'lar Devrine Aid Türkçe - Arapça - 
Farsça Yazma ve Basma Coğrafya Eserleri Bibliyografyası. 
Istanbul, Maarif Basımevi, 1958, 94s. 
 

  ، جودت:يتورقا ;
 يها زبانبه  افته در دوره عثمانيينگارش  ييايجغراف يو چاپ يکتب خط يسشنا کتاب 

  استانبول. هاي کتابخانهموجود در  يو فارس ، عربييترک
 استانبول. ي، ترکيريص، وز۹۴، ۱۹۵۸ انتشارات معارف، استانبول:

 -----------------  
  ١هيمانيسلعامره . کتابخانه ۱

                                            
دستنويس وجود  ۹۰۰۰۰تا  ۸۰۰۰۰ميلادي) بين  ۲۰۰۵رآوردها (ي وابسته، بر اساس بها کتابخانهسليمانيه و   . در کتابخانه١

نسخه هم به زبان  ۱۰۰۰۰به زبان ترکي عثماني و  ۲۰۰۰۰به زبان عربي،  ۶۰۰۰۰تا  ۵۰۰۰۰دارد که از اين تعداد، حدود 
ين آن بايستي بين ها، تعداد عناو هاي دروني مجموعه هاي ديگر است. گفته شد با احتساب رساله فارسي و نيز تعدادي هم زبان

 ۱۳۱) مشتمل بر بيش از ۲۰۰۵هاي موجود در کتابخانه سليمانيه (تا  عنوان بالغ گردد. دستنويس ۳۰۰۰۰۰تا  ۲۵۰۰۰۰
 باشد ميهاي (= مساجد) مختلف، عمدتاً شهر استانبول  ي جامعها کتابخانهمجموعه مربوط به  ۱۱۷کلکسيون بوده و از اين تعداد، 

مجموعه  ۱۴ي نخستين استقرار جمهوري ترکيه به رهبري مصطفي کمال آتاتورک و ها سالپراتوري عثماني و که در اواخر دوره ام
 به تدريج به اين کتابخانه بزرگ انتقال يافته است که با نام ۱۹۸۵-۱۹۳۵ي ها سالدستنويس ديگر نيز در دوره جمهوريت، طي ،

عربي،  ۳۱۵ها عبارتند از: <ابراهيم افندي ( اسامي برخي از اين کلکسيونگردند.  عامره نگهداري مي  مخصوصي، در اين کتابخانه
 ← ۵۳۵ترکي)، احمد آنلاتان، ارزنجان يازمالاري، ارسلان قاينارداغ، ازمير يازمالاري ( ۸فارسي)، احسان محوي ( ۴ترکي،  ۱۳۶



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
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عربي)،  ۵ي)، ازميرلي مصطفي افندي (فارس ۶ترکي،  ۶۷عربي،  ۱۹۳فارسي)، ازميرلي اسماعيل حقّي ( ۴۹ترکي،  ۳۱۲عربي، 

فارسي)،  ۱ترکي،  ۹عربي،  ۱۷۸سي ( فارسي)، اسعد افندي مدرسه ۲۳۲ترکي،  ۱۰۶۹عربي،  ۲۳۹۷شيخ الاسلام اسعد افندي (
 ۲۸فارسي)، اصحاب خير وقفي، افغاني شيخ علي حيدر افندي ( ۲۸ترکي،  ۴۰عربي،  ۴۵۳اسماعيل اؤزتؤرک، اسميخان سلطان (

ترکي،  ۱۵۱۸عربي،  ۳۲۸۵فارسي)، اياصوفيا ( ۲۵ترکي،  ۱۲۷عربي،  ۸۴۵لي اوغلي ( ترکي)، اکرم قارادنيز، آنتاليا تکه ۳عربي، 
فارسي)، پرتو  ۷۷ترکي،  ۱۵۹عربي،  ۴۲۹عربي)، ايوب سلطان جامعي، پرتوپاشا <سليميه> ( ۲فارسي)، اياد محمد افندي ( ۲۵۰

 ۱۴۴ترکي،  ۱۸۷عربي،  ۱۲۷۵فارسي)، بغدادلي وهبي افندي ( ۱۶ترکي،  ۱۱۷عربي،  ۲۶۷ال <والده سلطان جامعي> (
ترکي)،  ۴۷فارسي،  ۹۶عربي،  ۲۰۵۱فارسي)، جاراالله افندي ( ۱۲ترکي،  ۴۳عربي،  ۲۳۱سي، ترنو والي ( فارسي)، ترجمان گازته

 ۳۷۱فارسي)، چورليلي علي پاشا ( ۲۴ترکي،  ۹۹عربي،  ۲۶۰ترکي)، چلبي عبداالله افندي ( ۱فارسي،  ۳عربي،  ۷جلال اوکتن (
ترکي،  ۹عربي،  ۱۷۶فارسي)، حاجي بشير آغا <ايوب> ( ۵ترکي،  ۶۲عربي،  ۵۶۴فارسي)، حاجي بشيرآغا ( ۴ترکي،  ۸عربي، 

ترکي،  ۱۸۸۷عربي،  ۲۳۵۴عربي)، حاجي علي صائب افندي، حاجي محمود افندي ( ۲ترکي،  ۱۷فارسي)، حاجي رشيد بيک ( ۸
فارسي)،  ۷۹ترکي،  ۲۹۱عربي،  ۴۵۱ترکي)، حالت افندي ( ۱عربي،  ۳۵لحاج مصطفي افندي، حافظ احمدپاشا (فارسي)، ا ۲۴۶

فارسي)، حسن  ۶۹ترکي،  ۱۶۸عربي،  ۸۱۵فارسي)، حسن حسني پاشا ( ۸۳ترکي،  ۱۱۰عربي،  ۱۱۷سي ( حالت افندي علاوه
فارسي)، حسين کاظم  ۲ترکي،  ۱۳عربي،  ۲۲سي ( ي تکيهفارسي)، حسيب افند ۲ترکي،  ۶۴عربي،  ۷۶خيري و عبداالله افندي (

 ۲عربي،  ۳۵سي ( فارسي)، حفيد افندي علاوه ۳۰ترکي،  ۱۲۹عربي،  ۲۹۵فارسي)، حفيد افندي ( ۲عربي،  ۳ترکي،  ۵بيک (
 ۱۱۱۰( فارسي)، حکيم اوغلي علي پاشا جامعي، حميديه ۸۷ترکي،  ۱۳۳عربي،  ۷۰۸ترکي)، حکيم اوغلي علي پاشا ( ۱فارسي، 
ترکي،  ۱۲عربي،  ۴۲۷فارسي)، خرپوت يازمالاري ( ۱فارسي)، حميديه مرقعات، خديوي اسماعيل پاشا ( ۷۸ترکي،  ۳۰۲عربي، 

 ۱۵ترکي،  ۱۲۲عربي،  ۳۳۵فارسي)، خليل پاشا گؤرپينار، دارالمثنوي ( ۳۹عربي،  ۲۶۱ترکي،  ۴۱۴فارسي)، خسرو پاشا ( ۴
لر، دوغوملو  فارسي)، دوسيه ۵ترکي،  ۲۸عربي،  ۴۴۷ترکي)، دنيزلي ( ۳۳فارسي،  ۴۴ربي، ع ۱۰۹۴فارسي)، داماد ابراهيم پاشا (

 ۷۴ترکي،  ۳۰۸عربي،  ۷۹۶ترکي)، رشيد افندي ( ۲فارسي،  ۳عربي،  ۱۶۲فارسي)، رستم پاشا ( ۱عربي،  ۹۸ترکي،  ۱۰۵بابا (
 ۱۸عربي،  ۳۷ترکي،  ۶۳ترکي)، زهدي بيک ( ۶۲فارسي،  ۶۴عربي،  ۱۰۶۹الکتاب مصطفي افندي ( فارسي)، رئوف يکتا، رئيس
فارسي)، سزايي ترکمان،  ۵ترکي،  ۸عربي،  ۲۱۹فارسي)، سرويلي ( ۶۱ترکي،  ۳۲۹عربي،  ۱۴۲۰فارسي)، سامي بنلي، سرِز (

، عربي ۹۷۰ترکي)، سليمانيه ( ۱فارسي،  ۶عربي،  ۱۰۱سعدالدين مؤبتغي وقفي، سعدالدين سرزلي اميد ارک، سلطان احمد اول (
ترکي)،  ۱فارسي،  ۴عربي،  ۴۱نسخه)، سهيل اؤنور، سيد نظيف افندي ( ۶۶۵فارسي)، سليمانيه مرقعات، سليميه ( ۷ترکي،  ۳۵

عربي)، شهيد  ۱۰۸الدين تارقان، شمسي فاتح گؤنرن، شهزاده محمد ( فارسي)، شريف محي ۲ترکي،  ۴۶عربي،  ۶۹سي ( شاذلي تکيه
  ← سي فارسي)، طاهر آغا تکيه ۷ترکي،  ۴۱عربي،  ۱۲۹ترکي)، صالحه خاتون ( ۱۴۸سي، فار ۱۴۹عربي،  ۲۵۳۸علي پاشا (



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ۳۵۷ترکي)، عاشر افندي ( ۳فارسي،  ۱۷عربي،  ۳۱۸ترکي)، طريق گؤکمن، طورخان والده سلطان ( ۳۶فارسي،  ۳۹عربي،  ۶۸(

ترکي،  ۲۲سي ( دي اؤزتؤرکلر، عشاقي تکيهنسخه)، عبدالغني آغا، عثمان خل ۳۲۲۸فارسي)، عاطف افندي ( ۲۰ترکي،  ۷۷عربي، 
 ۹عربي،  ۴۳۹نسخه)، علي سويل آکاي، علي غالب بيک، عموجه زاده حسين پاشا ( ۳۱۳فارسي)، عشاقي درگاهي ( ۱عربي،  ۹

 فارسي)، غلطه مولوي ديوان ..، فتوکپي، فيض االله ۵ترکي،  ۹عربي،  ۱۲ترکي)، عمر سيندال، گليبولي طاهر افندي ( ۸فارسي، 
فارسي)، قره  ۴۴ترکي،  ۵۸عربي،  ۴۶۵فارسي)، قاضي زاده محمد افندي ( ۲ترکي،  ۷عربي،  ۲۴الدين ( پاشا، قاضي زاده برهان

 ۸ترکي،  ۸۵عربي،  ۳۴۲چي زاده سليمان سري افندي ( فارسي)، قصيده ۶ترکي،  ۱۱عربي،  ۳۴۰الدين ( چلبي زاده حسام
فارسي)، کمال اديب  ۹ترکي،  ۵۹عربي،  ۹۱۹فارسي)، قليچ علي پاشا ( ۳۸۳ترکي،  ۴۳۷عربي،  ۴۳۹۹فارسي)، فاتح (

عربي)، لالا اسماعيل  ۱۶۷سون يازمالاري ( عربي)، گيره ۶۶نسخه)، گلنوش والده سلطان ( ۲۷۷۵اوغلو، کوپريلي ( کؤوکچي
لر، محمدآغا جامعي  )، لوحهفارسي ۷۵ترکي،  ۲۲۱عربي،  ۳۴۱۴لي جامعي ( ترکي)، لاله ۲۴۴فارسي،  ۲۴۷عربي،  ۲۶۳افندي (

فارسي)، محمد صفايهي، محمدعارف و  ۲ترکي،  ۵۵عربي،  ۱۹۵فارسي)، محمد حلمي و محمد فهمي ( ۱ترکي،  ۲عربي،  ۱۳۹(
 ۶عربي،  ۳۵۱سونلي، محمد نوري افندي، محمود پاشا ( ترکي)، محمد نصرت گيره ۴۷فارسي،  ۵۲عربي،  ۸۵محمدمراد افندي (

 ۱ترکي،  ۶عربي،  ۱۱۱ترکي)، مرادملا، مسيح پاشا ( ۱۳فارسي،  ۳۴عربي،  ۲۶۲سي ( ي)، مراد بخاري تکيهترک ۲فارسي، 
فارسي)، مهرشاه  ۲ترکي،  ۹عربي،  ۱۳۵ترکي)، معمر اؤلکر، ملاچلبي ( ۵فارسي،  ۶عربي،  ۱۴۷سي (  فارسي)، مصلّي مدرسه

لي خوجه مصطفي  فارسي)، مغله ۲۴ترکي،  ۶۶عربي،  ۲۲۰ي (فارسي)، موغلا يازمالار ۱۰ترکي،  ۱۹۹عربي،  ۲۳۴سلطان (
نسخه)، نورالدين آغا،  ۱۷۱۰فارسي)، نجيب اردم، حضرت نصوحي درگاهي ( ۱۳۲ترکي،  ۱۶۰عربي،  ۳۲۱افندي، نافذپاشا (

 ۳۰۷۹غشلار (فارسي)، يازما با ۱۰عربي،  ۲۴ترکي،  ۵۲سز، وقفي نامعلوم، هاشم پاشا (لانسخه)، نوري آر ۵۰۵۲نورعثمانيه (
 ۱۱۳۲فارسي)، يني اثرلر، يني جامع ( ۲۱ترکي،  ۷۰عربي،  ۲۷۷سي ( فارسي)، يحيي توفيق مدرسه ۱۵۴ترکي،  ۱۰۵۷عربي، 
فارسي)، يوسف آغا  ۶ترکي،  ۴۰عربي،  ۷۲۱عربي)، يوزگات يازمالاري ( ۱۴۴ترکي)، يني مدرسه ( ۳۱فارسي،  ۳۸عربي، 

 ۱۷۴ها بالغ بر  هاي جديد، کلکسيون ي اخير با انتقال مجموعهها سالا>. بايد افزود در فارسي) و جز آ ۱ترکي،  ۴عربي،  ۳۶۷(
ي ها کتابخانههاي پنج کتابخانه شامل  گرديده است. بايد دانست که از مجموعه نسخ خطّي اين کتابخانه، استثناءاً دستنويس

کيلومتري بخش  ۴۰انه حاجي سليم آغا در اسکودار (کوپريلي، نورعثمانيه، راغب پاشا، عاطف افندي در استانبول و کتابخ
  .گردد ميآسيايي استانبول) در محلّ خويش، اما زير نظر کتابخانه بزرگ سليمانيه اداره 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ، شامل:ينشاه 3
  ل.استانبو ة فييمانيالمکتبة السل 

  .، عربيص۱۰۲، يريوز، ۲۰۰۴ ر حراء،دارغا دمشق:
  .است دهشآن ارائه  يها ونيه و کلکسيمانيکتابخانه سل ييرگ شکل يچگونگ از يگزارشن کتاب يدر ا: ?
  

  :ين، حسيمتق 3
  "هيمانيکتابخانه سل"

  .ي، فارس۱۵۶- ۱۳۲، صص)۱۳۸۸ز يي(پا ۵۷، ش۱۵س (قم)، اث شهابيرمرکـ . مجله 
از  يه است که در آن گزارشيبه ترک ۲۰۰۵سفرنامه راقم سطور در سال  از ين مقاله در واقع بخشيا: ?
  ده است.يآن کتابخانه عامره، ارائه گرد نسخ يبرخ اناً معرفييمختلف آن و اح يها بخشت کتابخانه و يوضع

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "ةيمانيالمکتبة السل ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۶۶- ۲۴۴، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
کشف شده است که عبارتند از:  ن کتابخانه، به اختصار معرفييس از اينف ينسخه خط ۳ن نوشتار، يدر ا: ?

  .يغزنو ييس از سناينف نامه يفخرهـ) و ۳۵۲(کتابت  قرانات الکواکبفه، يخل يبه خط حاج الظنون
  

4YÜKSEK, M. İ.: 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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“İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi’ndeki Arapça ve Osmanlıca Kıraat 
yazmaları”.  
İstanbul, 2009, 267s. 
 

 :يسيوکسک، م. عي;

  >.هيمانيدر موضوع قرائت در کتابخانه سل عثماني يو ترک عربي يخط يها نسخهفهرست <
  .استانبولي يص، ترک۲۶۷م، ۲۰۰۹استانبول: 

در دانشگاه  ۲۰۰۹گؤللـه در سال  يدکتر صدق ييسانس است که به استاد راهنمايلان نامه فوق يپا: ?
  و راقم سطور موجود است.ين فهرست در آرشياز ا يريتصو اي نسخهاستانبول از آن دفاع شده است. 

  
  ل: يسمعان، خل 3

  . "ة باستانبوليمانيالمکتبة السل في مة الدهر للثعالبييتيمخطوطات "
  .، عربي۶۲۱-۶۱۲)، صص۱۹۷۳( ۴۸(دمشق)، مج العربي يمع العلممجلّة ارکـ . 

  
  ناشناخته: 3

  ."مرکز المخطوطات و التراث و الوثائق ة فييمانيالمخطوطات المصورة من المکتبة السل"
  . ، عربي۴-۳)، صص۱۹۸۸( ۱۵عت)، ي(الکو يمجلّة أخبار التراث الإسلامرکـ . 
ده يگرد اد شده معرفييموجود در مرکز ه) يمانيه از نسخ سل(برگرفت ينسخه عکس ۴۷ن مقاله يدر ا: ?

  است.



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
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4Witkam, J. J. and etc.: 
„Fichier des manuscrits Moyen - Orientaux Dates [Catalogue des 
manuscrits du Istanbul Süleymaniyah Kütüphanesi]“. 
In: Nouvelles des manuscrits du Mayen-orient (Paris), No. III.2 (1994), pp. 
107-108; No. IV.1 (1995), pp. 137-139 & No. IX.1 (Juin 2000), p. 312. 
 

  گران:يوست و ديان يتکام، يو ;
 ".ه استانبوليمانياز کتابخانه سل ييها نسخهانه: ياز خاورم ييختار ييها نويس دست"

)، ۱۹۹۴( ۲/۳س)، شي(پار انهيخاورم يخط يها نسخهاز  ييخبرهاه يرکـ . نشر
، ۳۱۲)، ص۲۰۰۰(ژوئن  ۱/۹و ش ۱۳۹- ۱۳۷)، صص۱۹۹۵( ۱/۴؛ ش۱۴۶- ۱۴۴صص

  .يفرانسو
  
  ه):يمانيس کتابخانه سلي اش، رئير(با مقدمه ام يد اوغليد و محمود سيم، محمود السيالدغ 3

  )۳-۱(مجلدات ة يمانيالمکتبة السل ة فيية و الفارسية و الترکيفهرس المخطوطات العرب
  .، عربييري، وز۱۴۳۱/۲۰۱۰ة، يفة الصفا العلميمؤسسة سق :(عربستان) جده

  >.۵۹۸-۱نسخ شماره < يموضوع ص، معرفي۶۷۱ـ جلد نخست: 
  >. ۱۳۸۳- ۵۹۹نسخ شماره < يموضوع ص، معرفي۶۷۱ـ جلد دوم: 

- ۱۳۸۴شماره < يها نسخه يموضوع ، معرفيير رنگيتصو ۲۴صص+ ۷+۶۶۴ـ جلد سوم: 
۲۱۶۴.<  

  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  (مترجم): يمحمديعل يعزب، خالد و عل 7
  "ه استانبوليمانيکتابخانه سل يو فارس ي، ترکعربي يها نسخهفهرست "

  .ي، فارس۵۹-۵۶)، صص۱۳۸۹(آبان  ۱۵۵، ش۱۳(ران)، سات يکتاب ماه کله يرکـ . نشر
  
  :ين، حسيمتق 3
ه يمانيکتابخانه سل يها نويس دستد بر يه (با تأکيترک هاي کتابخانهعه در ياث مخطوط شير<م

  استانبول)>.در 
  .يبزرگ، فارس يريص، وز۲۸۳، ۱۳۹۰ان و مذاهب، يقم: دانشگاه اد

، جناب يگراماستاد  ييراهنما اباست که  ان و مذاهب در قميادارشد در دانشگاه  يان نامه کارشناسيپا: ?
در سال دانشگاه جورج واشنگتن)  ي(استاد مطالعات اسلام يفغفورحسن دمحمدکتر  پروفسور يآقا

  از آن دفاع شده است.، از عالييبا امت ۱۳۹۰/۲۰۱۱
  
  ، حسن:يقم يانصار 3

  "هيمانيموجود در کتابخانه سل يها مجموعهارزشمند از  يهشتاد نسخه خط معرفي"
مانه در استانبول است که يدر کتابخانه سل عربي يها زبانبه  تر بيشس ينف ينسخه خط ۸۰از  يگزارش: ?
  ده است.يمنتشر گرد ١ندهسيدر وبلاگ نو ۱۳۹۲خرداد  ۱۱در 

 ---------- --------  

                                            
1. http://ansari.kateban.com. 

http://ansari.kateban.com
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 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
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  هيماني) مجموعه سل۱
“Süleymaniye Koleksiyonu” 

  
4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: librorum in bibliotheca ad Suleimaniyam asservatorum”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
76-93. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."دريخانه دفتر نک کتبيحضرتلر يخان غاز مانيسلطان سل"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۹۳-۷۶، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
  

  ناشناخته: 3
  فنده دروننده واقعدر)يه جامع شريماني(سل هيمانيفتر کتبخانه سلد

  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۱۱ ،ـه۱۳۱۰استانبول: 
 يها نويس دستن يااست  ف شده است. گفتنييتوصبه اختصار  ينسخه خط ۱۱۰۷ن فهرست يا : در?

  دهند. يل ميرا تشکه يمانيکتابخانه سلمجموعه کتب  يهسته اصل
••  

  ياوغل يل ) مجموعه تکه۲
“Antalya - Tekelioglu Koleksiyonu” 

  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
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4Ateş, A.: 
“Burdur - Antalya ve havalisi kütüphanelerinde bulunan türkçe, 
arapçe, ve farsça, bazi mühim eserler”. 
In: Türk Dili ve Edebiyati Dergisi (İstanbul), No. 2 (1948), s. 171-191; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 691-711). 
 

  آتش، احمد:;
  ."ةيمکتبات منطقه بوردور ـ أنطال ة الهامة فيية و الفارسية و العربيبعض المؤلّفات الترک"

 يرک، ت۱۹۱- ۱۷۱)، صص۱۹۴۸( ۲ش ،(استانبول) يات ترکيزبان و ادب هينشر . رکـ
استانبول و الأناضول من المخطوطات  ه مکتباتيما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي

  ).۷۱۱-۶۹۱، صص۳، جةيالعرب
  ده است. يگرد ز معرفييا نيدر شهر آنتال ياوغل لي تکه  س از کتابخانهينف نسخهن نوشتار، چند يضمن ا در: ?

  
4 PARMAKSIZOĞLU, İ.; M. CUNBUR; S. BAYOĞLU ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (07/III-V) 
İstanbul, Edebiyat Fakültesi Basımevi, 1983-84. 
TÜYATOK (6), 07/III (1983), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi 
<Antalya - Tekelioğlu Koleksiyonu>, (bölum 1, s. 231-480)”. 
TÜYATOK (7), 07/IV (1984), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi 
<Antalya - Tekelioğlu Koleksiyonu>, (bölum 2)”, 320s. 
TÜYATOK (8), 07/V (1984), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi <Antalya 
- Tekelioğlu Koleksiyonu>, (bölum 3)”, 367s.  
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  گران:ين و دياوغلو؛ ا. صلاح الد گي.؛ م. جونبور؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;
  )۵- ۳> (مجلدات ۰۷< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۴- ۱۹۸۳ ات،يانتشارات دانشکده ادب :استانبول
 ياوغل لي مجموعه "تکه يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۵۴۷ ، <معرفي۱۹۸۳ـ جلد سوم: 

  )>.۴۸۰- ۲۳۱ه در استانبول (بخش اول: صصيمانيسلکتابخانه افته به يا " انتقال يدر آنتال
مجموعه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۷۱۰ ص، <معرفي۳۲۰، ۱۹۸۴هارم: ـ جلد چ

  ه در استانبول (بخش دوم)>.يمانيسلکتابخانه افته به يا" انتقال يدر آنتال ياوغل لي "تکه
مجموعه  يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۶۶۴ ص، <معرفي۳۶۷، ۱۹۸۴ـ جلد پنجم: 

  ه در استانبول (بخش سوم)>.يمانيسلکتابخانه ه به افتيا " انتقال يدر آنتال ياوغل لي "تکه
••  

  اد طرلان  ي) مجموعه عل۳
„Ali Nihad Tarlan Koleksiyonu“  

  
4 BAYOĞLU, S.; A. SERNIKLI ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (34/I) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1981, 174s. 
TÜYATOK (3), 34/I (1981), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi <Ali 
Nihad Tarlan Koleksiyonu>”. 
 

گ.  ؛يکلي؛ ا. سرناوغلو گي. آجار؛ ث. بيسال؛ ايش؛ ا. اوي.؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  گران:يکوت و د
  )۱> (جلد۳۴< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يترکص، ۱۷۴، بزرگ يريوز ،۱۹۸۱ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
اد طرلان ـ  يمجموعه "عل يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۴۲۵ <معرفيجلد نخست: ـ 

  ه در استانبول>.يمانيسلکتابخانه افته به يا" انتقال يآنتال
  

  ناشناخته: 3
  "ه)يمانيکتابخانه سلدر اد طرلان ( ينه عليگنج يفارس يخطّ يها نسخهفهرست "

  .ي، فارس۵۱- ۴۸)، صص۱۳۶۹( ۳، ش۱س ،(ران) مرغيسه ينشر رکـ .
  
  :م)ي(ترجمه و تنظ ي، محمدتقنييحس 3

  ه).يه (استانبول ـ ترکيمانيهاد ترلان در کتابخانه سلين يپرفسور عل يخطّ يها نسخهفهرست 
  ).۴۸اث مخطوط: يرم ؛ (معرفيي، فارسيريص، وز۱۴۴ش، ۱۳۹۰، يقم، مجمع ذخائر اسلام

ده يبه اختصار گزارش گرد يو ترک ي، فارسعربي يها زبانس ارزشمند به يدستنو ۲۰۰ن فهرست يا در: ?
 TÜYATOK  از فهرست يا ن اثر ترجمهيا رسد ميفهرست، به نظر  يها دادهد افزود که با توجه به ياست. با

(3), 34/I  ا ي) ١٩٨١(آنکاراTesbit fişleri ا با ا بوده باشد،ه يمانيموجود در کتابخانه سلن حال، در يام
  ن مطلب نشده است.يبه ا يا مقدمه اثر اشاره

  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :يزاده آقکند، عليعل 3
  ]"۱۳۹۰کتابخانه ترلان ـ استانبول [چاپ قم  يخط يها نسخهفهرست "

  .ي، فارس۱۷- ۱۲)، صص۱۳۹۱بهشت ي(ارد ۱۷۳، ش۱۵(ران)، سات يماه کل کتاب رکـ .
••  

  ) مجموعه روزنامه ترجمان۴
„Tercüman Gazetesi Koleksiyonu“ 

 
4KUT, G.: 
Tercüman Gazetesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Kataloğu (c. I). 
İstanbul, Edebiyat Fakültesi Basasımevi, 1989, 14+412s. 
 

  :کوت، گوِني ;
  ).۱(جلد کتابخانه روزنامه ترجمان يترک يخطّ يها نسخهفهرست 

  .استانبولي ي، ترکيريوزص، ۴۱۲+۱۴، ۱۹۸۹ات، ياستانبول: انتشارات دانشکده ادب
اً به يراخ ن مجموعهياد افزود که يشده است. با معرفيبه اختصار  يس ترکيدستنو ۳۹۸ن فهرست يا : در?

  افته است.يانتقال در استانبول، ه يمانيکتابخانه سل
••  

  ن پاشايزاده حس ) مجموعه عموجه۵
„Amcazade Hüseyin Pasa Koleksiyonu“ 

  

  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

364 

  " پاشا ـ استانبولينکتابخانه عموجه حس"
  .ي، فارس۳۵۱-۳۴۴صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  شده است. به اختصار معرفي ينسخه فارس ۱۶ ن فهرستيا در: ?
  
  ناشناخته: 3

  ـ استانبول پاشا يندفتر کتبخانه عموجه حس
  . عثماني يترکبزرگ،  يريوزص، ۴۹هـ)، ۱۳۱۰(چاپ دوم  ۱۳۰۶ تانبول):(اس در سعادت

نسخه  ۸و  ينسخه فارس ۹، نسخه عربي ۴۳۹مشتمل بر  ،ينسخه خط ۴۵۶ ين فهرست نامگويدر ا: ?
ملحق در استانبول ه يمانيبه کتابخانه سل مجموعه، بعدهان يا يها نسخهاست که  شده است. گفتني معرفي يترک

  ده است.يگرد
  

4 BAYOĞLU, S.; A. SERNIKLI ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (34/III) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1987. 
TÜYATOK (13), 34/III (1987), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi 
<Amcazade Hüseyin Paşa Koleksiyonu>”. 
 

گ.  ؛يکلي؛ ا. سرناوغلو گي. آجار؛ ث. بيسال؛ ايش؛ ا. اوي.؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  گران:يکوت و د

  )۳> (جلد۳۴< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۷ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
 ينزاده حس مجموعه "عموجه يها نويس دستمشتمل بر  نسخهصدها  <معرفيجلد سوم: ـ 
  ه در استانبول>.يمانيسلکتابخانه افته به يشا"انتقال پا

••  
  يف افندينظ يموس يم باشي) مجموعه حک۶

„Hekimbası Musa Nazif Efendi Koleksiyonu“  
  

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يف افنديدفتر کتبخانه نظ

  .١عثماني يص، ترک۱۰بزرگ،  يريهـ، وز۱۳۱۰ناشر،  استانبول: بي
  

4 BAYOĞLU, S.; A. SERNIKLI ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (34/III) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1987. 
TÜYATOK (13), 34/III (1987), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi 
<Hekimbaşı Musa Nazif Efendi Koleksiyonu>”. 
 

گ.  ؛يکلي؛ ا. سرناوغلو گي. آجار؛ ث. بي؛ اساليش؛ ا. اوي.؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  گران:يکوت و د

                                            
  ) درج شده است.۶۰-۵۰(صص دفتر کتبخانه عموجه حسين پاشا. اين فهرست در ضمن  ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

366 

  )۳> (جلد۳۴< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 
  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۸۷ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:

 يموس يم باشيمجموعه "حک يها نويس دستمشتمل بر  نسخهصدها  <معرفيجلد سوم: ـ 
  ه در استانبول>.يمانيسلکتابخانه افته به يقال " انتيف افندينظ

••  
  يعاشر افند ي) مجموعه مصطف۷

„Mustafa Asir Efendi Koleksiyonu“ 

  
4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae ab Ashir efendi prope horti portam conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
439-481. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."يقرب باغچه قبوس يدفتر کتبخانه عاشر افند"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۴۸۱-۴۳۹، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
  
  ناشناخته: 3

  ـ استانبول يدفتر کتبخانه عاشر افند
  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۱۹۴ . ،هـ ۱۳۰۶استانبول: 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ف شده است. يتوصبه اختصار  ينسخه خط ۲۳۷۱ن فهرست يا : در?
  

4Rescher, O.: 
“Kütübhane-i- ‘Ašir Efendi I-III (Nachtrag)“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
No. 68 , 1914 , s. 377-391. 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 334- 337). 
 

  رشر، اُ.: ;
  ."(ملحق) ۳- ۱ ي[مکتبة] عاشر افند"

 ، آلماني۳۹۱-۳۷۷)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يه جامعه شرقينشررکـ . 
، ۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 

 ).۳۳۷- ۳۳۴صص

  
4 BAYOĞLU, S.; A. SERNIKLI ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (34/ IV) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1994, 694s. 
TÜYATOK (19), 34/IV (1994), “İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi 
<Mustafa Aşir Efendi Koleksiyonu>”. 
 

گ.  ؛يکلي؛ ا. سرناوغلو گي. آجار؛ ث. بيسال؛ ايش؛ ا. اوي.؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  گران:يکوت و د



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  )۴> (جلد۳۴< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 
  .تانبولياس يترکص، ۶۹۴، بزرگ يريوز ،۱۹۹۴ ،يانتشارات کتابخانه ملّ آنکارا:

عاشر  يمجموعه "مصطف يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۱۱۵۵ <معرفيجلد چهارم: ـ 
  ه در استانبول>.يمانيسلکتابخانه افته به ي" انتقال يافند

••  
  ) مجموعه مهرشاه سلطان۸

„Mehrsah Sultan Koleksiyonu“ 

 

  اشناخته:ن3
  ـ استانبول يوب انصاريف ابوايقرب جامع شر دفتر کتبخانه مهرشاه سلطان

  .عثماني يبزرگ، ترک يريصص(اصلاح نامه)، وز۹+۶۷هـ ، ۱۳۱۰استانبول: 
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زباننسخه به  ۴۴۶ن فهرست يا در: ?

••  
  )ير آغا (جوار باب عاليبش ي) مجموعه حاج۹

„Haji Basir Agha (Bab ‘Ali) Koleksiyonu“ 

 

  ق: ي، توفر سبحانيهاشم پو 3
   ".ـ استانبول آغا در قرب باب عالييربش يکتابخانه حاج"

  ۲۸-۱۴صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد ينسخه فارس ۲۶ن فهرست يا در: ?



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae a Bashir Kizlaragha templi parte conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
198-207. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."دري) کتبخانه سنک دفترجوارنده باب عاليزلارآغا (ي قيربش"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۲۰۷-۱۹۸، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
  
  ناشناخته: 3

  جوارنده واقعدر). (استانبولده باب عالي آغا يردفتر کتبخانه بش
  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۶۸، هـ۱۳۰۳استانبول: 

ن يا ينسخ خطده است. يف گرديتوص ، به اختصاريو فارس ي، ترکنسخه عربي ۶۸۰ اثرن يا : در?
  ده است.يه منتقل گرديمانيسلکتابخانه، امروزه به کتابخانه 

  
  ناشناخته: 3

  ١کتابلر يوردوقلرينه اهدا بيس  آغا کتابخانهيرن آغا مرحومک بشينورالد يدارالسعاده آغاس
  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۳، هـ۱۳۰۳استانبول: 

                                            
  ) درج گرديده است.۶۰-۵۹(صص کتبخانه بشيرآغادفتر . اين فهرست ضمن  ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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مروزه ن کتابخانه، ايا ينسخ خطده است. يف گرديتوص ، به اختصاريياهدا يخطنسخه  ۲۰ اثرن يا : در?
  ده است.يه منتقل گرديمانيبه کتابخانه سل

••  
  )يوب انصارير آغا (جوار اي) مجموعه بش۱۰

„Haji Basir Agha (‘Ayub) Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  .)واقعدر در محله سندهيجوارنده بابا ح يوب انصاري(ا آغا يردفتر کتبخانه بش

  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۱۵، هـ۱۳۱۰استانبول: 
د يباشده است.  به اختصار معرفي يو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۲۰۰ن فهرست يا : در?

در در يدر محلّه بابا ح ،هيرضوان االله عليوب انصاريمشهور ابوا ن کتابخانه در جوار مقبره صحابيياافزود که 
  ده است.شه منتقل يمانيبه کتابخانه سل ، امروزهاين مجموعه مخطوطاتبايد افزود که  استانبول واقع شده است.

••  
  سون رهي) مجموعه گ۱۱

„Giresun Koleksiyonu“ 

 

4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (28)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1980. 
TÜYATOK (2), 28 (1980), “Giresun İl Halk Kütüphanesi”, s. 1-221. 
 

  گران:يش و دي.؛ س. آجون؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  >۲۸< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۸۰، وزارت فرهنگآنکارا: 
-۱" (صصسون هيرگ يمجموعه "کتابخانه عموم از يو ترک ي، فارسعربي  سيدستنو ۶۱۹ن اثر يدر ا: ?

۲۲۱ده است. يگرد في) معر  
••  

  ) مجموعه اردو ۱۲
 „Ordu Koleksiyonu“ 

 

4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (52)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1980. 
TÜYATOK (2), 52 (1980), “Gazi İl Halk Kütüphanesi”, s. 222-248. 
 

  گران:يش و دي.؛ س. آجون؛ هـ . باريلو، ازاوغيپارماقس;
  >۵۲< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۸۰، وزارت فرهنگآنکارا: 
) ۲۴۸- ۲۲۲)" (صصياردو (غاز ي"کتابخانه عموم از يو ترک ي، فارسعربي  سيدستنو ۶۷ن اثر يدر ا: ?
  ده است. يگرد معرفي

••  
  نيآردش) مجموعه ۱۳

 „Ardesen Koleksiyonu“ 

 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (53)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1980. 
TÜYATOK (2), 53 (1980), “Ardeşen İlçe Halk Kütüphanesi”, s. 249-250. 

  
  گران:يش و دي. بار.؛ س. آجون؛ هـ يزاوغلو، ايپارماقس;

  >۵۳< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۸۰، وزارت فرهنگآنکارا: 
 ) معرفي۲۴۹-۲۴۸زه" (صي در شهر رينمجموعه "کتابخانه آردش از عربي  سين اثر دو دستنويدر ا: ?
  ده است. يگرد

••  
  يعبداالله افند يچلب) مجموعه ۱۴

 „Calabi ‘Abdollah Efendi  Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يعبداالله افند دفتر کتبخانه چلبي

  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۳۶، هـ ۱۳۱۱ (استانبول): در سعادت
نسخه  ۲۴و  ينسخه ترک ۹۹، نسخه عربي ۲۶۱شامل  ،ينسخه خط ۳۸۳ ين فهرست نامگويدر ا: ?

ه يمانيبه کتابخانه سل مجموعه، بعدهان يا يها نسخهد افزود که يبااست. ده يف گرديتوص به اختصار يفارس
  ده است.ياستانبول ملحق گرددر 

  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  ".ـ استانبول يعبداالله افند کتابخانه چلبي"

  .ي، فارس۴۹-۳۶صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد يفارس نسخه ۴۱ ن فهرستيا در: ?

••  
  پاشا يعل يلي) مجموعه چورل۱۵

 „Curlulu Ali Pasa Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول پاشا يعل يليدفتر کتبخانه چورل

  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۳۵، هـ۱۳۰۳استانبول: 
 ۴و  ينسخه ترک ۸، خه عربينس ۳۷۱مشتمل بر  ينسخه خط ۳۸۳حدود  ين فهرست نامگويا : در?

  ده است. يف گرديتوص ، به اختصارينسخه فارس
  

  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  ".پاشا ـ استانبول يعل يليکتابخانه چورل"

  .ي، فارس۵۵-۵۰صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  ت.ده اسيف گرديبه اختصار توص ينسخه فارس ۷ ن فهرستيا در: ?

••  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  پاشا ي) مجموعه حسن حسن۱۶
 „Hasan Husnu Pasa Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  .فهرستي يس پاشا کتبخانه حسن حسني يه ناظريبحر

  .عثماني يبزرگ، ترک يريص، وز۵۰خ، يتار ه): بيي(ترک
  ف شده است.ي، به اختصار توصيفارسو  ي، ترکعربي يخطنسخه  ۱۰۵۲ ن فهرستيا در: ?

••  
   ١م آغايسل يموعه حاج) مج۱۷

 „Haji Selim Agha Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  .ـ استانبول) سکودار(ام آغا يفتر کتبخانه الحاج سلد

  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۱۳۴ ،هـ۱۳۱۰ (استانبول): در سعادت
منطقه ن کتابخانه در ياده است. يف گرديتوصبه اختصار  ينسخه خط ۱۳۲۰ ين فهرست نامگويا : در?

در بخش ه يمانيآن به کتابخانه سل يها نويس دست کنيل ،استانبول) قرارد دارد ييايار (بخش آسداسکو
  ده است.يملحق گرداستانبول،  يياروپا

                                            
. اين کتابخانه بر اساس گردد ميهاي ارزشمندي است که زير نظر کتابخانه سليمانيه در استانبول، اداره  . اين مجموعه از کلکسيون ١

نتقال يافته به اين هاي ا . از مجموعهباشد ميفارسي)  ۱۳۱ترکي،  ۵۹۵عربي،  ۲۲۲۶دستنويس ( ۲۹۵۲)، داراي ۱۹۹۲آمار سال (
  توان به موارد ذيل اشاره نمود: امير خواجه کمانکش، عزيز هدايي و نوربانو سلطان. کتابخانه، مي



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Rescher, O.: 
“Notizen über einige Aarabische Handschriften aus Istambuler 
Bibliotheken: Selim Ağa Bibliothek (Skutari - Istambul)”.  
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
Nr. 68 (1914), s. 56-59; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 315-318). 
 

  رشر، اُ.: ;
م آغا يمکتبات استانبول: مکتبة سل ة المحفوظة فييات حول بعض المخطوطات العربملاحظ"

  ."(اسکودار ـ استانبول)
دراسات (بازچاپ:  ، آلماني۵۹-۵۶)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يجامعه شرقرکـ . 

 ).۳۱۸- ۳۱۵، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويف

  
  ق: ي، توفم پور سبحانيهاش 3

  "(اسکدار ـ استانبول)م آغا يسل يکتابخانه حاج"
  .ي، فارس۶۹-۵۶صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  شده است. به اختصار معرفي ينسخه فارس ۷۱ ن فهرستيا در: ?
  
  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  "م آغا در اسکدار ـ استانبول)يسل يکتابخانه نوربانو (ضمن مجموعه حاج"



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .ي، فارس۵۵۶ص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  .ده استش، گزارش يبه فارس يچند رساله نجوم يحاو يا دو نسخه در قالب مجموعهنوشتار،  نيدر ا: ?
  
  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  "م آغا در اسکدار)ي(ضمن کتابخانه حاج سل يمتخلّص به هدائ يز محمود افنديکتابخانه عز "
  .ي، فارس۵۹۸-۵۹۳صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  شده است. به اختصار معرفي ينسخه فارس ۲۶ نوشتار، نيدر ا: ?
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "م أغايج سلمکتبة الحا ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۴۴- ۲۴۲، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. ن کتابخانه، به اختصار معرفييس از اينف ينسخه خط ۳ن نوشتار، يدر ا: ?

••  
  ه) يمي) مجموعه پرتوپاشا (سل۱۸

 „Parto Pasa (Selimiye) Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته:  3
  در اسکدار ـ استانبول اشا)ه (پرتوپيميدفتر کتبخانه سل



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .عثماني يبزرگ، ترک يريصص، وز۱+۷۴هـ، ۱۳۱۱درسعادت (استانبول): 
  شده است. ، به اختصار معرفييو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۶۵۵ن اثر يا در: ?
  
  م:يشبوح، ابراه 3

  ."]رهايمکتبة ملّت بإستانبول [و تقر ة الملحقة إلييميفهرس المکتبة السل"
  .، عربي۱۴۲)، ص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
 است که در معرفي ةيفهرس الفهارس المصورة بمعهد المخطوطات العرباز مقاله  ير در واقع بخشين تقريا: ?

د دانست يابموجود در معهد المخطوطات قاهره است.  )لميکروفيدر قالب م( يمصوره نسخ خط يها فهرست
قرار  هيمانيسلعامره در ضمن کتابخانه  هيمي، مجموعه سلاينکه چه؛ اند نموده در ثبت عنوان اشتباه که استاد

  دارد و نه کتابخانه ملّت!
••  

  رخواجه کمانکشي) مجموعه ام۱۹
 „Amir Haja Kemankes Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته:3
  انبول)(اسکدار ـ است  خواجه کمانکشيردفتر کتبخانه ام

  .عثماني يبزرگ، ترک يري(اصلاح نامه)، وزصص۱۱+۴۹هـ ، ۱۳۰۰استانبول: 
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زباننسخه به  ۶۹۸ن فهرست يا در: ?
  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  "(اسکدار ـ استانبول)خواجه کمانکش يرکتابخانه ام"

  .ي، فارس۱۳- ۳صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد يفارس ينسخه خط ۶۳ن فهرست يدر ا: ?

••  
  وسف آغا در جامع مهرماه سلطاني) مجموعه ۲۰

 „Yusuf Agha Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
فنده يشروسف آغا وقفنده اسکدارده مهرماه سلطان جامع يمرحوم  يکتخداس يباش يچوپق

نه نقل اولنان يس موضوع اولوپ بوندن اقدم معرفت شرعله استانبولده رستم پاشا مدرسه
  درينک دفتريکتابلر

  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۲۵هـ ، ۱۳۱۱استانبول: 
، به اختصار گزارش يو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  يو چاپ ينسخه خط ۳۷۴هرست ن فيا در: ?
  ده است.يگرد

••  
  ق (نوربانو سلطان)يعقوب آغا در جامع والده عتيمجموعه  )۲۱

 „Yaqub Agha Koleksiyonu“ 

                                            
  ) درج شده است.۷۲-۴۸(صص سي دفتري سي و رستم پاشا کتبخانه سي کتبخانه محمود پاشا مدرسه. اين فهرست در ضمن  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ناشناخته:3
  (اسکدار ـ استانبول)ق جامعنده يعقوب آغا مرحومک والده عتيدفتر کتبخانه 

  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۳هـ ، ۱۳۰۰استانبول: 
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديفارس و ي، ترکعربي يها زباننسخه به  ۳۱ن فهرست يا در: ?

••  
  ق)ي) مجموعه نوربانو سلطان (والده عت۲۲

 „Nurbanu Sultan (Valida Atik) Koleksiyonu“ 

  
  ناشناخته:3

ق) ينوربانو سلطان ... (والده عت يلر نک والده محترمهيسلطان مرادخان ثالث حضرتلر
  (اسکدار)در يدفتر

  .٢عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۳هـ ، ۱۳۰۰استانبول: 
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زباننسخه به  ۱۵۷ن فهرست يا در: ?

••  
  م پاشاي) مجموعه داماد ابراه۲۳

„Damad Ibrahim Pasa Koleksiyonu“ 

 

                                            
  ) چاپ شده است.۶۶-۶۴(صصه کمانکش دفتر کتبخانه امير خواج. اين فهرست در ضمن  ١
  ده است.رسيچاپ به ) ۶۳-۵۰صص ،کمانکشفهرست پيشين (در ضمن نيز . اين فهرست  ٢



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ناشناخته:  3
  ـ استانبول م پاشايدفتر کتبخانه داماد ابراه
  .عثماني ي، ترکبزرگ يريوزص، ۸۷،  هـ۱۳۱۲در سعادت (استانبول): 

د يده است. بايگزارش گرد يو ترک ي، فارسعربي يها زبانبه  ينسخه خطّ ۱۱۷۵ن فهرست، يدر ا: ?
  م پاشا جوار مسجد شهزاده در استانبول واقع شده است.ين کتابخانه در مدرسه ابراهيدانست که ا

  
  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  "م پاشا ـ استانبوليکتابخانه داماد ابراه"
  .ي، فارس۱۳۱-۱۰۲صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد ينسخه فارس ۵۵ ن فهرستيا در: ?

••  
  ي) مجموعه عاطف افند۲۴

 „ ‘Atif Efendi Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: Titulis librorum qui in bibliotheca nostra existunt et 
conservantur singulatim recensens, bibliotheca est Defterdari Atif 
efendi prope locum Wefa Meidan”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
207-231. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."در ـ استانبولينک دفترين ي قربنده کتبخانه عاطف افنديندانيوفا م"
  .ينو لات ي، ترک، عربي۲۳۱-۲۰۷، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 

  
  :١ناشناخته 3

  .ـ استانبول يدفتر کتبخانه عاطف افند
  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۱۹۵، هـ۱۳۱۰ ):استانبول(درسعادت 

نسخه  ٨٤و  ينسخه ترک ٣٣٦، نسخه عربي ٢٤٠٦شامل  ينسخه خط ٢٨٢٦ ين فهرست نامگويا در: ?
  افته است.يانتقال در ه يمانيه به کتابخانه سلمجموعن يا يها نسخهد افزود که يف شده است. بايتوص ،يفارس

 
4Sezgin, F.: 
„Atif efendi kütüphanesi vakfiyesi“. 
In: Türk Dili ve edebiyati Dergisi (İstanbul), No. 6 (1955), s. 132-144; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III , s. 906-918). 
 

  ، فؤاد:ينسزگ ;
  ."يسجلّ الوقف بمکتبة عاطف افند"

                                            
)، به )۱۳۹۱ران، مرکز پژوهشي ميراث مکتوب،  هايي در فلسفه، کلام و عرفان هاي استانبول: دستنويس از نسخه. در کتاب  ١

وفا قَربنده> ياد شده است! در حالي که مفهوم اين عبارت ترکي اين است: <کتابخانه  اشتباه از مؤلف اين فهرست، با نام <شيخ
   .عاطف افندي در جوار ميدان شيخ وفا واقع شده است>



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ي، ترک۱۴۴- ۱۳۲)، صص۱۹۵۵( ۶، شاستانبول)( يات ترکيزبان و ادب هينشررکـ . 
ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي

 ).۹۱۸-۹۰۶، صص۳، جةيالعرب

  
4Slane, B.: 
“Extraits de trois lettres ecrites de Constantinople”. 
In: Journal Asiatique (Paris), Vol. IV, No. 7 (1846), pp.100-104. 
 

  سلانه: يبارون د ;
  .١"هيسه مکتوب از استانبول: فهرست کتابخانه مسجد قسطنطن يا دهيگز"

  .ي، فرانسو۱۰۴- ۱۰۰)، صص۱۸۴۶( ۷، ش۴س)، سي(پار ييايه انجمن آسينشررکـ . 
 يندس از مجموعه نسخ عاطف افين نوشتار، بر اساس آنچه در مقدمه مقاله آمده، چند دستنويا در :?

  ده است.يگزارش گرد
  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "يمکتبة عاطف أفند ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۶۹- ۲۶۶، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

                                            
  اي شده است. نيز به اين فهرستواره اشاره ۲۹۲)، ص۱۰ )۱۳۵۸(ران)، دفتر هاي خطي نسخه. در نشريه  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

383 

  ق: ي، توفپور سبحانيهاشم  3
  "ـ استانبول يکتابخانه عاطف افند"

  .ي، فارس۳۴۳-۲۷۰صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  شده است. به اختصار معرفي ينسخه فارس ۱۶۶ ن فهرستيا در: ?

••  
  يافند يوهب ي) مجموعه بغدادل۲۵

“Bagdadlı Vehbi Efendi Koleksiyonu“ 

  
4BAYRAKTAR, N.: 
Bağdadlı Vehbi Efendi kütüphanesindeki önemli Arapça yazmaların 
(diğer kütüphanelerdeki nüshalar dahil) kataloğu. 
İstanbul, Üsküdar-Bağlarbaşı, Ekim 1984 (Ed. 2nd), XVII+126s. 
 

  راقدار، نائل:يبا ;
(به انضمام  يافند هبيو مهم در کتابخانه بغدادلي عربي يخط يها نسخهفهرست 

  استانبول). هاي کتابخانهگر آن آثار در يد يها نويس دست
 يريصص، وز۱۲۶+۱۷دنظر)، ي(چاپ دوم با تجد ۱۹۸۴، ياستانبول: اسکودارباغلارباش

  .استانبولي يبزرگ، ترک
••  

  ي) مجموعه حالت افند۲۶
 „Halet Efendi  Koleksiyonu“ 

 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae ab Halet efendi conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
528-540.  
 
 

 ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;

  ."ـ استانبول يدفتر کتبخانه مرحوم حالت افند"
  .ينو لات ي، ترک، عربي۵۴۰-۵۲۸ص، ص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 

  
  ناشناخته:  3

  ـ استانبول يدفتر کتبخانه حالت افند
  .عثماني يترکبزرگ،  يريوزص، ۹۶هـ ، ۱۳۱۲درسعادت (استانبول): 

  ، گزارش شده است.يو ترک ي، فارسعربي يها زبانس به يدستنو ۱۱۹۰ن فهرست يدر ا: ?
••  

  )يمراد افندر محمدعسک يدامادزاده قاض) مجموعه مراد ملا (۲۷
 „Murat Molla Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  (مراد ملا) ـ استانبول عسکر محمدمراد يقاضدامادزاده فتر کتبخانه د

   .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۴۸هـ ، ۱۳۱۱: )استانبولدرسعادت (



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

385 

  ده است.يگرد ، به اختصار گزارشيو فارس ي، ترکعربي يها زباننسخه به  ۱۸۳۶هرست ن فيا در: ?
  

  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  "ـ استانبول )يعسکر محمدمراد افند ي(قاض کتابخانه مراد ملا"

  .ي، فارس۵۵۵-۵۱۰صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  است. شدهس گزارش يرسائل متعدد نف يمجموعه حاو ۱۴از جمله  ينسخه فارس ۵۷ن فهرست، يدر ا: ?
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  ".مکتبة مراد ملا ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۸۵- ۲۸۳، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
، اللغة الجمهرة فيکهن از  اي نسخهاز جمله ، ن کتابخانه عامرهيموجود در اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
  .شده است فيمعر، به اختصار )هـ۴۷۴با کتابت سال (د يف ابن دريتأل

••  
  زاده يلي) مجموعه محمدپاشا کوپر۲۸

 „Mohemet Pasa köprülü Zada Koleksiyonu“ 

 

4Slane, B.: 
“Extraits de quelques lettres adressées de Constantinople A. M. 
Reinaud”. 
In: Journal Asiatique (Paris), Vol. IV, No. 7 (1846), pp.587-590. 
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  سلانه: يبارون د ;
  .نود"ير ي، به توسط آقاستانبولا از چند مکتوب از يا دهيگز"

  .ي، فرانسو۵۹۰- ۵۸۷)، صص۱۸۴۶( ۷، ش۴س)، سي(پار ييايه انجمن آسينشررکـ . 
گزارش  يليس از مجموعه کوپرين نوشتار، بر اساس آنچه در مقدمه مقاله آمده، چند دستنويا در :?
  ده است.يگرد

  
4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae a Köprilizadeh conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
113-136. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."اوغلو ـ استانبول يليدفتر کوپر"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۱۳۶-۱۱۳، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
  

  :ناشناخته 3
  در.ينک دفتر سنده محفوظ کتب موجوده کتبخانه کينزاده محمدپاشا يليکوپر

  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۱۳۶ ، هـ۱۳۰۳ ):استانبولدرسعادت (
  ده است.يف گرديتوص ،يو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه نسخه  ١٦٣٢ ين فهرست نامگويا در: ?



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Rescher, O.: 
“Arabische Handschriften der köprülü – Bibliothek“. 
In: Mitteilungen des seminars für orientalische sprachen, West-asiatische 
Studien, No. 14 (1911), s. 163-198; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung 
der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, 
Bd. I, s. 104-139). 
 

  رشر، اُ.: ;
  ."يليمکتبة کوبر ة محفوظة فييمخطوطات عرب"

 ۱۴، شايغرب آس مطالعاتـ  يشرق يها زبان يها دانشکدهاخبار منتشره ه يرکـ . نشر
ه مکتبات استانبول و يما تحتوياسات فدر(بازچاپ:  ، آلماني۱۹۸-۱۶۳)، صص۱۹۱۱(

  ).۱۳۹- ۱۰۴، صص۱، جةيالأناضول من المخطوطات العرب
  

4Rescher, O.: 
„Weitere arabische Handschriften der köprülü - Bibliothek nebst 
anderen der Jeni Ğami und Nuri‘ Otmanije“. 
In: Mitteilungen des seminars für orientalische sprachen, West-asiatische 
Studien, No. 15 (1912), s. 1-29; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 140-168). 
 

  رشر، اُ.: ;
مکتبة  ة فييمخطوطات عرب بالإضافة إلي يليمکتبة کوبر محفوظة في ية أخريمخطوطات عرب"



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."ةيجامع و نورعثمان يکي
 ۱۵، شايغرب آس مطالعاتـ  يشرق يها زبان يها دانشکدهاخبار منتشره ه يرکـ . نشر

ه مکتبات استانبول و الأناضول يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۲۹- ۱)، صص۱۹۱۲(
  ).۱۶۸- ۱۴۰، صص۱، جةيمن المخطوطات العرب

  
  :ناشناخته 3

  در.يدفترنک  سهيکتب نف يوردقلريوقف و اهدا ب کين يليکوپر پاشااحمدفاضل 
  .١عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۴۲ ، هـ۱۳۰۳ ):استانبولدرسعادت (

  ده است.يف گرديوصت ،يو فارس يعرب، ترک يها زبانبه  ينسخه خط ٣٦٨ ين فهرست نامگويا در: ?
  

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae a Hafitz Ahmed Pasha conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
106-113. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."در ـ استانبوليحافظ احمدپاشانک کتبخانه سنک دفتر"

                                            
  ) درج شده است.۱۷۸-۱۳۷(نک دفتريدر  سنده محفوظ کتب موجوده مدپاشانيک کتبخانهکوپريلي زاده محدر ضمن  مقال. اين  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .ينو لات ي، ترک، عربي۱۱۳-۱۰۶، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
  
  :ناشناخته 3

نه وقف يفلريفاضل پاشا مرحومک کتبخانه شر يليک مرحوم طرفندن کوپريمحمدعاصم ب
  .درياولنان ... دفتر

  .١عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۶۸ ، هـ۱۳۰۳ ):استانبولدرسعادت (
ف يتوصبه اختصار  ،يو فارس يعرب، ترک يها زبانبه  ينسخه خط ٣٦٨ ين فهرست نامگويا در: ?
  ده است.يگرد

  
  :، حکمترحماني 3

  ."استانبول في يليمکتبة محمدپاشا کوبر ة فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۲۲۲-۲۱۵)، صص۱۹۷۶( ۴، ع۵مج ،(بغداد) مجلّة الموردرکـ . 

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "يليرمکتبة کوپ ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۷۲- ۲۷۰، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 

                                            
  ده است.آم) ۲۴۶-۱۷۹ ،کوپريلي همان فهرست پيشين ( در ضمن نوشتار نيز. اين  ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  شده است. فيمعربه اختصار ، ن کتابخانهيموجود در اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
  

  ، طاهر: يالجزائر 3
  "يليمخطوطات من مکتبة کوبر"

  .، عربي۶۱۴- ۶۰۷، صص۱، جيتذکرة طاهر الجزائررکـ . 
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديليس از مجموعه کوبرينف ينسخه خطها  هدنوشتار،  نيدر ا: ?
  
  ن احسان اوغلو (مقدمه و اشراف):ينار، اکمل الديل آقپي، جميششن، رمضان؛ جواد ازک 3

  )۳- ۱(مجلّدات  يليفهرس مخطوطات مکتبة کوپر
ول ـ منظمة المؤتمر ة بأستانبيخ و الفنون و الثقافة الاسلاميمرکز الابحاث للتار استانبول:

  .يسيو انگل استانبولي يبا مقدمه ترک ، عربييريم، وز۱۹۸۶/ ۱۴۰۶ ،يالاسلام
<فاضل  يمجموعه وقف يو ترک ي، فارسعربي يها نويس دست يموضوع معرفي جلد نخست:ـ 

 >،۱۱۹۵- ۱شماره < يخط يها نسخهف ي، شامل توصيلي> در مکتبه کوپر۱احمدپاشا ـ 
  ر.يوتص ۹صص+ ۱۶+۶۱۰+۳۴+۴
<فاضل  يمجموعه وقف يو ترک ي، فارسعربي يها نويس دست يموضوع معرفيجلد دوم: ـ 

> ۱۶۳۲-۱۱۹۶شماره < يخط يها نسخهف ي، شامل توص> در مکتبه کوپرولي۲احمدپاشا ـ 
<الحافظ الحاج  يمجموعه وقف يو ترک ي، فارسعربي يها نويس دست ) و معرفي۳۹۸-۱(صص

)، ۳۹۲-۳۹۹> (صص۳۹۲-۱شماره < يخط يها نسخه، شامل يلياحمدپاشا> در مکتبه کوپر



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ر.يتصو ۹صص+ ۶+۶۴۷+۶
ک> ي<محمد عاصم ب يمجموعه وقف يو ترک ي، فارسعربي يها نويس دست معرفيجلد سوم: ـ 

)، ملحق ۳۸۱- ۱> (صص۷۳۲- ۱شماره < يخط يها نسخهف ي، شامل توصيليدر مکتبه کوپر
و فهارس سه مجموعه مذکور ها  هي) و نما۳۹۰-۳۸۲ات و الفهارس و الوثائق (صصيالوقف

  ر.يتصو ۱۰صص+ ۲۲+۶۴۰+۶)، ۶۴۰- ۳۹۱(صص
، عربي يها زبانبه رساله و کتاب عنوان  ۳۵۰۰نسخه در حدود  ۲۸۰۰ن فهرست حدود يدر مجموع ا: ?

نسخه) و  ۳۹۲نسخه)، حافظ حاج احمدپاشا ( ۱۶۳۲فاضل احمد پاشا (از سه مجموعه  يو ترک يفارس
  گزارش شده است. نسخه) ۷۳۲ک (يمحمدعاصم ب

  
  ناشناخته: 7

  "م)۱۹۸۶(چاپ  يليفهرست مکتبة کوپر معرفي"
  .ي، فارس۱۴۱- ۱۴۰)، صص۱۳۶۶( ۲، ش۲(ران)، س يقات اسلاميتحقه ينشررکـ . 

  
  ق:يهـ .، توف سبحاني 7

  ."آن يو فهرست کتب خط يليکتابخانه کوپر"
، )۱۳۷۴ز و زمستان ييپا( ۱۲-۱۱ش، ۳(ران)، س دانياث جاويروقف مه يرکـ . نشر

، ١٣٨٤، زمستان ٢٠ش ران، ،نامه انجمنه ينشر(بازچاپ:  ي، فارس۱۵۷- ۱۵۲صص
  ).٣٦-٢٥صص



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

392 

  د رفوگران:ي؛ مرواري، محمدتقنييحس 7
  ه)ي(استانبول ـ ترک از نسخ عربي يا و پاره يليکتابخانه کوپر يفارس يفهرست نسخ خط

  ).۱۰۸اث مخطوط: يرم ؛ (معرفيي، فارسيري، وزص۱۳۶ش، ۱۳۸۹، يقم، مجمع ذخائر اسلام
د يبا شده است. معرفي ، به اختصارعربي ينسخ خط يتعدادو  يفارس ينسخه خط ۹۷ن فهرست يا در: ?

  .دباش مي) ۱۹۸۶(استانبول  يليفهرس مخطوطات مکتبة کوبراز  يا ن اثر منتخب و ترجمهيافزود ا
  
  ، اختر:يراه 3

  " ينسخ يخطّ يف کيتصان ي کيربر صغ ي علماينول) م(استانبيليخانه کوپر کتب"
  اردو. ،۳۹۷- ۳۹۳)، صص۱۹۹۵( ۱۰۱ش ،(هند) جرنل يريخدابخش لائبره يرکـ . نشر

••  
  ) مجموعه دوغوملو بابا۲۹

 „Dogumlu Baba Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول بابا يدفتر کتبخانه دوکمل

  .عثماني يترکبزرگ،  يريوز، ص۴۷هـ.، ۱۳۱۰ (استانبول):در سعادت 
ک نسخه يو  ينسخه ترک ۱۰۵، نسخه عربي ۹۸مشتمل بر  ينسخه خط ۲۰۴ ين فهرست نامگويدر ا: ?

  ده است. يف گرديتوص ، به اختصاريفارس
  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ناشناخته:  3
  سنده سلطان احمد جوارنده ـ استانبول هيتک بابا )دوغوملو( يوملگفتر کتبخانه دود

  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۴۷هـ، ۱۳۱۰استانبول: 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد يو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۶۱۹ ن فهرستيا : در?

••  
  يد افندي) مجموعه محمد حف۳۰

 „Mehmet Hafid Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يد افنديمحمد حف دفتر کتبخانه

  .١عثماني يبزرگ، ترک يريص، وز۵۵هـ، ۱۳۰۶درسعادت (استانبول): 
به اختصار گزارش شده است.  يو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۴۷۵ ن فهرستيا : در?

  ده است.يوقف گرد يافند يس الکتاب مصطفيهـ به کتابخانه رئ۱۲۲۰ن مجموعه در سال يد دانست که ايبا
••  

  راتيخال) مجموعه اصحاب ۳۱
 „Eshab Al-Heyrat Koleksiyonu“  

 

  ناشناخته: 3

                                            
  ) درج شده است.۱۸۹-۱۴۸(صص دفتر کتبخانه عاشر افنديضمن در . اين فهرست  ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  درينک دفتر لان کتب متنوعهيديات طرفندندن وقف ايربعض اصحاب خ
  .١عثماني يبزرگ، ترک يريص، وز۴هـ، ۱۳۰۶درسعادت (استانبول): 

د يشده است. با به اختصار معرفي يو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۵۶ ن فهرستيا : در?
  ده است.يوقف گرد يافند يس الکتاب مصطفي به کتابخانه رئيراصحاب خ ياز سو ن مجموعهيدانست که ا

••  
  يافند يس الکتّاب مصطفي) مجموعه رئ۳۲

 „Re’is Al-Kuttab Mustafa Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يافند يس الکتاب مصطفيرئ دفتر کتبخانه

  .٢عثماني يبزرگ، ترک يريص، وز۹۷هـ، ۱۳۰۶درسعادت (استانبول): 
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زباننسخه به  ۱۲۱۸ ن فهرستيا : در?

••  
  ) مجموعه خسرو پاشا ۳۳

 „Hesreu Pasa Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته:  3
  ـ استانبولوب) يدفتر کتبخانه خسرو پاشا (ا

                                            
  ده است.گردي چاپ) ۱۹۴-۱۸۹صص ،شر افنديعاهمان اثر ( ضمندر . اين فهرست نيز  ١
  است. منتشر گرديده) ۹۷-۱صص ،عاشر افنديفهرست مذکور (ضمن هم در . اين فهرست  ٢



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۷۹خ، يتار استانبول: بي
نسخه  ۳۹و  ينسخه ترک ۴۱۴، نسخه عربي ۲۶۱شامل  ،ينسخه خط ۷۱۴ ين فهرست نامگويدر ا: ?

  شده است.  معرفيبه اختصار  يفارس
••  

  يافند ييحي) مجموعه ۳۴
 „Yahya Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته 3
  ـ استانبول يافند يييحدفتر کتبخانه 

  .عثماني يترکبزرگ،  يريوزص، ۴۷ ،هـ.۱۳۱۰ (استانبول): در سعادت
داخل  اً،ن کتابخانه سابقيده است. ايف گرديتوصبه اختصار  ينسخه خط ۴۹۲ ين فهرست نامگويدر ا: ?

 ۴۴۸۷ يه دارايمانيدر کتابخانه سل مجموعهن يادر استانبول قرار داشته است. امروزه  يافند يييحمدرسه 
 يو ترک يفارس يها زبانبه  ها نويس دست يو باق عربينسخه به زبان  ۲۳۵۴ن تعداد ياز ا و دباش مينسخه 

  است. افته ينگارش 
••  

  )يخ محمدمراد (دارالمثنوي) مجموعه ش٣٥
 „Dar Al-Masnavi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  دروننده ـ استانبول يدارالمثنو يافند خ محمدمراديشدفتر کتبخانه 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .١عثماني يترکرگ، بز يريوزص، ۳۷هـ.، ۱۳۱۰ (استانبول): در سعادت
  ده است. يف گرديتوصبه اختصار  ،ينسخه خط ۵۹۵ ين فهرست نامگويدر ا: ?

••  
  ل آغاياسماع ي) مجموعه قلقان دلنل۳۶

 „Kalkan Dalanli Isma’il Agha Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يوسف آغانک وقفيل آغا بن حاج ياسماع يقلقان دلنلدفتر کتبخانه 

  .٢عثماني يترکبزرگ،  يريوزص، ۱۴هـ.، ۱۳۱۰ (استانبول): تدر سعاد
  ده است. يف گرديتوصبه اختصار  ،ينسخه خط ۱۸۸ ين فهرست نامگويدر ا: ?

    ••  
  اياصوفي) مجموعه جامع ا٣٧

 „Ayasofya Cam‘i Koleksiyonu“ 

 

  :ناشناخته 3
  ـ استانبول يه جامعياصوفيدفتر کتبخانه ا

  .عثماني يترکبزرگ،  يريوزص، ۳۹۸ ،هـ۱۳۰۴ (استانبول): درسعادت

                                            
  ده است. آم) ۷۸-۴۲(صص دفتر کتبخانه فيض االله افندي و شيخ مراد و قلقاندلنلي اسماعيل آغااين فهرست در ضمن .  ١
  است. منتشر شده) ۴۱-۲۸صص ...، فيض االله افندي( فهرست مذکوردر ضمن نيز . اين فهرست  ٢



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ۲۵۰و  ينسخه ترک ۱۵۱۸، نسخه عربي ۳۲۸۵ مشتمل بر ،ينسخه خط ۵۰۵۳ ين فهرست نامگويدر ا: ?
  ده است. يف گرديتوص ، به اختصارينسخه فارس

  
4Rescher, O.: 
“Über arabische Handschriften der Aja sofia“. 
In: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlundes, No. 26 (1912), s. 
63-95; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften 
in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 181-213). 
 

  رشر، اُ.: ;
  ."اياصوفيآ ة فييبعض مخطوطات عرب"

دراسات (بازچاپ:  ، آلماني۹۵- ۶۳)، صص۱۹۱۲( ۲۶، شي المللينبپژوهان  شرقمجله رکـ . 
 ).۲۱۳- ۱۸۱، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويف

  
4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae in Aja Sofia asserrvatae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
233-256. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."دريصورت يه کتبخانه سنک دفترياصوفيا"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۲۵۶-۲۳۳، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Ritter, H.: 
“Ayasofya kütüphanesinde Tefsir ilmine ait Arapça yazmalar“. 
In: Türkiyat Mecmuasi (Turkey), No. 7-8 (1945), s. 1-93; (Reprint: 
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 541-635. 
 

  تر، هلموت:ير ;
  ."اياصوفيمکتبة آ  محفوظة فييرعلم التفس ة فييمخطوطات عرب"

(بازچاپ:  استانبولي ي، ترک۹۳- ۱)، صص۱۹۴۵( ۸-۷، شه)ي(ترک اتيمجموعه ترکرکـ . 
- ۵۴۱، صص۲، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف

۶۳۵.(  
  

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: librprum in bibliothecae palatii Ghalatensis 
asservatorum”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
256-265. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."انيينده موجود اولان کتابلر بيخانه س نک کتبيغلطه سرا"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۲۶۵-۲۵۶، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ،اياصوفياجامع ) بعدها به يغلطه سراگالاتا (= کتابخانه کاخ  يها نويس دستد دانست که مجموعه ي: با?
  .١افته استيانتقال 

  
  ، طاهر: يالجزائر 3

  "اياصوفيبعض مخطوطات مکتبة أ"
  .، عربي۹۱۲، ص۲، جيتذکرة طاهر الجزائررکـ . 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد ا،ياصوفيس از مجموعه اينف ينوشتار، چند نسخه خط نيدر ا: ?
  
  :ي، محمدتقنييحس 3

  "(بخش اول) اياصوفيکتابخانه ا يفارس يخط يها نسخهفهرست "
  ي، فارس۲۱۲-۱۳۴، صص)۱۳۸۸( (قم)، دفتر اول نگجرکـ گاهنامه 

  
  :ي، محمدتقنييحس 3

  ا (استانبول)ياصوفيدر کتابخانه ا يفارس يها نويس دستفهرست 
، يريص، وز۸۲۲، ۱۳۹۰، ياسلام يه و مرکز اسناد مجلس شوراران: کتابخانه، موز

  .يفارس

                                            
1. İsfendiyaroğlu, Fethi, Galatasaray Tarihi I, İstanbul, 1952, s. 60-61. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ده است.گزارش ش يفيبه صورت توص ،يفارس ينسخه خط ۶۵۸ن فهرست يدر ا: ?
  
  پور، اکبر: يتق 7

  ".استانبولـ ا ياصوفيدر کتابخانه ا يفارس يها نويس دستبه فهرست  ي"نگاه
، ۴۲- ۳۸)، صص۱۳۹۲(خرداد  ۱۸۶، ش۱۶(ران)، س اتيکتاب ماه کله يرکـ . نشر

  .يفارس
••  

  يخ الاسلام اسعد افندي) مجموعه ش۳۸
 „Seyholislam ‘As‘ad Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  .ـ استانبول ياسعد افند خ الاسلاميش دفتر کتبخانه

  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۳۴۳ هـ،۱۳۰۰استانبول: 
 ۲۳۲و  ينسخه ترک ۱۰۶۹، نسخه عربي ۲۳۹۷شامل  ،ينسخه خط ۳۶۹۸ ين فهرست نامگويدر ا: ?

  ده است. يف گرديتوصبه اختصار ، ينسخه فارس
  

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يدفتر يس کتبخانه يس مدرسه يخ الاسلام اسعد افنديش



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۱هـ ، ۱۳۱۰استانبول: 
از  اي نسخهده است. يبه اختصار گزارش گرد يو فارس ي، ترکعربي ينسخه خط ۱۸۸هرست ن فيا در: ?

 يد که حاوگرد مي ي) در استانبول، نگهدارİSAMسام (يتو اين فهرست در کتابخانه بخش مرجع انستيا
ن فهرست و ياز ا يرياست و با قلم به آن فهرست افزوده شده است. تصو يحات ارزشمنديقات و تصحيتعل

  سطور موجود است.  و راقميدستنوشته آن در آرش يها ادداشتي
  

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يخزانة اسعد افند

(قسم اول:  ۲۵-۲۳)، صص۱۹۹۱( ۲۸ت)، شي(الکو يأخبار التراث الإسلامه يرکـ . نشر
)، ۱۹۹۲( ۳۰)؛ شير(قسم دوم: کتب التفاس ۲۴- ۲۲)، صص۱۹۹۲( ۲۹)؛ شيرکتب التفاس

م چهارم: کتب (قس ۲۴-۲۳)، ص۱۹۹۲( ۳۱)؛ شير(قسم سوم: کتب التفاس ۲۳ص
 ۲۴)، ص۱۹۹۲( ۳۳)؛ شير(قسم پنجم: کتب التفاس ۲۶، ص٢)۱۹۹۲( ۳۲)؛ شيرالتفاس

)؛ ير(قسم هفتم: کتب التفاس ۲۲-۲۱)، صص۱۹۹۳( ۳۴)؛ شير(قسم ششم: کتب التفاس
(قسم دوم:  ۹)، ص۱۹۹۳( ۳۶ث و علومه)؛ شي(قسم اول: الحد ۲۲)، ص۱۹۹۳( ۳۵ش

 ۴۰- ۳۹ث و علومه)؛ شي(قسم سوم: الحد ۲۲)، ص۱۹۹۴( ۳۷ث و علومه)؛ شيالحد
                                            

-۱(صص لري دفتري سي و يني مدرسه و محمدآغا جامعي کتبخانه شيخ الاسلام اسعد افندي مدرسهضمن در . اين فهرست  ١
  ) درج شده است.۱۱
مجله، عنوان <خزانة أسعد افندي> به  ۳۱تا  ۲۸هاي  ) اين شماره از نشريه، گفته شده که در شماره۵تي در (ص. طبق يادداش ٢

  .گردد مياشتباه <خزانة نورعثمانية> ثبت شده است که بدين وسيله، استدارک 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  . ، عربيث و علومه)ي(قسم چهارم: الحد ۲۱-۲۰)، صص۱۹۹۴(
 ،تيکو > درمرکز المخطوطات و التراث و الوثائق<به  متعلّق ينسخه عکسها  هن مجموعه مقالات، ديدر ا: ?

  است.شده  معرفي، در استانبول يکتابخانه اسعد افند برگرفته از نسخ
  
  ، طاهر: يالجزائر 3

  "يبعض مخطوطات مکتبة أسعد افند"
  .، عربي۳۹۸- ۳۹۳، صص۱، جيتذکرة طاهر الجزائررکـ . 
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديس از مجموعه اسعد افندينف ينسخه خطها  هنوشتار، د نيدر ا: ?

••  
  يل افندي) مجموعه لالا اسماع۳۹

 „Lala Isma’il Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
 نهيس کتبخانه نکيد خان اول حضرتلريمرحومک سلطان عبدالحم يل افنديلالا اسماع

  در.يدفتر نک موقوفه
  .١عثماني يترکبزرگ،  يريوز ،ص۵۲ ،هـ۱۳۰۰استانبول: 

ف يتوص ، به اختصاريو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۷۵۰ ين فهرست نامگويدر ا: ?

                                            
  ه است.) درج شد۱۵۲-۱۰۱(صص  حميديه کتبخانه سينده محفوظ کتب موجودين دفتريدرضمن در . اين فهرست  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ده است.يگرد
••  

  ١ه)يدي(= حم يد عثمانين عبدالحم) مجموعه سلطا۴۰
 „Hamidiye Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae a Sultano Abdel-Hamid conditae.” 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
503-528. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."درينک دفتريدک کتابخانه سيسلطان عبدالحم"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۵۲۸-۵۰۳، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
 

  ناشناخته: 3
  در.ينک دفتر ه کتبخانه سنده محفوظ کتب موجودهيديحم

  .عثماني يترکبزرگ،  يريوز ،ص۱۰۰ ،هـ۱۳۰۰استانبول: 
  ده است. شف يتوص، يو فارس ي، ترکعربي يها زباننسخه به  ۱۴۶۹ ين فهرست نامگويدر ا: ?
  

4Rescher, O.: 
                                            

1. CUNBUR, Müjgn, “ABDÜLHAMİD VAKFİYESİ VE HAMİDİYE KÜTÜPHANESİ“, s. 30. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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„Über einige arabische Handschriften der Hamidie-bibliothek“.  
In: Zeitschrift für Assyriologie und verwandte Gebiete, No. 27 (1912), s. 
147-158; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen 
Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 169-
180). 
 

  رشر، اُ.: ;
 ."ةيديمکتبة الحم[الـ] ة المحفوظة فييبعض المخطوطات العرب"

(بازچاپ:  ، آلماني۱۵۸-۱۴۷)، صص۱۹۱۲( ۲۷، شو علوم وابسته يآشورشناس همجلّرکـ . 
- ۱۶۹، صص۱، جةيمکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العرب هيما تحتويدراسات ف

۱۸۰.( 

••  
  يل ) مجموعه جامع لاله۴۱

 „Lalali Cam‘i Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus primus et secundus: bibliothecae ad te mplum Laleli 
dinctum conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
332-388. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."دريدفتر يکنجيو ا ينجييرب لي کتبخانه لعله"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۳۸۸-۳۳۲، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ناشناخته 3
  .نبولـ استا يجامع لي دفتر کتبخانه لاله

  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۳۸۲ ،هـ۱۳۱۱: )استانبولدرسعادت (
 ۷۵و  ينسخه ترک ۲۲۱، نسخه عربي ۳۴۱۴ بر ملتشم ينسخه خط ۳۷۷۵ ين فهرست نامگويدر ا: ?

  ف شده است. يتوصبه اختصار ، ينسخه فارس
  

4Rescher, O.:  
“Über arabiche manuskripte der Laleli - moschee (Nebst einigen 
anderen, Noch und eschriebenen arabischen codices)“. 
In: Le Monde Oriental (France), No. 7 (1913), s. 97-136; (Reprint: Beiträge 
zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 266-305). 

 

  .:رشر، اُ ;
توصف  ة لميمة قديبعض مخطوطات عرب (بإلاضافة إلي لي جامع لاله ة فييحول مخطوطات عرب"

  "بعد)
(بازچاپ:  آلماني، ۱۳۶-۹۷)، صص۱۹۱۳( ۷ش، (فرانسه) يشناس جهان شرقه يرکـ . نشر
- ۲۶۶، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف

۳۰۵.(  
  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  سر، حمد: الجا 3
بة و المشترک يقت ح لابنيخ مکّة، الفصيتار ): کتاب فيلي مکتبة لاله من نوادر المخطوطات (في"

  ."وضعاً
  .، عربي۳۸۱- ۳۷۶)، صص۱۴۰۷/۱۹۸۷( ۶- ۵، ش۲۲ساض)، ي(الر مجلّة العربرکـ . 

••  
  ي) مجموعه حافظ محمدمراد افند۴۲

 „Hafiz Mehmet Murat Efendi Koleksiyonu“ 

 

  اخته:ناشن 3
  ـ استانبول يخ الحاج حافظ محمدمراد افنديالش يوقف فتر کتبخانهد

   .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۱هـ ، ۱۳۱۱: )استانبولدرسعادت (
، به اختصار گزارش يو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  يو چاپ ينسخه خط ۱۵۴هرست ن فيا در: ?
  ده است.يگرد

••  
  ي) مجموعه محمدعارف افند۴۳

 „Mehmet Arif Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3

                                            
  ) درج گرديده است.۱۶۱-۱۵۰(صصدفتر کتبخانه دامادزاده قاضي عسکر محمدمراد . اين فهرست در ضمن  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ـ استانبول يبن الحاج محمدمراد افند يخ الحاج محمدعارف افنديالش يوقف فتر کتبخانهد
   .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۷هـ ، ۱۳۱۱: )استانبولدرسعادت (

  ده است.يرش گرد، گزايو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  يو چاپ ينسخه خط ۲۶۲هرست ن فيا در: ?
••  

  يطاهر افند يليبولي) مجموعه کل۴۴
 „Kelibullu Tahir Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
خوان  ينک شاگردانندن، صاحب العرفان مثنوين حضرتلريخوان حسام الد يمثنو کتبخانه

  در ـ استانبولينک وقفندن موجود بولنان ... دفتريطاهر افند يليبوليمولانا کل
   .٢عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۸هـ ، ۱۳۱۱: )استانبولت (درسعاد
  ده است.ي، گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  يو چاپ ينسخه خط ۱۰۲هرست ن فيا در: ?

••  
  خان سلطاني) مجموعه اسم۴۵

 „Ismihan Sultan Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3

                                            
  ده است.ش چاپ) ۱۷۰-۱۶۲صص،دامادزادههمان فهرست (در ضمن نيز . اين فهرست  ١
  ده است.آم) ۱۷۹-۱۷۲صص،دامادزادهدفتر مذکور (در ضمن هم اين فهرست .  ٢



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ـ استانبول يدفتر يس خان سلطان کتبخانهيسما
  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۴۰هـ ، ۱۳۱۱: )استانبولعادت (درس
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۴۳۰هرست ن فيا در: ?

••  
  رستم پاشا ي) مجموعه حاج۴۶

 „Haji Rustem Pasa Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  محمودپاشا قربنده ـ استانبول فيجامع شر رستم پاشا يفتر کتبخانه حاجد

  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۳هـ ، ۱۳۱۱استانبول: 
  ده است.ي، گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  يو چاپ ينسخه خط ۱۸۶هرست ن فيا در: ?

••  
  يس ) مجموعه محمودپاشا مدرسه۴۷

 „Mehmut Pasa Medresesi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يدفتر يس کتبخانه يس ا مدرسهمحمودپاش

  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۲۶هـ ، ۱۳۱۱استانبول: 

                                            
  ) درج شده است.۴۷-۳۵(صص سي دفتري سي و رستم پاشا کتبخانه سي کتبخانه محمود پاشا مدرسه. اين فهرست در ضمن  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ده است.ي، گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  يو چاپ ينسخه خط ۳۹۸هرست ن فيا در: ?
••  

  يافند يمصطف يرلي) مجموعه ازم۴۸
 „Izmirli Mustafa Efendi Koleksiyonu“ 

  
  ه:ناشناخت 3

  در ـ استانبولينک دفتريس کتبخانه يافند يمصطف لييرات ازميرصاحب الخ
  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۸هـ ، ۱۳۱۱استانبول: 

  ده است.ي، گزارش گرديو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  يو چاپ ينسخه خط ۱۲۰هرست ن فيا در: ?
••  

  هي) مجموعه نورعثمان۴۹
 „Nurosmaniye Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae a Soltano Osman III. Ad templum Nuri Osmani 
appellatum conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
265-304. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;

                                            
  ده است.آم) ۳۴-۲۷صص، محمود پاشافهرست ياد شده (در ضمن هم . اين فهرست  ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."درينک دفتريه کتبخانه سينورعثمان"
  .ينو لات ي، ترک، عربي۳۰۴-۲۶۵، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 

  
  ناشناخته:3

  در.ينک دفتر نده محفوظ کتب موجودهيس ه کتبخانهينورعثمان
  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزصص۱+۳۳۸، ]۱۸۸۵هـ/۱۳۰۳خ [يتار بي [استانبول:]

 ٤٥٨و  ينسخه ترک ٨٥٨، نسخه عربي ٣٥٦٤مشتمل بر  ،يخه خطنس ٤٨٨٠ ين فهرست نامگويا در: ?
  ده است. يف گرديتوص ، به اختصارينسخه فارس

  
4Rescher, O.: 
„Weitere arabische Handschriften der köprülü - Bibliothek nebst 
anderen der Jeni Ğami und Nuri‘ Otmanije“. 
In: Mitteilungen des seminars für orientalische sprachen, West-asiatische 
Studien, No. 15 (1912), s. 1-29; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 140-168). 
 

  رشر، اُ.: ;
مکتبة  ة فييمخطوطات عرب الإضافة إليب يليمکتبة کوبر محفوظة في ية أخريمخطوطات عرب"
  ."ةيجامع و نورعثمان يکي



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

411 

 ۱۵، شايغرب آس مطالعاتـ  يشرق يها زبان يها دانشکدهاخبار منتشره ه يرکـ . نشر
ه مکتبات استانبول و الأناضول يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۲۹- ۱)، صص۱۹۱۲(

  ).۱۶۸- ۱۴۰، صص۱، جةيمن المخطوطات العرب
 
4ATEŞ, A.: 
İstanbul, Kütüphanelerinde Farsça Manzum Eserler (I. Üniversite ve 
Nurosmaniye Kütüphaneleri) 
İstanbul, Milli Eğtim Basimevi, 1963, 712s.  
 

  آتش. احمد: ;
  )۱(جلد استانبول هاي کتابخانهدر  سيدستنو يفارس يها منظومهفهرست 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يريص، وز۷۱۲م، ۱۹۶۳استانبول: انتشارات آموزش و پرورش، 
 يميباً نيده است که تقريگرد به اختصار معرفي يس فارسينسخه نف ۸۰۰حدود ن فهرست ارزنده، يا : در?
  .دباش ميه) يمانيرنظر کتابخانه سليه در استانبول (زينورعثمان کتابخانهمتعلق به ها  آناز 
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "هيمکتبة نورعثمان ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۸۸- ۲۸۷، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
با ( تيف ابن سکي، تألاصلاح المنطقن کتابخانه، از جمله نسخه يس از اينف ينسخه خط ۳ن نوشتار، يدر ا: ?

  شده است. آهو، به اختصار، معرفيپوست  ينوشته شده بر رو )،هـ۳۸۵کتابت سال 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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••  
  ) مجموعه جامع محمدآغا۵۰

 „Mehmet Agha Cam‘i Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يجامع محمدآغاکتبخانه فتر د

  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۰هـ ، ۱۳۱۰استانبول: 
پرتو  ياز مجموعه وقف يسو فار ي، ترکعربي يها زبانبه  يو چاپ ينسخه خط ۲۱۴هرست ن فيا در: ?

  ده است.يفورآغا به کتابخانه جامع محمدآغا در استانبول، به اختصار گزارش گرديال سلطان و ط
••  

  نيزاده حسام الد ي) مجموعه قره چلب۵۱
 „Kara Celebi Zade Hisam Al-Din Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول نيحسام الد زاده دفتر کتبخانه قره چلبي

مذکور نوشته شده است.  يموجود در کتابخانه وقف ينسخه خط ۳۸۲ يدستوشته است که برا فهرستي: ?
استانبول قرار دارد و  يياي) در بخش آسİSAMسام (يتو ايس آن در بخش کتابخانه مرجع انستياصل دستنو

  از آن نزد راقم سطور موجود است.  يريتصو
••  

                                            
  ده است.آم) ۲۰-۱۲(صص لري دفتري سي و يني مدرسه و محمدآغا جامعي کتبخانه دي مدرسهاسعد افن ضمندر  مقال. اين  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ) مجموعه شهيد علي پاشا۵۲
 „Sehid Ali Pasa Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae, quam Damad Ali Pasha quondam Summus 
Wezirus martyr cognominatus, Constantinopoli prope templum 
cathedrale Shahzadeh Jamisi dictum condidit”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
137-173. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
 يکيلديا ايقربنده اح يپاشانک استانبولده شهزاده جامع يدعليصدراعظم اسبق مرحوم شه"

  ."درينک دفتر کتبخانه
  .ينو لات ي، ترک، عربي۱۷۳-۱۳۷، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 

••  
  شهزاده ابراهيم پاشاداماد  جامع) مجموعه ۵۳

 „Damat Sehzahe Ibraim Pasa Cam’i 
Koleksiyonu“ 

  ناشناخته: 3
  .ـ استانبول يم پاشا داماد شهزاده جامعيدفتر کتبخانه ابراه

(چاپ دوم:  عثماني يترک بزرگ، يريوز ،ص۶۴، هـ ۱۲۷۹ (استانبول): در سعادت
  ص). ۸۷، هـ ۱۳۱۲
نسخه  ۳۳و  ينسخه فارس ۴۴، نسخه عربي ۱۰۹۴شامل  ينسخه خط ۱۱۷۱ يست نامگون فهريا : در?



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ده است.يه ملحق گرديمانيبه کتابخانه سلبعدها ه مجموعن يانسخ د دانست که يباشده است.  معرفي يترک
  

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae ab Ibrahim Pasha Summo Weziro Popre 
templum cathedrale Shahzadeh Jamisit dictum Constantinopoli 
conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
 يکيلديا ايباشنده بنا و اح ينک شهزاده جامعيم پاشا حضرتلريمرحوم و مغفور ابراه"

  ".دريه دفترکتبخان
  .ينو لات ي، ترک، عربي۱۸۶-۱۷۳، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 

••  
  يم افنديابراه ي) کتابخانه عموم۵۴

 „Ibrahim Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  .ـ استانبول يم افنديابراه يکتبخانه عمومدفتر 

  .عثماني يترک بزرگ، يريوز ،ص۳۹۰خ، يتار استانبول: بي
شده است.  معرفي ، به اختصاريو فارس ي، ترکعربي ينسخه خط ۸۰۵۴ ين فهرست نامگويا : در?

  ده است.يه منتقل گرديمانيبه کتابخانه سل بعدها ،ن کتابخانهيا يخط يها نسخه



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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••  
  يم افندي) کتابخانه حافظ کتب ابراه۵۵

 „Hafiz Kutub Ibraahim Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  .ـ استانبول يس کتبخانه يوقف يم افنديحافظ کتب ابراه

  .١عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۵۹خ، يتار استانبول: بي
  ده است. يف گرديتوصبه اختصار  ينسخه خط ۸۷۹ن فهرست يا : در?

••  
  پاشا يچ علي) مجموعه قل۵۶

 „Kilic Ali Pasa Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae in collegio Ckilij Ali Pashae in suburbio 
Topkhaen”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
93-106. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."دريپاشا مدرسه سنده کتبخانه دفتر يچ عليطوپخانه ده قل"

                                            
  ، منتشر گرديده است.دفتر کتبخانه فاتح بخش الحاقي پاياني. اين فهرست در  ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .ينو لات ي، ترک، عربي۱۰۶-۹۳، صص۷، جالکتب و الفنون يعن أسامکشف الظنون رکـ . 
  
  ناشناخته: 3
  ـ استانبول). طوپخانه( پاشا يچ عليفتر کتبخانه قلد

  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۹۳هـ، ۱۳۱۱: )استانبولدرسعادت (
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد يو فارس ي، ترکعربي ينسخه خط ۱۰۴۸ن فهرست يا : در?

••  
  يلي) مجموعه مدرسه سرو۵۷

 „Servili Medresesi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يليسرومدرسه فتر کبتخانه د

  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۳۴هـ، ۱۳۱۱استانبول: 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد ينسخه خط ۳۵۹ن فهرست يا : در?

••  
  وبيف اي) مجموعه جامع شر۵۸

 „Serif Ayub Cam‘i Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ـ استانبولوب ياف يجامع شر کتبخانه دفتر
  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۲۳هـ، ۱۳۱۱استانبول: 

  ده است.يبه اختصار گزارش گرد ينسخه خط ۱۸۷ن فهرست يا : در?
••  

  پاشا ي) مجموعه قره مصطف۵۹
 „Kara Mustafa Pasa Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  پاشا ـ استانبول يکتبخانه قره مصطف دفتر

  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۳۵هـ، ۱۳۱۰استانبول: 
  شده است. به اختصار معرفي يو فارس ي، ترکعربي ينسخه خط ۴۸۴ن فهرست يا : در?

••  
  ي) مجموعه مدرسه مصل۶۰ّ

 „Musella Medresesi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يس مدرسه يمصلدفتر کتبخانه 

                                            
 لري ي مراد کتبخانهچوپسي و حکيم اوغلي جامعي و ق دفتر قره مصطفي پاشا و مصلّي مدرسه. اين فهرست در ضمن  ١

  ) درج شده است.۵۴-۳۷(صص



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۷هـ، ۱۳۱۰استانبول: 
  شده است.  به اختصار معرفي يو فارس ي، ترکعربي ينسخه خط ۱۷۶ن فهرست يا : در?

••  
  پاشا يعل يم اوغلي) مجموعه جامع حک۶۱

 „Hekim Oglu Ali PasaCam’i Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  پاشا ـ استانبول يعل ياوغلم يف حکيجامع شردفتر کتبخانه 

  .٢عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۴هـ، ۱۳۱۰استانبول: 
  شده است. به اختصار معرفي ينسخه خط ۲۲ن فهرست يا : در?

••  
  پاشا يعل يم اوغلي) مجموعه حک۶۲

 „Hakim Oglu Ali Pasa Koleksiyonu“ 

  
  ناشناخته: 3

  ـ استانبول پاشا يعل يم اوغليدفتر کتبخانه حک
  .عثماني يبزرگ، ترک يريصص(اضافات دستنوشته)، وز۱۳+۷۳هـ، ۱۳۱۱تانبول: اس

                                            
  ه است.يددمنتشر گر) ۳۶-۱صص...، قره مصطفي پاشاثر مذکور (در ضمن نيز . اين فهرست  ١
  ) درج شده است.۵۸-۵۵صص، قره مصطفي پاشااثر پيشين (در ضمن نيز . اين فهرست  ٢



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ن يشده است؛ در ادامه ا به اختصار معرفي يو فارس ي، ترکعربي ينسخه خط ۹۴۹ن فهرست يا : در?
ز با ين کتابخانه نيا ۱۱۵۰-۹۵۰شماره  يخط يها نسخهفهرست به صورت دستنوشته و با استفاده از قلم، 

ا يده است ين مجموعه ملحق گرديا بعدها به اي رسد ميشده است و به نظر  اق معرفييس همان سبک و
اند.  که بدان افزوده دباش ميپاشا  يم اوغليف حکيمصادر گفته شده مجموعه جامع شر يهمچنانکه در برخ

ع موجود همان بخش مطبو (ره)يمرعش يالعظم االله آيتموجود در کتابخانه  يد افزود که در نسخه چاپيبا
) در بخش İSAMسام (يتو ايکن بخش دستنوشته فهرست تنها در ادامه نسخه بخش مرجع انستياست؛ ل

و راقم سطور يسام، در آرشياز آن نسخه دستنوشته ا تاليييجد يريد و تصوگرد مي ياستانبول نگهدار ييايآس
  موجود است.

  
  م:يشبوح، ابراه 3

  ."رها]يمکتبة ملّت بإستانبول [و تقر پاشا الملحقة إلي يم اوغليفهرس مکتبة حک"
  .، عربي۱۳۹)، ص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
 است که در معرفي ةيفهرس الفهارس المصورة بمعهد المخطوطات العرباز مقاله  ير در واقع بخشين تقريا: ?

قاهره است. ة در يالعربود در معهد المخطوطات موج )لميکروفيدر قالب م( ينسخ خط مصوره يها فهرست
پاشا در ضمن کتابخانه  يم اوغلي، چه، مجموعه حکاند نموده در ثبت عنوان اشتباه د افزود که استاد شبوحيبا

  ه قرار دارد و نه کتابخانه ملّت!يمانيسل
••  

  يد افندي) مجموعه رش۶۳
 „Resid Efendi Koleksiyonu“ 

 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  م:يشبوح، ابراه 3
  ."رها]يالملحقة بمکتبة ملت بإستانبول [و تقر يد أفنديس مکتبة رشفهر"

  .عربي ۱۴۱- ۱۴۰) ، صص۱۹۸۵( ۱، ج۴مج ،(القاهرة) ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
است  ةيفهرس الفهارس المصورة بمعهد المخطوطات العرباز مقاله  ير در واقع بخشين تقريد افزود که ايبا: ?

قاهره است.  ة ـيالعرب لم موجود در معهد المخطوطاتيکروفيدر قالب م يريتصو يها تفهرس که در معرفي
، نسخه عربي ۷۹۶که در آن  يا صفحه ۹۰ن فهرست ي، چه، ااند نموده در ثبت عنوان اشتباهالبته استاد شبوح، 

باشد، مشهور  يد افنديشده است، اگر متعلق به مجموعه رش معرفي ينسخه فارس ۷۴و  ينسخه ترک ۳۰۸
هم ه در استانبول قرار دارد و نه کتابخانه ملّت و اگر يمانيدر ضمن کتابخانه سلمجموعه آن  د گفت کهيبا

  !و نه در استانبول قرار دارد يصريدر قمجموعه آن اصولاً باشد که بوده  يمنظور استاد، مجموعه راشد افند
••  

  مرادپاشا  يچوپ) مجموعه تربت ق٦٤
 „Kapuci Murat Pasa Türbesi Koleksiyonu“  

 

  ناشناخته: 3
  لر ـ استانبول)يج (وزنه يس مرادپاشا تربه يچوپقدفتر کتبخانه 

  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۴هـ، ۱۳۱۰استانبول: 
  شده است. به اختصار معرفي ينسخه خط ۲۱ وارهن فهرستيا : در?

••  

                                            
  شده است. منتشر) ۶۲-۵۹صص، قره مصطفي پاشا ر ياده شده (دفتدر ضمن هم . اين فهرست  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ) مجموعه طورخان (= ترخان) والده سلطان ۶۵
 „Valideh Sultan (Tarhan) Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae a Sultani matre (Walide) in interiori Novi 
templi parte conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
186-197. 
 

  وگل):ح گوستاو فليناشناخته (تصح ;
  ."دريجامع دورننده والده سلطان کتبخانه دفتر يکي"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۱۹۷-۱۸۶، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
  
  ناشناخته: 3

  .دري... دفتر ندن وقف اولانيطرف يترخان والده سلطان حضرتلر
  .١عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۲۴ ،هـ۱۳۰۰استانبول: 

جامع)، به  نييترخان والده سلطان بر مسجد نو ( يمجموعه وقف ينسخه خط ۳۲۶، ن فهرستيا: در ?
  اختصار گزارش شده است.

••  

                                            
  ) منتشر شده است.۱۰۱-۷۷(صصيکي جامع کتبخانه سنده محفوظ کتب موجوده نک دفتريدر ضمن در . اين فهرست  ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ) مجموعه گلنوش والده سلطان۶۶
 „Valida Sultan Gülnus Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  نده ـ استانبوليجامع يسرا آقوالده سلطان دفتر کتبخانه 

  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۷۱هـ، ۱۳۱۱استانبول: 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد يو فارس ي، ترکعربي ينسخه خط ۹۵۵ن فهرست يا : در?

••  
  (فاتح) ي) مجموعه سلطان محمد ثان۶۷

 „Fatih (Sultan Mehmet II) Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae a Sultano Mohammed II. Constantinopoli 
conditae”.  
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
49-76. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."در ـ استانبوليصورت يکتابخانه سنک دفتر سلطان محمد ثاني"

  .ينو لات ي، ترکعربي، ۷۶-۴۹، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
  
  ناشناخته: 3



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .ـ استانبول يس کتبخانه يفيدفتر فاتح جامع شر
  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص ۳۸۱خ، يتار استانبول: بي

 يها نويس دستد دانست که يباده است. يف گرديتوصبه اختصار  ينسخه خط ۵۱۵۲ن فهرست يا : در?
  ه است.ديمانه ملحق گرديبه کتابخانه سل ن مجموعه،يا

••  
  راغب پاشامحمد  ) مجموعه صدراعظم۶۸

 „Ragip Pasa Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae a Mohammed Raghib Pasha Summo Weziro 
conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
304-324. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;
  ."درينک دفترير محمدراغب پاشا کتبخانه سيوز"

  .ينو لات ي، ترک، عربي۳۲۴-۳۰۴، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
ن کتابخانه يمتعلّق به ا ،سي، چند نسخه نف۳۲۹-۳۲۴ صفحات ينفهرست، باتمام د افزود که پس از يبا: ?

از صدراعظم  ، شرح حاليمذکور کشف الظنونکتاب  ۳۳۲-۳۳۰ صفحات ينز بياست و ن دهيف گرديتوص
  درج شده است. يمحمدراغب پاشا و کتابخانه و

  
  ناشناخته: 3



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ـ استانبول فتر کتبخانه راغب پاشاد
  .عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۷۶، هـ۱۳۱۰استانبول: 

-۱ده است (صصيگرد به اختصار معرفي يسو فار ي، ترکعربي ينسخه خط ۱۵۲۷ن فهرست يدر ا: ?
ها و  تيشخص يده که در واقع از سويس گزارش گرديدستنو ۱۱۴ ينن فهرست همچني). در ادامه ا۱۵۸

واقفان  يد افزود اسامي)؛ با۱۷۴-۱۶۰به کتابخانه راغب پاشا وقف شده است (صص ياسيا سي رجال مذهبي
  ده است.ين فهرست درج گرديدر هامش ا

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستارأو ،ينلگيب 3

  "مکتبة راغب پاشا ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۴۲- ۲۴۰، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. ن کتابخانه، به اختصار معرفييس از اينف ينسخه خط ۳ن نوشتار، يدر ا: ?

  
4KAYA, N.: 
„Rağip Mehmed Paşa and his library“. 
In: Theoretical Approaches to the transmission and editionof oriental 
manuscripts (Istanbul, March 28-30, 2008), Beiryt, 2007, pp. 185-193.  
 

  ا، نوزاد:يکا ;
"دپاشا و کتابخانه اوراغب محم."  

، ۲۰۰۷مارس  ۳۰- ۲۸< يشرق يخط يها نسخهبه انتقال و چاپ  ينظر يکردهايرورکـ . 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .يسي، انگل۱۹۳-۱۸۵صص ،استانبول>
  
  :ي، محمدتقنييحس 3

  ه).يدر کتابخانه راغب پاشا (استانبول ـ ترک يفارس يخط يها نسخهفهرست 
با همکاري نمايندگي فرهنگي سرکنسولگري ايران در استانبول و ، يقم، مجمع ذخائر اسلام

 ۳۹+  ص۱۱۰ش، ۱۳۹۲ ارتباطات اسلامي،پشتيباني معاونت پژوهشي و آموزشي سازمان 
  ).۲۱۹اث مخطوط: يرم ؛ (معرفيي، فارسيري، وزير رنگيتصو
ز کتب چاپ ين يو تعداده) يمانيافته به کتابخانه سلي(منتقل  يفارس يخط يها نسخهن فهرست يا در: ?
  شده است. معرفي ، به اختصاريسنگ

 ••  
  )جديد (يني مدرسهدرسه م) مجموعه ۶۹

 „Yeni Medrese Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  دريک ... دفترين دروننده کائن کتبخانه  مدرسه نيي

  .١عثماني يبزرگ، ترک يري، وزص۱۰هـ ، ۱۳۱۰استانبول: 
ن يده است. ايبه اختصار گزارش گرد يو فارس ي، ترکعربي ينسخه خط ۲۵۰هرست حدود ن فيا در: ?

                                            
  ده است.آم) ۳۰-۲۱(صص لري دفتري سي و يني مدرسه و محمدآغا جامعي کتبخانه اسعد افندي مدرسهضمن در  مقال. اين  ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ده است.يه) منتقل گرديمانير نظر سلي(زا به کتابخانه راغب پاشا يمجموعه بعدها گو
••  

  )(يني جامع ) مجموعه مسجد نو۷۰
„Yeni Cam‘i Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  در.يجامع کتبخانه سنده محفوظ کتب موجوده نک دفتر يکي

  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۷۶ ،هـ۱۳۰۰استانبول: 
جامع)، به  نيياحمدخان ثالث بر مسجد نو (سلطان  يمجموعه وقف ينسخه خط ۱۲۰۰ ،ن فهرستيا: در ?

استانبول در ه يمانيه به کتابخانه سلمجموعن يا يها نويس دستد افزود يده است. بايف گرديتوص اختصار
  ده است.يملحق گرد

  
  ناشناخته: 3

کتب و  يگيتديسنه وضع و اهدا ا جامع کتبخانه يکيمرحومک  يافند يمعلم الحاج مصطف
  .رسائلدر

  .١عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۱ ،هـ۱۳۰۰ استانبول:
جامع)، به  نييبر مسجد نو (=  يافند يحاج مصطف يمجموعه وقف ينسخه خط ۱۰، ن فهرستيا: در ?

  اختصار گزارش شده است.

                                            
  ) منتشر شده است.۱۰۳(صوجوده نک دفتريدر يکي جامع کتبخانه سنده محفوظ کتب مضمن در . اين فهرست  ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Rescher, O.: 
„Weitere arabische Handschriften der köprülü - Bibliothek nebst 
anderen der Jeni Ğami und Nuri‘ Otmanije“. 
In: Mitteilungen des seminars für orientalische sprachen, West-asiatische 
Studien, No. 15 (1912), s. 1-29; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 140-168). 
 

  اُ.: رشر، ;
مکتبة  ة فييمخطوطات عرب بالإضافة إلي يليمکتبة کوبر محفوظة في ية أخريمخطوطات عرب"
  ."ةيجامع و نورعثمان يکي

 ۱۵، شايغرب آس مطالعاتـ  يشرق يها زبان يها دانشکدهاخبار منتشره ه يرکـ . نشر
ناضول ه مکتبات استانبول و الأيما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۲۹- ۱)، صص۱۹۱۲(

  ).۱۶۸- ۱۴۰، صص۱، جةيمن المخطوطات العرب
  ـــــــــــــــــــــــــــــ

  ١ديزيبا يـ دولت ي. کتابخانه عموم۲

                                            
. از جمله باشد ميفارسي)  ۴۴۳ترکي،  ۱۵۶۹عربي،  ۹۱۰۷نسخه ( ۱۱۱۲۰)، اين کتابخانه داراي ۱۹۹۲. بر اساس آمار سال ( ١

اشا، ادريس توان به موارد ذيل اشاره نمود: بزم عالم، حکيم اوغلي علي پ هايي که به اين کتابخانه انتقال يافته است مي مجموعه
پاشا، مناسترلي ابراهيم حقي، نامق بيک، سره تبه عمر افندي، ثابت بيک، طرابزونلي حسين افندي، حافظ داود پاشا، خليل 
شريف پاشا، حسن فهمي پاشا، اسماعيل فني ارطغرل، لطف بيک، محمد ذهني بيک، محمداشرف، متروي عارف بيک، سليمان 

الدين افندي، جودت پاشا، خالد  ذهني پاشا، مرزيفونلي قره مصطفي پاشا، ولي محمد ،رنو واليتوفيق، شوقي پاشا، توفيق پاشا، ت
  بيک و علي رضا افندي.



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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„Istanbul Bayezid Devlet Kütüphanesi“ 

  

  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  "د ـ استانبوليزيبا يکتابخانه عموم"

  .ي، فارس۳۹۱-۳۵۲صص ،هيکتر هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  شده است. به اختصار معرفي ينسخه فارس ۲۱۵ ن فهرستيا در: ?
  

4 Anonymous: 
Beyazıt Devlet Kütüphanesı Yazma Eserler, Eser Adı Kataloğu. 
İstanbul, Türkiye Dianet Vakfi, 1990. 
Birinci cild: A-L, 348s. 
İkinci cild: M-Z, 442s. 
 

  ناشناخته: ;
  )۲-۱ ي(جلدها د در استانبوليزيبا کتابخانه دولتي يهرست نامگوف

و  استانبولي يبزرگ، ترک يريصص، وز۴۴۲+۳۴۸ه، يانت ترکياستانبول: سازمان وقف د
  .عربي
د در قالب يزيموجود در کتابخانه با يو ترک ي، فارسعربي ينسخه خط ۸۰۰۰ن فهرستواره، حدود يا در: ?

و راقم يفهرست در آرشن يااز  اي نسخهشده است.  برگه) به اختصار معرفيش ي(ف يا کتابخانه يها شيف
  موجود است.

  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :يل، محمدعليپورعق 3
  "د در استانبوليزيبا يکتابخانه عموم"

  .ي، فارس۱۳۸، ص)۱۳۷۸( ۱۰ش (قم)، نه پژوهشيآه يرکـ . نشر
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "ةيد الحکوميزيمکتبة با ة فييلاسلامالمخطوطات ا"
  .، عربي۲۳۳- ۲۳۱، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
، به فارابي شرح الفصوصس از ينف اي نسخهمشتمل بر ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۲نوشتار، ن يدر ا: ?

 يزيوان صائب تبريدهب از س و مذينف اي نسخههـ بخطّ شارح) و ۸۹۴خ ي(با تار غازاني ل شنبيقلم اسماع
  .شده است معرفيهـ) به اختصار ۱۱۵۱(با کتابت 

••  
  ين افنديالد يخ الاسلام ولي) مجموعه ش۱

 „Seyholislam Vali Al-Din Efendi Koleksiyonu“ 

 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae, quam Sheikh el-Islam et mufti Weli-ed din ad 
templum cathedrale Bayezidi condidit et legavit”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
405-438. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 يد جامعيزيلر با کتب يکيمرحومک وقف اتد ين افنديالد الانام ولي خ الاسلام مفتييش"
  ."دريدفتر ندهيکتبخانه س

  .ينو لات ي، ترک، عربي۴۳۸-۴۰۵، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
  
  :ناشناخته 3

  .) ـ استانبولي(افند نيالد دفتر کتبخانه ولي
  .عثماني يترک بزرگ، يري، وزص۲۸۷هـ.، ۱۳۰۴ (استانبول): درسعادت

ه امروزه به مجموعن يا يها نويس دستت. ده اسيگرد به اختصار معرفينسخه  ۳۲۵۵ن فهرست يدر ا: ?
  ده است.يملحق گرد ،د در استانبوليزيبا ـ دولتي يکتابخانه عموم

  
  م:يشبوح، ابراه 3

  ."رها]يمکتبة ملّت بإستانبول [و تقر الملحقة إلي ين أفنديالد فهرس مکتبة جاراالله ولي"
  .، عربي۱۴۶)، ص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
 است که در معرفي ةيفهرس الفهارس المصورة بمعهد المخطوطات العرباز مقاله  ير در واقع بخشين تقريا: ?

د يباقاهره است. ة يالعربموجود در معهد المخطوطات  )لميکروفيدر قالب م( يمصوره نسخه خط يها فهرست
در ضمن  ين افنديالد وليخ الاسلام يش، چه، مجموعه اند نموده در ثبت عنوان اشتباهاستاد شبوح  دانست که

  کتابخانه ملّت!در  د قرار دارد و نهيزيبا يکتابخانه عموم
  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  "در استانبول) يد عموميزي(ضمن کتابخانه با ين افنديالد کتابخانه ولي"

  .ي، فارس۵۹۲-۵۵۷صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  به اختصار گزارش شده است. ينسخه فارس ۱۶۹ نوشتار، نيدر ا: ?

••  
  پاشا يقره مصطف يفونلي) مجموعه مرز۲

„Merzifonlu Kara Mustafa Pasa Koleksiyonu“ 

  
4 BAYOĞLU, S.; A. SERNIKLI ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (34/II) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1984, 203s. 
TÜYATOK (9), 34/II (1984), “İstanbul Bayezid Devlet Kütüphanesi 
<Merzifonlu Kara Mustafa Paşa Koleksiyonu>”. 
 

گ.  ؛يکلي؛ ا. سرناوغلو گي. آجار؛ ث. بيسال؛ ايش؛ ا. اوي.؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  گران:يکوت و د

  )۲> (جلد۳۴< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 
  .استانبولي يترکص، ۲۰۳، بزرگ يريوز ،۱۹۸۴ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:

 يقره مصطف يفونليمجموعه "مرز يها نويس دستمشتمل بر  نسخه ۴۶۷ <معرفيجلد دوم: ـ 
  د در استانبول>.يزيبا دولتيکتابخانه افته به يپاشا" انتقال 

  ــــــــــــــــــــ



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  (آتاتورک) کلانشهر استانبول يبخانه و موزه شهردار. کتا۳
“Istanbul Büyüksehir Belediye Kütüphane ve 

Müzesi (Atatürk Kitaplıgı)” 

 

  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  ه ـ استانبوليکتابخانه بلد يها نويس دست
  .ي، فارس۳۵-۲۹صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد ينسخه فارس ۲۲ ن فهرستيا در: ?
  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "مکتبة أتاتورک ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۳۱- ۲۲۸، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  .شده است معرفياختصار  به، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

••  
 ني) مجموعه عثمان ارتک۱

“Osman Ergin Koleksiyonu“ 

 
4BAYRAKTAR, N.: 
İstanbul Büyükşehir Belediye Başkanlığı, Kütüphane ve Müzeler 
Müdürlüğü Atatürk Kitaplığı, Osman Ergin Yazma kitapları Listesi (c. I) 
İstanbul, İstanbul Büyükşehir Belediyesi, 1989, 49s. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  راقدار، ال:ياب ;
 ي در کتابخانه آتاتورک در شهردارينمجموعه عثمان ارگ يخط يها نسخهفهرستواره 

  )۱(ج استانبول
)، ياضيبزرگ (ب يري، وز۱۹۸۹)، يسي نويناستانبول بزرگ (ماش ياستانبول: شهردار

  .استانبولي يص، ترک۴۹
عثمان  ييمجموعه اهدا يو ترک ي، فارسعربي ينسخه خط ۹۸۵شده،  يسي نوينفهرست ماش نيدر ا: ?
  شده است. دآوران آثار، به اختصار معرفيينام پد ييب الفباياستانبول، بر اساس ترت ي به شهردارينارگ

 
4BAYRAKTAR, N.: 
Atatürk Kitaplığı Osman Ergin Yazmaları Alfabetik Kataloğu (c. I) 
İstanbul, İstanbul Büyükşehir Belediyesi, 1993, 195s. 
 

  راقدار، ال:ياب ;
 استانبول ي در شهردارينعثمان ارگ يخط يها نسخه ييکتابخانه آتاتورک: فهرست الفبا

  )۱(جلد 
  .استانبولي يص، ترک۱۹۵بزرگ،  يري، وز۱۹۹۳استانبول بزرگ،  ياستانبول: شهردار

 ي به شهردارينعثمان ارگ ييموعه اهدامج يو ترک ي، فارسعربي ينسخه خط ۱۹۳۸فهرست،  نيدر ا: ?
  شده است. دآوران آثار، به اختصار معرفيينام پد ييب الفباياستانبول، بر اساس ترت

••  
  ييد اهداي) مجموعه جد۲



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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“Yeni Bagıs Koleksiyonu“ 

 
4BAYRAKTAR, N.: 
Atatürk Kitaplığına Yeni Bağışlanan Yazma Kitapların Alfabetik Kataloğu 
(c. I-II) 
İstanbul, İstanbul Büyükşehir Belediyesi, 1991-94. 

  راقدار، ال:ياب 3
 استانبول يتازه اهدا شده به کتابخانه آتاتورک در شهردار يها نويس دست ييفهرست الفبا

  )۲- ۱(مجلدات 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يري، وز۱۹۹۴- ۱۹۹۱استانبول بزرگ،  ياستانبول: شهردار

  س>.يدستنو ۸۱۰مختصر  ، <معرفيير رنگيتصو ۴ص+ ۷۱، ۱۹۹۱جلد نخست: 
  س>.يدستنو ۲۲۵مختصر  ، <معرفيير رنگيتصو ۸ص+ ۵۴، ۱۹۹۴جلد دوم: 

استانبول،  يد به شهرداريجد ييمجموعه اهدا يو ترک ي، فارسعربي ينسخه خط ۱۰۳۵فهرست،  نيدر ا: ?
  شده است. دآوران آثار، به اختصار معرفيينام پد ييب الفبايبر اساس ترت

••  
  ) مجموعه م. جودت۳

 „M. Cevdet Koleksiyonu“ 

 

  ق: ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  "ه ـ استانبول)يکتابخانه م. جودت (بلد"

  .ي، فارس۵۰۹-۴۹۵صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  شده است. به اختصار معرفي ينسخه فارس ۵۳ ن فهرستيا در: ?
  ـــــــــــــــــــــــــ

  نيل اسي. کتابخانه د. ام۴
„Dr. Emel Esin Kütüphanesi” 

  

4Özen, M. E.:  
Dr. Emel Esin Kütüphanesi Kataloğu (Yazma Eserler) 
İstanbul, Tek – Esin, Türk Kültürünü Araştırma ve Geliştirme Vakfi, 1995, 
274s. 
 

  نر:ينا اسياؤزن، م ;
   ـ استانبولينل اسيکتابخانه دکتر ام يخط يها هنسخفهرست 

 ۸ص+ ۲۷۴بزرگ،  يري، وز۱۹۹۵و توسعه امور وقف،  ياد پژوهش ترکياستانبول: بن
  .استانبولي ير، ترکيتصو
  شده است به اختصار معرفي يو ترک ي، فارسعربي يها زبانس به يدستنو ۹۱۷ن فهرست، يدر ا: ?

  ـــــــــــــــــــ
  )ي(بانک اعتبار يديکر ياپيفتر ـ يسرمد چ يژوهش. کتابخانه پ۵

„Yapı Kredi Sermet Çifter Arastırma 
Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "ي الصناعينمکتبة بنک التأم ة فييالمخطوطات الاسلام"



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .، عربي۲۳۴- ۲۳۳، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
  

4DAĞLI, Y.; E. N. İŞLİ; SERBEST, C. Ve F. TÜRE: 
Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüphanesi Yazmalar Kataloğu. 
İstanbul, Yapı Kredi Kültür Sanat Yayıncılık Ticaret ve Sanayi, 2001, 461s. 
 

  ؛ جودت سربست و فاطمه توره:يشلي. ندرت ايونجل؛ يل، يداغ ;
  )ي(بانک اعتبار يديکر ياپيفتر در يسرمت چ يکتابخانه پژوهش يخط يها نسخهفهرست 

ص، ۴۶۱، ۲۰۰۱، يبانک اعتبار بازرگاني و ، هنريفرهنگع ياستانبول: انتشارات صنا
  .استانبولي ي، ترکيريوز
 يموجود در کتابخانه بانک اعتبار يو فارس ي، ترکعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۱۱۱۷ن اثر يا در: ?

از  يس، در واقع بخشين مجموعه نفيد افزود که ايبا شده است. ) در استانبول، به اختصار معرفييديکر ياپي(
  د.يآ يسون به شمار ميد بيو کتابخانه جاو يليات کتابخانه کوپريمقتن

  ـــــــــــــــــ
   موزه صدبرگ خانمکتابخانه . ۶

“Sadbark Hanim Müzesi Kütüphanesi „ 

 

4BAKAR, I.:  
Sadbark Hanim Müzesi Kütüphanesi Hüseyin Kocabaş Yazmalari 
Kataloğu. 
İstanbul, Sadbark Hanim Müzesi, 2001, 260s. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ل:يباکار، اسماع ;
  دبرگ خانم ـ استانبولوجاباش در موزه صق ينحسمجموعه  ي خطيها نسخهفهرست  
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد يو ترک ي، فارسعربي يها زبانبه  ينسخه خط ۶۰۱ن فهرست يدر ا: ?

  ــــــــــــــــــ
  )يد افنديوان (کتابخانه حالت سعيات دي. موزه ادب۷

“Divan Edebiyati Müzesi (Halet Said Efendi 
Kütüphanesi)” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج لستاررهان؛ عبدا، أوينلگيب 3
  "يد أفنديوان: المکتبة المتخصصة لحالت سعيمتحف أدب الد ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۲۸- ۲۲۷، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ــــــــــــــــــ
  ١. کتابخانه ملّت۸

“Millet Kütüphanesi” 

  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

                                            
. از باشد ميفارسي)  ۵۰۹ترکي،  ۲۵۲۸عربي،  ۵۷۲۸دستنويس ( ۸۷۶۵) اين کتابخانه داراي ۱۹۹۲. بر پايه آمارهاي سال ( ١

  لام فيض االله افندي و علي اميري دياربکري است.هاي شيخ الاس مقومات اين کتابخانه، مجموعه



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  "ة (ملّت)يالمکتبة الوطن ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۹۱- ۲۸۸، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
با کتابت ( ونييران بيح، ابورميالتفهجمله نسخه ن کتابخانه، از يس از اينف ينسخه خط ۳ن نوشتار، يدر ا: ?

  شده است. ، به اختصار، معرفي)هـ۶۴۸سال 
••  

  ياربکريد يافند يريام ي) مجموعه عل۱
 „Ali Emiri Efendi Koleksiyonu“ 

 

  : يسية، محمد عيصالح 3
  . "ـ ملّت بإستانبول ييرأم يمکتبة عل ة فييمانيالمخطوطات ال"

)، ۱۹۸۲سمبر يد/ويولي( ۲، ج۲۶ت)، مجي(الکو ةيخطوطات العربمجلّة معهد المرکـ . 
وت، يرو ب منييبازچاپ: صنعاء، مرکز الدراسات و البحوث ال( عربي ،۷۲۳- ۶۶۵صص

  .١ ص) ۶۴م، ۱۹۸۴، ۱دارالحداثة، ط
  

4Işın, E. Ve Başkalar: 
Millet Yazma Eser Kütüphanesi’nden bir seçme, Ali Emiri Efendi ve 
dünyası: Farmanlar, Beratlar, Hatlar, Kitaplar. 
Istanbul, Suna ve İnan Kıraç Vakfi Para Müzesi, 2010 (İkinci baskı), 392s. 
 

                                            
  شود.  > در آرشيو بخش ريزنگاري کتابخانه نگهداري مي۶/۱۲۴۲به شماره < ييکروفيلمم. از اين فهرست  ۲



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  گران:ياشن، اکرم و د ;
 يايو دن يافند ييرام يکتابخانه ملّت در استانبول: [مجموعه] عل يها نويس دستاز  منتخباتي
  .ها بکتاها، مرقعات و  ، براتيناو: فرام

ص، ۳۹۲بزرگ،  يري(چاپ دوم)، وز ۲۰۱۰اد سنت و وقف کراچ (موزه پول)، ياستانبول: بن
  .يسيو انگل استانبولي يترک
  

4 GÖLPİNARLİ, A.: 
“İstanbul Millet Kütüphanesi Şer’iyye Kitapları, Huruflik Metinleri 
Kataloğu” 
In: Huruflik Metinleri Kataloğu (Ankara, 1989), 109-116 pp. 
 

  :ي، عبدالباقنارلييپ لؤگ ;
 يه از مجموعه عليکتابخانه ملت (بخش شرعدر  هيمتون حروف يخطّ يها نسخهفهرست "
  .) ـ استانبول"ييرام

  .استانبولي ي، ترک۱۱۶-۱۰۹، صصفهرست متون حروفيرکـ . 
  ده است.يگرد ل معرفيي، به تفصحروفي ينسخه خط ۷ن مقاله، يدر ا: ?
  

4 GÖLPİNARLİ, A.: 
“İstanbul Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum Eserler, Huruflik 
Metinleri Kataloğu” 
In: Huruflik Metinleri Kataloğu (Ankara, 1989), 117-124 pp. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :ي، عبدالباقنارلييپ لؤگ ;
 يکتابخانه ملت (بخش منظوم از مجموعه علدر  هيمتون حروف يخطّ يها نسخهفهرست "
  .) ـ استانبول"ييرام

  .استانبولي ي، ترک۱۲۴-۱۱۷، صصفهرست متون حروفيرکـ . 
 ده است.يگرد ل معرفيي، به تفصحروفي ينسخه خط ۳ن مقاله، يدر ا: ?

  
4 GÖLPİNARLİ, A.: 
“İstanbul Millet Kütüphanesi Farsça Bölümü, Huruflik Metinleri 
Kataloğu” 
In: Huruflik Metinleri Kataloğu (Ankara, 1989), 43-107 pp. 
 

  :ي، عبدالباقنارلييپ لؤگ ;
 ياز مجموعه عل يکتابخانه ملت (بخش فارسدر  هيمتون حروف يخطّ يها نسخهفهرست "
  .) ـ استانبول"ييرام

  .استانبولي ي، ترک۱۰۷-۴۳، صصفهرست متون حروفيرکـ . 
  است.ده يگرد ل معرفيي، به تفصحروفي ينسخه خط ۳۶ن نوشتار، يدر ا: ?
  
  م:يشبوح، ابراه 3

  ."رها]يمکتبة ملّت بإستانبول [و تقر الملحقة إلي يفندأ ييرام يفهرس مکتبة عل"



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .، عربي۱۴۴- ۱۴۳)، صص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
••  

  يض االله افنديخ الاسلام في) مجموعه ش۲
 „Seyholislam Feyzollah Efendi Koleksiyonu“ 

 

  ناشناخته: 3
  ـ استانبول يض االله افنديدفتر کتبخانه ف

  .عثماني يترکبزرگ،  يريوزص، ۲۷هـ.، ۱۳۱۰ (استانبول): در سعادت
  ده است. يف گرديتوصبه اختصار  ،ينسخه خط ۳۷۳ ين فهرست نامگويدر ا: ?
  

4Rescher, O.: 
“Kütübhane-i- Feiziji (in der nähe der Fatih-Moschee)“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
No. 68 , 1914 , s. 377-391. 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 323- 334). 
 

  رشر، اُ.: ;
  ."ب من جامع الفاتح)ي] (قريافند ض االلهية [= مکتبة فيضيالمکتبة الف"

 ، آلماني۳۹۱-۳۷۷)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يه جامعه شرقينشررکـ . 
، ۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ).۳۳۴- ۳۲۳صص

  
  م:يشبوح، ابراه 3

  ."رها]يمکتبة ملّت بإستانبول [و تقر الملحقة إلي يداالله أفن ضيفهرس مکتبة ف"
  .، عربي۱۴۴)، ص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 

  
  د:يد مجيهدو، حم 3

  ."يض االله أفندية بإستانبول: خزانة فيالمکتبة الوطن ة فييالمخطوطات العرب"
)، ۱۹۷۹( ۱، ع۸؛ مج۳۶۴-۳۱۱)، صص۱۹۷۸( ۲، ع۷مج ،(بغداد) الموردمجلّة رکـ . 

  . ، عربي۳۹۰-۳۶۷)، صص۱۹۷۹( ۲، ع۸و مج ۳۴۸- ۳۰۵صص
  ـــــــــــــــــــــــ

   و اسناد دولت عثمانيي. آرش۹
„Arsive Osmani“ 

 

  ، محمود:يغرو 3
  (جلد اول) در استانبول و صدرات عثمانييران در آرشيا ييخفهرست اسناد تار

  .يص، فارس۲۹۷، يري، وز۱۳۵۷ور يران، شهرير اران: فرهنگستان ادب و هن
  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ن احسان اوغلو يالد (مترجم) و اکمل يصالح سعداو؛نارقيعصمت ب؛ أقطاش، نجاتي 3
  :(اشراف)

ة المحفوظة بدار الوثائق التابعة لرئاسة ي: فهرس شامل لوثائق الدولة العثمانف العثمانييالأرش
  الوزراء بإستانبول.

انعة بإستانبول ويالثقافة الإسلام و الفنون خ ويات مرکز الأبحاث للتارمنشور :/ استانبولم 
  . ص، عربي۵۴۸. يري، وز۱۴۰۶/۱۹۸۶ ،ةيالمخطوطات بالجامعة الأردن مرکز الوثائق و

 ــــــــــــــــ

  ١دانشگاه استانبول ي. کتابخانه مرکز۱۰
“Istanbul Üniversitesi Nadir Eserler 

Kütüphanesi” 

  
4Rescher, O.: 
“Neuerwerbungen der universitätsbibliothek von Constantinopel“. 
In: Zeitschrift für Semitistik(Germany), No. 3 (1924), s. 247-253; (Reprint: 
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 340-346). 
 

  رشر، اُ.: ;

                                            
هاي  زبان ٨١فارسي،  ١٦١٥عربي،  ٦٩٦٣ترکي،  ٩٩٤٣دستنويس ( ١٨٦٠٢) اين کتابخانه داراي ١٩٩٢. بر پايه آمار سال (١

توان به موارد ذيل اشاره نمود:  هايي که به کتابخانه مرکزي دانشگاه استانبول انتقال يافته است مي . از جمله مجموعهاشدب ميديگر) 
  هاي کاخ ستاره (ييلديز سراي در بشيکتاش) است. خالص افندي، رضا پاشا، صاحب ملا، ييلديز که در واقع دستنويس



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."ةيدة لمکتبة جامعة القسطنطنيات جديمقتن"
(بازچاپ:  ، آلماني۲۵۳-۲۴۷)، صص۱۹۲۴( ۳، ش(آلمان) يمطالعات سامه يرکـ . نشر
- ۳۴۰، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف

۳۴۶.( 

 
4KARATAY , F. E.: 
İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi Arabça Yazmalar Kataloğu, (c. I: 
Fasikül 1-2) 
İstanbul: İstanbul Üniversitesi, 1951-53. 
Fasikül (1): Kuranlar ve Kurani İlimler, 1951, VI+136s. + 10 resim. 
Fasikül (2): Tefsirler, 1953, XIX+300s. 
 

  ادهم: ي، فهميتا قره ;
  ).۲-۱ يها بخش، ۱(جلد  کتابخانه دانشگاه استانبول ربيع يخطّ يها نسخهفهرست 
  .استانبولي يترک ،يري؛ وز۱۹۵۳- ۱۹۵۱ دانشگاه استانبول، استانبول:

  د.ياه و سفير سيتصو ۱۰ص+ ۱۳۶+۶، ۱۹۵۱: مصاحف و علوم قرآن، )۱بخشاول ( جلدـ 
 ص.۳۰۰، ۱۹۵۳، يمقرآن کر ير: تفس)بخش دوماول ( جلدـ 

نسخه  ٣٦٤ز يبخش دوم نات در يدر موضوع قرآن س عربييدستنو ٣٣٢ن فهرست يش نخست ابخ : در?
  شده است.  معرفي ،يردر موضوع تفس عربي يخط

 
4ATEŞ, A.: 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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İstanbul, Kütüphanelerinde Farsça Manzum Eserler (I. Üniversite ve 
Nurosmaniye Kütüphaneleri) 
İstanbul, Milli Eğtim Basimevi, 1963, 712s.  
 

  آتش. احمد: ;
  )۱(جلد استانبول هاي کتابخانهدر  سيدستنو يفارس يها منظومهفهرست 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يريص، وز۷۱۲م، ۱۹۶۳استانبول: انتشارات آموزش و پرورش، 
 يميباً نيده است که تقريگرد به اختصار معرفي يس فارسينسخه نف ۸۰۰حدود ن فهرست ارزنده، يا : در?

  .دباش مي استانبولدانشگاه  يمرکز کتابخانه، متعلق به ها نويس دستاز آن 
  

  :سو ن آقيالد و حسام قيهـ .، توف هاشم پور سبحاني 3
  کتابخانه دانشگاه استانبول. يفارس يخطّ يها نسخهفهرست 

  .يص، فارس۷۵۴، يري، وز۱۳۷۴، يو مطالعات فرهنگ ران: پژوهشگاه علوم انساني
  ده است.ي، به اختصار گزارش گرديفارس ينسخه خط ۱۶۱۵ ن فهرستيا : در?
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "مکتبة جامعة استانبول ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۳۹- ۲۳۵، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. ه اختصار معرفين کتابخانه، بيس از اينف ينسخه خط ۳ن نوشتار، يدر ا: ?



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4TOPSAKAL, A.: 
“İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi’ndeki Arap Edebiyatina Dair 
Arapça Yazmalar”.  
İstanbul: 2007, 133s. 
 

  شه: يال، عاکسا توپ ;
  >.دانشگاه استانبول يات عرب در کتابخانه مرکزيادب يخط يها نسخهفهرست <

  .استانبولي يترکص، ۱۳۳م، ۲۰۰۷استانبول: 
اشار يدکتر  ييبه استاد راهنمااست که ارشد در دانشگاه استانبول  يان نامه کارشناسيپان اثر، ي: ا?

و راقم يدر آرش رساله،ن يار يتصواز  اي نسخهد افزود که يبااز آن دفاع شده است.  ۲۰۰۷کوچاک در سال 
  موجود است.

  
4Anonymous: 
İstanbul Üniversitesi Merkez Kütüphanesi Kitap Döküm Listesi 
İstanbul, İstanbul Üniversitesi, 1997, 263s. 
 

  ناشناخته: ;
  دانشگاه استانبول. يو کتب نادر) کتابخانه مرکز ها نويس دستست يفهرستواره (= ل

 يبزرگ، ترک ياضيص، ب۲۶۳، ۱۹۹۷شده)،  يسي نويناستانبول: دانشگاه استانبول، (ماش
  .استانبولي

  شده است. استفاده کاربران، معرفي ينادر، برا يس و کتب چاپياثر دستنو ١٩١٤٢ن فهرست ير ا: د?



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ):يفتح االله ذوق ي (با همکارين، حسيمتـق 3
  دانشگاه استانبول. يدر کتابخانه مرکز ياسلام يها نويس دستفهرستواره 

و ان شاء االله در  گذراند يرا منگارش  يين فهرستواره مراحل اي است. اينشياز فهرست پ يا : ترجمه?
  اي نه چندان دور، منتشر خواهد گرديد. آينده

  
4Alan, İsmail: 
“İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi’nde Bulunan Sarf ve 
Nahv’e Dair Eserler (Elif-Za’)”. 
İstanbul: 2011, 234s. 
 

 ل: يآلان، اسماع ;

  >.(أ ـ ظ) دانشگاه استانبول مرکزيو نحو در کتابخانه  صرف يو چاپ يخط نسخفهرست <
  .استانبولي يص، ترک۲۳۴، ۲۰۱۱استانبول: 

م ۲۰۱۱اووز در سال يدکتر محمد  ييارشد در دانشگاه استانبول به استاد راهنما يان نامه کارشناسيپا: ?
  راقم سطور موجود است.و يفهرست در آرشن ير ايتصواز  اي نسخهد دانست که يبااز آن دفاع شده است. 

  
4TEKO, Z.: 
“İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi’ndeki Şiire Dair Arapça Yazma 
Eserler (Elif-Dal)”.  
İstanbul: 2011, 139s. 

  نب:يتکو، ز ;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  >.(الف ـ د) دانشگاه استانبول يمربوط به شعر در کتابخانه مرکز يخط يها نسخهفهرست <
  .استانبولي ي، ترکص۱۳۹م، ۲۰۱۱استانبول: 

در سال  ييجازي يندکتر حس ييارشد در دانشگاه استانبول به استاد راهنما يان نامه کارشناسيپا: ?
  و راقم موجود است.ين فهرست در آرشيار يتصواز  اي نسخهاست که  گفتنيم از آن دفاع شده است. ۲۰۱۱

  
  :ين، حسيمتق 3

  "دانشگاه استانبول) يبخانه مرکزن (از کتاث کهيان مواريافته از مينو ياسناد"
  .ي، فارس۳۱۰-۲۶۶صص، )۱۳۸۸( ۱دوره دوم، ش (ران)، ام ارستانيپه يرکـ . نشر

ن اسناد يده است. ايدرج گرد ن نوشتار،يدر ا بار يننخست يمهم برا ييختارسند  ۴۰حدود  ير رنگيتصو: ?
شاه طهماسب (د.  يهـ از سو۹۸۳سال درج شده است که در  س و سلطنتيينف اي نسخه يها ان برگيدر م
  د.گرد مي ينگهدار دانشگاه استانبول، در  ن نسخهيده است. ايشکش گرديپ هـ) به سلطان مراد عثماني۹۸۴

••  
  ) يز سرايلدييمجموعه کاخ ستاره (

„Yıldız Sarayı (Besiktas) kolelsiyonu” 
 

4Anonymous (Ed. G. Flugel): 
“Catalogus: bibliothecae in interiori palatio Caesareo conditae”. 
In: Lexicon Bibliographicum et Ensyclopaedicum (GB, 1858),Vol. VII, pp. 
389-405. 
 

  ح گوستاو فلوگل):يناشناخته (تصح ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ." ونيهما يدفتر کتبخانه در درون سرا"
  .ينو لات يک، تر، عربي۴۰۵-۳۸۹، صص۷، جالکتب و الفنون يکشف الظنون عن أسامرکـ . 
به کتابخانه  ١٩٢٣ عثماني يکاخ ستاره، پس از فروپاش يها نويس دستنکه مجموعه ي: با توجه به ا?

  ده باشد.يز به آن مجموعه ملحق گردين مجموعه نيا رسد ميافته است، به نظر يدانشگاه استانبول انتقال 
  ـــــــــــــــــ

  انشگاه استانبولجراح پاشا در د ي. کتابخانه دانشکده پزشک١١
“Istanbul Üniversitesi Cerrah Pasa Tib 

Fakültesi, Deontoloji ve Tib Tarihi 
Kütüphanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "ة طب جراح پاشا بجامعة استانبوليمکتبة کل ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۷۰- ۲۶۹، صص۲ج ،لعالما ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. فيمعربه اختصار ، ن کتابخانهيموجود در ا يپزشکس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ـــــــــــــــــ
  ١يسرا يقاپ . کتابخانه و موزه توپ۱۲

“Topkapi Sarayi Müzesi ve Kütüphanesi” 

                                            
فارسي)  ۹۴۰ترکي،  ۳۰۹۰عربي،  ۹۰۴۳دستنويس ( ۱۳۰۷۳زه و کتابخانه، )، در اين مو۱۹۹۲. بر پايه آمارهاي سال ( ١

توان به موارد ذيل اشاره نمود: سلطان احمد ثالث، بغداد  اند، مي هايي که به اين گنجينه منتقل شده . از مجموعهگردد مينگهداري 
  روان کوشکي. سي، خزينه، قوغوشلر، مدينه، سلطان محمد خامس، مهردار و کوشکي، امانات خزينه



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  پاشا، أحمد: يزک 3
  . "(طوب قبو) يخزائن مخطوطات سرا"

  .، عربي۷۲-۷۱)، صص۱۹۲۹( ۴ع ،وت)ير(ب ةيمجلّة الآثار الشرقرکـ . 
  
  :يات، فاضل مهديب 3

  ."بإستانبول يسرا قابي مکتبة طوب ة فييالمخطوطات العرب"
- ۲۷۱)، صص۱۹۷۵( ۴؛ ع۲۵۴-۲۳۱)، صص۱۹۷۵( ۲، ع۴مج ،(بغداد) الموردمجلّة رکـ . 

)، ۱۹۷۶( ۴؛ ع۲۶۱-۲۳۱)، صص۱۹۷۶( ۳؛ ع۲۷۸-۲۴۱)، صص۱۹۷۶( ۲، ع۵؛ مج۲۹۶
 ۳۰۸)، ص۱۹۷۸( ۱، ع۷؛ مج۴۸۰- ۴۰۷)، صص۱۹۷۷( ۴، ع۶؛ مج۲۷۴- ۲۴۹صص
)، ۱۹۸۰( ۲، ع۹و مج ۳۲۶- ۲۸۵)، صص۱۹۷۸( ۳)؛ عيما مض يبات علي(تصو
  .، عربي۴۴۲- ۲۷۹صص

  
  س: يعواد، کورک 3

  .ـ استانبول" يحول مخطوطات طوب قبوسرا"
  .، عربي۳۲۵)، ص۱۹۷۶( ۲، ع۵مج ،(بغداد) الموردمجلّة رکـ . 

  
4Rescher, O.: 
„Arabische Handscheriften des Topkapu seraj“. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
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In: Rivista degli studi Orientali (Italy), No. 4 (1911-12), s. 695-733; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 65-103). 
 

  رشر، اُ.: ;
 ."يسرا مکتبة طوبقابو ة محفوظة فييمخطوطات عرب"

 ، آلماني۷۳۳-۶۹۵)، صص۱۹۱۲-۱۹۱۱( ۴ا)، شيتالي(ا يمطالعات شرقمجلّه رکـ . 
، ۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 

  ).۱۰۳-۶۵صص
 

4Jacobs, E.:  
„Untersuchungen zur Geschichte der Bibliotheken in Serai zu 
Konstantinopel (I).  
In: Sitzungsberichte der Heidelberger Akademie der wissenschaften, 
phil-hist klass Jahrg 1919, Abhandlung – Heidelberg“; (Reprint: 
Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 423-581). 
 

  .:ياکوبس، اي ;
  ."ةيالقسطنطن يخ مکتبة سرايتار أبحاث في"

ما يدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۱۹۱۹...،  دلبرگيهاعلوم  فرهنگستان مقالاتمجموعه رکـ . 
  ).۵۸۱- ۴۲۳، صص۱، جةيات العربه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطيتحتو

  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Witkam, J. J. and etc.: 
“Fichier des manuscrits Moyen - Orientaux Dates [Catalogue des 
manuscrits du Istanbul Topqapi sary müsesi Kütüphanesi]”. 
In: Nouvelles des manuscrits du Mayen-orient (Paris), No. IV.1 (1995), pp. 
144-146. 
 

  گران:يوست و ديان يتکام، يو ;
در  يسرا ياز کتابخانه موزه توپ قاپ ييها نسخهانه: ياز خاورم ييختار ييها نويس دست"

  ."استانبول
)، ۱۹۹۵( ۱/۴س)، شي(پار انهيخاورم يخط يها نسخهاز  ييخبرهاه يرکـ . نشر

  .ي، فرانسو۱۴۶- ۱۴۴صص
  
  ان، داود:ياصفهان 3

  ."استانبول يسرا يدر کتابخانه توپقاپ يفارسبه زبان  ييختار ينسخ خط"
، ۶و ش ۱۱۸- ۱۰۱)، صص۱۳۵۲( ۵، ش۷س (ران)، ييختار يهايبررس هيرکـ . نشر

  .ي، فارس۳۰۸- ۲۹۱صص
  
  :ي، محمدتقنييحس 3

  "يسرا يکتابخانه توپقاپ يفارس ياز نسخ خط يبخش"
  .ي، فارس۶۱۶- ۵۸۹صص، ۱۳۸۹دفتر دوم،  (قم)، نگجه يرکـ . نشر



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

453 

  ران در آنکارا:يا يفرهنگ زنييقات رايتحقبخش  3
  ".از فرهنگ و هنر يا ختهي، آميسرا يکتابخانه موزه توپقاپ"

  . ي، فارس۸۴-۷۲، صص)۱۳۷۴ار ( ۱، ش۱س ،(آنکارا) نامه آشناه يرکـ . نشر
  
  قره خان، عبدالقادر: 3

  ".ـ استانبول يسرا يو نسخ ارزشمند آن در کتابخانه موزه توپقاپ يمنابع شاهنامه فردوس"
  .ي، فارس۹۹-۸۵)، صص)۱۳۷۴ار  ۱، ش۱س ،(آنکارا) نامه آشناه يرکـ . نشر

  
4KARATAY, F. E.: 
Topkapi Sarayi Müzesi Kütüphanesi Arabça Yazmalar Kataloğu (c. I-IV) 
İstanbul, Topkapi Sarayi Müzesi, 1962-69. 
 

  ادهم: ي، فهميتا قره ;
  ).۴-۱(مجلّدات  ـ استانبول يسرا يکتابخانه موزه توپ قاپ عربي يخطّ يها نسخهفهرست 

  .استانبولي يترک ،يري، وز۱۹۶۹- ۱۹۶۲، يسرا ياستانبول: موزه توپ قاپ
- ۱شماره < يها نسخه ص، معرفي۶۲۰م، ۱۹۶۲؛ يرجلد نخست: مصاحف، علوم قرآن، تفسـ 

۲۱۷۱.<  
  >.۴۶۷۹- ۲۱۷۲اره <شم يها نسخه ص، معرفي۷۷۶م، ۱۹۶۴ث و فقه؛ يجلد دوم: حدـ 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ا، يگر (جغرافيها، تراجم و علوم د هيرخ، سيه، تاريد، تصوف، مجالس، ادعيجلد سوم: عقاـ 
ات، ياضياست، ريها و موسوعات، حکمت، فلسفه، منطق، اخلاق، س المعارف ، دائرةها نامهسفر

و  ، جفري، خوابگزاريقيه جات، موسي، ادوي، پزشکيعي، علوم طبيئت و نجوم، کشاورزيه
  >.۷۴۸۷-۴۶۸۰شماره < يها نسخه ص، معرفي۹۵۲م، ۱۹۶۹ا و ... )، يميک

 يها نسخه ص، معرفي۵۷۶م، ۱۹۶۹؛ ها مجموعهات، يجلد چهارم: لغت و علوم آن، ادبـ 
  >.۹۰۴۳-۷۴۸۸شماره <

  
4KARATAY, F. E.: 
Topkapi Sarayi Müzesi Kütüphanesi Farsça Yazmalar Kataloğu. 
İstanbul, Topkapi Sarayi Müzesi, 1961, VIII+395s. 
 

  ادهم: ي، فهميتا قره ;
  .ـ استانبول يسرا يکتابخانه موزه توپ قاپ يفارس يخطّ يها نسخهفهرست 

  .استانبولي يترک ،يريوزصص، ۳۹۵+۸م، ۱۹۶۱، يسرا ياستانبول: موزه توپ قاپ
  ده است.يف گرديتوص ، به اختصاريبه صورت موضوع يفارس ينسخه خط ۹۳۹ن فهرست يا : در?
  

4KARATAY, F. E.: 
Topkapi Sarayi Müzesi Kütüphanesi Türkça Yazmalar Kataloğu (c. I-II) 
İstanbul, Topkapi Sarayi Müzesi, 1961. 
 

  ادهم: ي، فهميتا قره ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ).۲-۱(مجلّدات  ـ استانبول يسرا يکتابخانه موزه توپ قاپ يترک يخطّ يها نسخهفهرست 
  .استانبولي يترک ،يريم، وز۱۹۶۱، يسرا يتوپ قاپ استانبول: موزه

  >.۱۹۸۵- ۱شماره < يها نسخه ص، معرفي۶۴۴خ، علوم مختلف، ين، تاريجلد نخست: دـ 
- ۱۹۸۶شماره < يها نسخه ص، معرفي۵۲۶، ها مجموعهات، يجلد دوم: لغت و علوم آن، ادبـ 

۳۰۸۸.<  
 

  سا:ي، پرنييشاد قزو 3
  "ـ استانبول يسرا يموزه توپقاپران در يا يبر نسخ خط يتأملّ"

  .ي، فارس۶۹-۵۰صص، )۱۳۸۴( ۲۴ش (ران)، جلوه هنره يرکـ . نشر
  
  سا:ي، پرنييشاد قزو 3

 يدر موزه توپقاپ يقمر يقرون هشتم تا دهم هجر رانييو مرقعات ا ينسخ خط يبررس"
  "يسرا

  .يفارس ،۱۴۰- ۱۲۱، صص۱۳۸۶ز يي، پا۶۷، ش۱۷(ران)، س نه اسناديگنجه يرکـ . نشر
  
  ، غلامرضا:خانييرام 3

در  يقمر يقرون هشتم تا دهم هجر رانييو مرقعات ا ينسخ خط يبررس :بر مقاله ينقد"



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ".يسرا يموزه توپقاپ
- ۱۲۷، صص۱۳۸۷)، تابستان ۷۰ياپي(پ ۲، ش۱۸(ران)، س نه اسناديگنجه يرکـ . نشر

  .ي، فارس۱۲۸
  

  ):(مترجم انور طاهر رضاو شکر، محمد 3
  ."استانبول في طوبقابي يمکتبة متحف سرا ة فييطات العربالمخطو"

- ۲۸۷)، صص۱۹۹۰ر يناي( ۲-۱ع ،(تونس) ةية للدراسات العثمانية العربييخالّة التاررکـ . 
، ۱۹۹۱ل يمارس/ ابر ،۴۸۷، ع۵۲مج ،نة المنورةيالمد ،المنهلمجلة (بازچاپ:  ، عربي۲۹۳

  .)۱۹۷- ۱۹۳صص
  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج اررهان؛ عبدالست، أوينلگيب 3
  ".يسرا يمکتبة متحف طوپقاپ ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۸۳- ۲۷۷، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
، از ةيالآثار الباقکهن از  اي نسخهاز جمله ، ن کتابخانه عامرهيموجود در اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است فيمعرهـ)، به اختصار ۶۳۹(کتابت  فراس وان ابييدهـ) و ۷کتابت سده با( ونييرب ابوريحان
••  

  نهي) مجموعه خز۱
„Hazina Koleksiyonu“ 

 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  م:يشبوح، ابراه 3
  ."رها]ي[و تقر ينه الملحقة بمکتبة طوبقبوسرايفهرس مکتبة خز"

  .عربي ،۱۳۹)، ص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
••  

  ) مجموعه قغوش٢
„Kogus Koleksiyonu“ 

 

  م:يشبوح، ابراه 3
  ."رها]ي[و تقر يفهرس مکتبة قغوش الملحقة بمکتبة طوبقبوسرا"

  .، عربي۱۴۵)، ص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
••  

  نهي) مجموعه مد٣
„Medina Koleksiyonu“ 

 

  م:يشبوح، ابراه 3
  ."رها]ي[و تقر ينة الملحقة بمکتبة طوبقبوسرايس مکتبة المدفهر"

  .، عربي۱۴۶- ۱۴۵)، صص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
••  

  يس ) مجموعه امانت خزانه٤
„Emanat Hazinasi Koleksiyonu“ 

 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  م:يشبوح، ابراه 3
  ."رها]ي[و تقر يسرانه الملحقة بمکتبة طوبقبويفهرس مکتبة أمانة خز"

  .، عربي۱۳۹- ۱۳۸)، صص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
••  

  ) مجموعه سلطان احمد ثالث٥
„Sultan Ahmet III Koleksiyonu“ 

 

  م:يشبوح، ابراه 3
  ."رها]يو تقر يفهرس مکتبة السلطان أحمد ثالث [الملحقة بمکتبة طوبقبوسرا"

  .، عربي۱۴۲- ۱۴۱)، صص۱۹۵۸( ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةية معهد المخطوطات العربمجلّرکـ . 
 ــــــــــــــــــــ

  يچيدر دانشگاه بوغاز رصدخانه يلليقند. کتابخانه ۱۳
“Bogaziçi Üniversitesi Kandilli Rasathanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  ".يلليمکتبة مرصد قند ة فييمالمخطوطات الاسلا"

  .، عربي۲۸۶- ۲۸۵، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
) و ي(به فارس رساله اسطرلابشامل ، ن کتابخانه عامرهيموجود در اس ينسخه نف ۲نوشتار، ن يدر ا: ?
  .شده است فيرمع، به اختصار ين طوسيالدير)، هر دو از خواجه نصيقات فارسي(همراه تعل دسير اقليتحر
  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4KUT, G.; F. BÜYÜKKARCI YILMAZ; C. ÜÇER ve H. AYNUR:  
Kandilli Rasathanesi El yazmaları (c. I-II) 
İstanbul, Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi, 2007-2012. 
Birinci Cilt, Türkçe Yazmalar, Boğaziçi Üniversitesi Kandilli Rasathanesi 
ve Deprem Araştırmaları Enstitüsü Astronomi Astroloji Matematik 
Yazmaları Kataloğu, 2007, 579s. 
İkinci Cilt, Arapça-Farsça Yazmalar, Boğaziçi Üniversitesi Kandilli 
Rasathanesi ve Deprem Araştırmaları Enstitüsü Astronomi Astroloji 
Matematik Yazmaları Kataloğu, 2012, 615s. 
 

  :نور يه آيجلماز؛ جمهور اؤچر و خديي يوک کارجي؛ فاطمه بويکوت، گونِ ;
  )۲-۱ مجلدات( ـ استانبول يچيدر دانشگاه بوغاز يلليرصدخانه قند يها نويس دست

  .، مصور يترکبزرگ،  يريوزم، ۲۰۱۲- ۲۰۰۷، يچياستانبول: انتشارات دانشگاه بوغاز
تو يات در انستياضياحکام نجوم و ر ،يشناس ستاره يترک يها نويس دستجلد نخست: ـ 

 ص، <معرفي۵۷۹، ۲۰۰۷ ،يچيدر دانشگاه بوغاز يلليو رصدخانه قند يشناس مطالعات زلزله
  >. سيدستنو ۸۲۲

ات در ياضياحکام نجوم و ر ،يشناس ستاره يو فارس عربي يها نويس دستجلد دوم: ـ 
ص، ۶۱۵، ۲۰۱۲، يچيگاه بوغازدر دانش يلليو رصدخانه قند يشناس تو مطالعات زلزلهيانست

  س>.يدستنو ۴۹۶ <معرفي
  ـــــــــــــــ

  ران در استانبول يا يگر. کتابخانه سرکنسول۱۴
 „Iran Konsulu Kütüphanesi“ 

 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  رج:يافشار، ا 3
  "ران در استانبوليس نزد سرکنسول ايدستنو"چند 

، يسشنا نسخه، يساشن کتاب، يشناس رانينه ايسفر در زم يها ادداشتياض سفر: يبرکـ . 
  .ي، فارس۲۱۸- ۲۱۴صص
  شده است. به اختصار معرفي يفارسس يدستنوچهار  نوشتار، از جملهن يدر ا :?
  
  رج:يافشار، ا 3

   "ران] در استانبولي[ا يدر کتابخانه سرکنسولگر يخط يها نسخه"
  .ي، فارس۷۹۷)، ص۷ )۱۳۵۴(ران)، دفتر يخط يها نسخهه يرکـ . نشر

  
  : رجيافشار، ا 3

  "استانبول در ي داوديننزد حس يچند نسخه خط"
  .ي، فارس۶۹۱- ۶۸۸)، صص۱۳۵۷( ۱۲- ۸، ش۲۱(ران)، س کتاب يراهنما هيرکـ . نشر

  ــــــــــــــــــ
 ياسلام ـ يترک ي. کتابخانه و موزه آثار و هنرها۱۵

“Türk ve Islam Eserleri Müzesi ve Kütüphanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج اررهان؛ عبدالست، أوينلگيب 3



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ".ةية و الإسلاميمکتبة متحف الآثار الترک ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۲۷۶- ۲۷۴، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  .شده است فيمعربه اختصار ، ن کتابخانهيموجود در اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
  

4Witkam, J. J. And etc.: 
“Fichier des manuscrits Moyen – Orientaux Dates [Catalogue des 
manuscrits du Istanbul Arts Turce – Islamich]“.  
In: Nouvelles des manuscrits du Mayen-orient (Paris), No. IX.1 (Juin 
2000), pp. 312-313. 
 

  گران:يوست و ديان يتکام، يو ;
ـ  يترک ياز کتابخانه موزه هنرها يخط يها نسخهانه: يخاورماز  ييختار ييها نويس دست"

 ."در استانبول ياسلام

)، ۲۰۰۰(ژوئن  ۱/۹س)، شي(پار انهيخاورم يخط يها نسخهاز  ييخبرهاه يرکـ . نشر
  .ي، فرانسو۳۱۳- ۳۱۲صص

  
  بياني، مهدي: 3

  هنرهاي ترکي ـ اسلامي در استانبول" از موزه نفيس  چند دستنويس"
  در صفحات مختلف. ۴- ۱، جهايي از خطوط خوش ل و آثار خوشنويسان با نمونهاحوارکـ . 
  نوشتار چند نسخه خطي بسيار نفيس به خطوط خوشنويسان صاحب نام، معرفي شده است.در اين : ?



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ــــــــــــــ
  ي. کتابخانه موزه نظام۱۶

„Askeri Müzesi Kütüphanesi” 

 

4 Anonymous: 
Askeri Müze Yazma Eserler Kataloğu 
İstanbul, Askeri Mu ̈ze ve Ku ̈ltür Sitesi Komutanlığı, [1995], 108s. 
 

  ناشناخته: ;
  ه ـ استانبولي، حربيموزه نظام يها نويس دستفهرست 

  .استانبولي يص، ترک۱۰۸، ]، خشتي۱۹۹۵، [يموزه نظام يبخش فرهنگ يفرماندهاستانبول: 
  شده است. ، به اختصار معرفيي، موجود در موزه نظاميو علم سينف ينسخه خط ۱۰۵نوشتار ن يدر ا: ?

  ــــــــــــــ
 يانورديو موزه در يوي. کتابخانه آرش۱۷

„Deniz Müzesi ve Arsivi Kütüphanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  ".يمکتبة المتحف البحر ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۷۷- ۲۷۶، صص۲ج ،العالم ه فييطوطات الاسلامالمخرکـ . 
، از جمله آن شده است فيمعربه اختصار ، ين کتابخانه نظاميموجود در اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
> است که ف <محمد بن قاسم بن فضل اصفهانيي، تألوسيص کتاب المخروطات لأبولونيتلخ، نفيسه نسخ



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  استانبول.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .دباش ميهـ ۸۲۶خ کتابت آن سال يتار
  ــــــــــــــــــ

  يشناس باستان يها موزه ي. کتابخانه تخصص۱۸
“Arkeoloji Müzeleri Ihtisas Kütüphanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "ةيمکتبة المتاحف الأثر ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۷۴- ۲۷۳، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
ج يزکه از آن جمله  شده است فيمعربه اختصار ، ن کتابخانهيموجود در اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  هـ است.۷۸۸با کتابت سال  ين محمد طوسيالديرف خواجه نصيتأل لخانييا
  ـــــــــــــــــــــ

 يل پاشا بغدادي. کتابخانه اسماع۱۹
“Bagdadli Isma’il Pasa Kütüphanesi” 

  

4Rescher, O.: 
“Einige notizen über die Privatbibliothek von Bagdadly Isma’il Pascha 
in Makriköy1 - Istanbul“.  
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
Nr. 68 (1914), s. 62-63; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 321-322). 
 

                                            
1. <Makrıköy>1913'te Balkan Harbi yenilgisine misilleme olarak <Bakırköy> adı verildi. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  رشر، اُ.: ;
ـ  ١يکؤ يماکر في يل پاشا البغداديملاحظات حول بعض المخطوطات مکتبة اسماع"

  ."استانبول
ازچاپ: (ب ، آلماني۶۳-۶۲)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يه جامعه شرقينشررکـ . 

- ۳۲۱، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف
۳۲۲.( 

  ـــــــــــــــــــــ
  يقونو يم حقّي. کتابخانه ابراه٢٠

“Ibrahim Hakkı Konyalı Kütüphanesi” 

 
4ÖZDAMAR, M.: 
İbrahim Hakkı Konyalı Kütüphanesi Yazmalar Kataloğu. 
İstanbul, Kırk Kandil yayınları, 1997, 224s. 
 

  :ياؤزدامار، مصطف ;
  در اسکودار ـ استانبول. يکتابخانه و يها نويس دستو فهرست  يقونو يم حقّيابراه

  .استانبولي ي، ترکيص، رقع۲۲۴، ۱۹۹۷ل، ياستانبول: انتشارات چهل قند
 يو فارس ي، ترکس عربييدستنو ۶۵۰حدود  در معرفي تيفهرس) ۲۱۷-۱۳۳ن اثر (صصيمه دوم اين : در?

                                            
  کؤي، امروزه در بخش اروپايي استانبول، نزديک فرودگاه آتاتورک، قرار دارد.ي يا ماکرکؤي باکري . ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  کليپاس ......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 به اختصار، آمده است.

&& 
 

h پلياسک ................................................................................ ...Iskilip  g  
 

  پ ياسکل يکتابخانه عموم
“Iskilip Halk Kütüphanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "پ العامةيمکتبة اسکل ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۲۹۳- ۲۹۲، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. فيمعربه اختصار ، ن کتابخانهيوجود در امس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 

h کي شهيراس .......................................................................... ...Eskisehir  g  
  
  شهر ياسک يکتابخانه عموم

“Eskisehir Il Halk Kütüphanesi” 

  
4 ÇELİKTAŞ, M.: 
“Eskişehir il halk kütüphanesi Türkeçe yazmalar kataloğu”. 
İstanbul, 1981, 61s. 
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ا:يتاش، مانول کيچل ;
  شهر> ياسک يکتابخانه عموم يترک يخط يها نسخه<فهرست 

  .استانبولي يص، ترک۶۱بزرگ،  يري، وز۱۹۸۱ات استانبول، ياستانبول: دانشگاه ادب
ال يدکتر جاله با ييا به استاد راهنمايبول گوات دانشگاه استانيسانس در دانشکده ادبيان نامه فوق ليپا: ?

ان نامه که آغاز و ين پايشده ا يسي نويناز اصلِ ماش اي نسخهد افزود يدفاع شده است. با ۱۹۸۱در سال 
ن اثر يد. در اگرد مي يو راقم سطور نگهداريانجام و نام کتاب و مؤلف با دست، نوشته شده است در آرش

  است.ده يف گرديتوص ينسخه خط ۱۰۰
 

4 BAYOĞLU, S.; KUTLU, E.; İ. PARMAKSIZOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (26) 
Ankara, Millî Kütüphane Basımevi 2002, 459s. 
TÜYATOK (25), 26, “Eskişehir İl Halk Kütüphanesi”.  
 

  : گراني. و ديزاغلو، اي؛ پارماقس.ي؛ قوتلو، اث.اوغلو،  گيب ;
  .>۲۶< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يص، ترک۴۵۹بزرگ،  يري، وزيکتابخانه ملانتشارات آنکارا: 
 يکتابخانه عموم يها نويس دستاز عنوان  ۱۱۲۸در  يو ترک ي، فارسنسخه عربي ۸۶۱ اثرن يدر ا: ?
  شده است. معرفيشهر  ياسک

&& 
 

h اؤرگوپ ............................................................................................. ...Urgup  g  



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ورگوپا ......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ن آغايتحس يکتابخانه عموم
“Tehsin Agha Halk Kütüphanesi” 

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Ürgüp: 
Bibliotheque de Tahsin Ağa (Ürgüp)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 25; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 576). 
 

  ته:ناشناخ ;
  ."آغا (اؤرغب)  ين: مکتبة تحسقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات اؤرغب"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات استانبول و يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۲۵، ص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۷۶ص ،۳، جةيالأناضول من المخطوطات العرب

 آغا در شهر اؤرگوپ به اختصار گزارش يننسخه موجود در کتابخانه تحس ۹فهرستواره  ،ن مقالهيا در: ?
 شده است.

 
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  " آغا العامةينمکتبة تحس ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۰۹- ۳۰۸، صص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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(با کتابت  يزمخشر الکشافکهن از  اي نسخهاز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
  شده است. معرفيهـ)، ۷(با کتابت سده  ين سهرورديالد شهاب عوارف المعارفس از ينف اي نسخههـ) و ۵۳۲

&& 
 

h باليکسير ................................................................................ ...Balikesir  g  
 

  ريکسيبال ي. کتابخانه عموم۱
“Balıkesir Il Halk Kütüphanesi” 

  
4 UYSAL, A.; S. BAYOĞLU; İ. PARMAKSIZOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (10) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1997. 
TÜYATOK (21), 10, “Balıkesir İl Halk Kütüphanesi”.  
 

  گران:يو د سالي؛ ا. اواوغلو گي.؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;
  >.۱۰< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۹۷ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
 ۲۱۱( يعنوان)، ترک ۲۱۸۰( عربي يها زبانبه  عنوان ۲۴۳۹در  يخط نسخه ۱۲۹۲ن فهرست يدر ا: ?

 يرکسيبال يکتابخانه عموم يها نويس دستعنوان) مشتمل بر  ۲۲عنوان) و مشترک ( ۲۶( يعنوان) و فارس
  شده است. به اختصار، معرفي

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  باليکسير .......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  "يربالکس المکتبة العامة ـ ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۱۱، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفين کتابخانه، به اختصار ياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ــــــــــــــــ

   گيدورسون ب يا منطقه ي. کتابخانه عموم۲
“Dursunbey Ilçe Halk Kütüphanesi”  

  
4 UYSAL, A.; S. BAYOĞLU; İ. PARMAKSIZOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (10) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1997. 
TÜYATOK (21), 10, “Dursunbey İlçe Halk Kütüphanesi”.  
 

  گران:يو د سالي؛ ا. اواوغلو گي.؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;
  >.۱۰< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يري، وز۱۹۹۷ ،يانتشارات کتابخانه مل نکارا:آ
عنوان) و  ۱۳( يعنوان)، ترک ۱۶۶( عربي يها زبانعنوان به  ۱۸۵در  يخط نسخه ۱۰۵ن فهرست يدر ا: ?

گ يدورسون ب يا منطقه يکتابخانه عموم يها نويس دستعنوان) مشتمل بر  ۳عنوان) و مشترک ( ۳( يفارس
  شده است. ، به اختصار معرفييرکسيدر بال

  ـــــــــــــــــــــ
  تيادرم يا منطقه ي. کتابخانه عموم۳



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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“Edremit Ilçe Halk Kütüphanesi” 

  
4 UYSAL, A.; S. BAYOĞLU; İ. PARMAKSIZOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (10) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1997. 
TÜYATOK (21), 10, “Edremit İlçe Halk Kütüphanesi”.  
 

  گران:يو د سالي؛ ا. اواوغلو گي.؛ ث. بيزاوغلو، ايپارماقس;
  >.۱۰< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۱۹۹۷ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
عنوان) و  ۱۹( يعنوان)، ترک ۷۰( عربي يها زبانعنوان به  ۹۱در  يخط نسخه ۵۱ن فهرست يدر ا: ?

ت در يادرم يا منطقه يکتابخانه عموم يها نويس دستعنوان) مشتمل بر  ۱عنوان) و مشترک ( ۱( يفارس
  شده است. ، به اختصار معرفييرکسيبال

&& 
 

h بوردور ........................................................................................ ...Burdur  g  
  

4Ateş, A.: 
“Burdur – Antalya ve havalisi kütüphanelerinde bulunan türkçe, 
arapçe, ve farsça, bazi mühim eserler”. 
In: Türk Dili ve Edebiyati Dergisi (İstanbul), No. 2 (1948), s. 171-191; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 691-711). 
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  بوردور. ................................................................................... رکيهتهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  آتش، احمد:;
  ."ةيمکتبات منطقه بوردور ـ أنطال ة الهامة فيية و الفارسية و العربيبعض المؤلّفات الترک"

 يرک، ت۱۹۱- ۱۷۱)، صص۱۹۴۸( ۲ش ،(استانبول) يات ترکيزبان و ادب هينشر.  رکـ
ه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي

  ).۷۱۱-۶۹۱، صص۳، جةيالعرب
در شهر بوردور  ي) و خصوصي(وقف يعموم هاي کتابخانه ياز برخ يها نويس دستن نوشتار، يا در: ?

 ده است.يگرد معرفي

 ---------  
  بوردور يکتابخانه عموم

“Burdur Il Halk Kütüphanesi” 

 
4 KAYA, D.; İ. PARMAKSIZOĞLU; S. BAYOĞLU ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (BURDUR, I-II) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 2000. 
TÜYATOK (24, I), “Burdur İl Halk Kütüphanesi (Bölum 1)”, VII+688 s. 
TÜYATOK (24, II), “Burdur İl Halk Kütüphanesi (Bölum 2)”, IV+647 s. 
 

  گران:يو د اوغلو گياوغلو؛ ثروت ب زيا، دورسون؛ عصمت پارماقسيکا ;
  ).۲-۱<بوردور> (مجلدات  هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريوز ،۲۰۰۰ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 يکتابخانه عموم ۱۲۲۰- ۱شماره  يها نويس دست ، <معرفيصص۶۸۸+۷ـ جلد نخست: 
  >.۱بوردور ـ 

 يکتابخانه عموم ۲۱۹۳- ۱۲۲۱شماره  يها نويس دست صص، <معرفي۶۴۷+۴ـ جلد دوم: 
  >.۲بوردور ـ 

 معرفيبوردور،  يکتابخانه عموم يها نويس دستاز عنوان  ۳۱۰۰در خطّي نسخه  ۱۶۸۷ن فهرست يدر ا: ?
  شده است.

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "المکتبة العامة ـ بوردور ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۱۴- ۳۱۳، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
ف ي، تألاني الکشف و البيرتفسس ياز جمله نسخه نف ،ن کتابخانهياز ا مهمنسخه  ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

 ياز مترجم يشابورياء عطار نيتذکرة الاول يهـ) و ترجمه ترک۵۴۹(با کتابت  يشابورين ثعلبيابواسحاق 
  شده است. معرفيهـ)، به اختصار ۹ناشناخته (با کتابت سده 

&& 
 

h بورسا .................................................................................................. ...Bursa  g  
  

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa”. 
In: Publié a l’occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), 80s.; (Reprint: Beiträge zur 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ساورب ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 467-548). 
 

  ناشناخته: ;
  ."قائمة مخطوطات من مکتبات بروسه"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ت استانبول و ه مکتبايما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  يص، فرانسو۸۰، ۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۴۸- ۴۶۷، صص۳، جةيالأناضول من المخطوطات العرب

گ، ين بيبورسا، کتابخانه برهان الد ياز کتابخانه عموم يمتعدد يها نويس دستن سلسله مقالات يا در: ?
، کتابخانه قورشونلو اوغلو، کتابخانه  چلبيين، کتابخانه حسياوغلو، کتابخانه عبداالله صبر يکتابخانه خراجچ

  .شده است به اختصار معرفي يزه بورسا و کتابخانه اورخان غازمو
  

4Toğan, Z. V.:  
“Kayseri ve Bursa’daki bazi yazmalar hakkinda“.  
In: Tarih Dergisi (Turkey), No. I (1949), s. 67-76; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 651-660). 
 

  غان، ز. و.:طو ;
  ."ه و بروسهيصريق حول بعض المخطوطات الموجودة في"

ما يدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي ي، ترک۷۶- ۶۷)، صص۱۹۴۹( ۱ه)، شي(ترک خيتاررکـ . 
 ).۶۶۰- ۶۵۱، صص۳، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيتحتو



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Rescher, O.: 
“Notizen über einige Aarabische Handschriften aus Brussaer 
Bibliotheken, Nebst Manuskripten der selim Ağa (skutari) etc.“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
No. 68 (1914), s. 47-63; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 306-322). 
 

  رشر، اُ.: ;
 مکتبات بروسة بالإضافة إلي ة المحفوظة فييملاحظات حول بعض المخطوطات العرب"

  ."نبول:]طمخطوطات [من اس
(بازچاپ:  ، آلماني۶۳-۴۷)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يه جامعه شرقينشررکـ . 

- ۳۰۶، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف
۳۲۲.( 

اوغلو، کتابخانه  يبورسا شامل کتابخانه خراجچ هاي کتابخانهاز  يمتعدد يها نويس دستن مقالات يا در: ?
ز چند ي) و ني(ضمن کتابخانه اولو جامع  چلبيينو کتابخانه حس يانه اولو جامع، کتابخيجامع اورخان غاز

  ده است.يکتابخانه در استانبول گزارش گرد
  
  :ديس ،نيم الدينع 3

  ."مخطوطات يچند فارس يکتبخانون ک يبروصه ک"
ه ي(بازچاپ: نشر ، اردو۱۶۹- ۱۶۵، صص۱، ش۲ج ،(لاهور) هيمجله علوم اسلامرکـ . 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ساورب ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ).۹۲۰-۹۱۷)، صص۱۹۹۱( ۶۲-۵۷ش ،هند ،جرنل يريبرئخدابخش لا
 -----------  

  کهن  يو آثار چاپ ها نويس دست. کتابخانه ۱
“Bursa Yazma ve Eski Basma Eserler 

Kütüphanesi” 

  
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa: 
Bibliotheque Generalr (Bursa)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 1-7; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 469-475). 
 

  ناشناخته: ;
  ."بروسة قائمة مخطوطات من مکتبات بروسه: المکتبة العامة في"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۷- ۱، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۴۷۵- ۴۶۹، صص۳ج، ةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

بورسا، به اختصار  ياز کتابخانه عموم يو ترک ي، فارسعربي ينسخه خط ۷۰، ين فهرست نامگويا در: ?
  ده است.يگزارش گرد

  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  کتابخانه بورسا  يفارس يخط يها نسخهفهرست 

  .يصص، فارس۴۲۶+۱۴، يريش، وز۱۳۶۸لان، يرشت: دانشگاه گ
  ده است.ياز کتابخانه مذکور، به اختصار وصف گرد يفارس يس نسخه خطيدستنو ۴۳۹ست ن فهرير اد: ?

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "مکتبة بورصة للمخطوطات و أوائل المطبوعات ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۱۸- ۳۱۴، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
ان يحاز ابور دلةيالصاز جمله نسخه منحصر بفرد کتاب ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن ير اد: ?
  شده است. معرفيهـ ، بخط شاعر)، ۸۱۶(با کتابت  ياحمد داع فارسي وانيدهـ) و ۶۷۸(با کتابت  ونييرب

  ـــــــــــــــــ
 اوغلو ي. کتابخانه مدرسه خراجچ۲

“Haracçıoglu Medresesi Kütüphanesi” 

 

4Rescher, O.: 
„Notizen über einige Aarabische Handschriften aus Brussaer 
Bibliotheken: Harağzade Medese Bibliothek (Brussa)“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
No. 68 (1914), s. 47-49; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 306-308). 
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ساورب ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  رشر، اُ.: ;
مکتبات بروسة: مکتبة مدرسة  ة المحفوظة فييملاحظات حول بعض المخطوطات العرب"

  ."(بروسة) يأوغل يخراجچ
(بازچاپ:  ، آلماني۴۹-۴۷)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش)(آلمان کايامر يه جامعه شرقينشررکـ . 

- ۳۰۶، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف
۳۰۸.( 

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa: 
Bibliotheque Haracçıoğlu (Bursa)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 10-15; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 478-483). 
 

  ناشناخته: ;
  ."(بروسة) ياوغل ية مخطوطات من مکتبات بروسه: مکتبة خراجچقائم"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۱۵-۱۰، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۴۸۳- ۴۷۸، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  ده است.يدر بورسا، گزارش گرد ياوغل ياز کتابخانه خراجچ خطي نسخه ۶۷، ين فهرست نامگويا در: ?
  ـــــــــــــــــ



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ي. کتابخانه جامع اورخان غاز۳
“Orhan Gazi Cam’i Kütüphanesi” 

 

4Rescher, O.: 
„Notizen über einige Aarabische Handschriften aus Brussaer 
Bibliotheken: Orhan Ğazi’ Bibliothek (Brussa)“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
No. 68 (1914), s. 49; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen 
Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 308). 
 

  رشر، اُ.: ;
مکتبات بروسة: مکتبة جامع اورخان  ة المحفوظة فييملاحظات حول بعض المخطوطات العرب"

  ."(بروسة) يغاز
دراسات (بازچاپ:  ، آلماني۴۹)، ص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يه جامعه شرقينشررکـ . 

 .)۳۰۸، ص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويف

  
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa: 
Bibliotheque Orhan Gazi (Bursa)”. 
In: Publié a l’occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 62-80; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 530-548). 
 

  ناشناخته: ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ساورب ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."(بروسة) يقائمة مخطوطات من مکتبات بروسه: مکتبة أورخان الغاز"
 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و

ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۸۰-۶۲، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 
 ).۵۴۸- ۵۳۰، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

در بورسا، به اختصار  ياز کتابخانه اورخان غاز يو ترک ي، فارسنسخه عربي ۱۶۶ن فهرستواره، يا در: ?
  ده است.يگزارش گرد

  ـــــــــــــــ
 . کتابخانه اؤلو جامع۴

„Ulu Cam’i Kütüphanesi” 

  

4Rescher, O.: 
“Notizen über einige Aarabische Handschriften aus Brussaer 
Bibliotheken: Ulu Ğami’ Bibliothek (Brussa)“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
No. 68 (1914), s. 49; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen 
Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. I, s. 308). 
 

  رشر، اُ.: ;
مکتبات بروسة: مکتبة جامع اؤلو  ة المحفوظة فييملاحظات حول بعض المخطوطات العرب"

  ."(بروسة)
دراسات (بازچاپ:  ، آلماني۴۹)، ص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يشرق ه جامعهينشررکـ . 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ).۳۰۸، ص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويف

  ــــــــــــــــ
 ين چلبي. کتابخانه حس۵

“Hüseyin Çelebi Kütüphanesi” 

 

4Rescher, O.: 
“Notizen über einige Aarabische Handschriften aus Brussaer 
Bibliotheken: Husain Ğelebi Bibliothek [bei der Ulu Ğami'] – Brussa“. 
In: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft (Leipzig), 
No. 68 (1914), s. 49-56; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung der 
arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. 
I, s. 308-315). 
 

  رشر، اُ.: ;
  چلبيينمکتبات بروسة: مکتبة حس ة المحفوظة فييملاحظات حول بعض المخطوطات العرب"

  ."بجامع اؤلو (بروسة)
(بازچاپ:  ، آلماني۵۶-۴۹)، صص۱۹۱۴( ۶۸، ش(آلمان) کايامر يه جامعه شرقينشررکـ . 

- ۳۰۸، صص۱، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف
۳۱۵.( 

  
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa: 
Bibliotheque Hüseyin Çelebi (Bursa)”. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ساورب ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 33-57; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 501-525). 
 

  ناشناخته: ;
  ."بروسة)(  چلبيينقائمة مخطوطات من مکتبات بروسه: مکتبة حس"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۵۷-۳۳، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۲۵- ۵۰۱، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

در بورسا، به اختصار   چلبييناز کتابخانه حس يترکو  ي، فارسنسخه عربي ۲۲۶ن فهرستواره، يا در: ?
  ده است.يگزارش گرد

  ـــــــــــــــــــ
 گين بيکتابخانه برهان الد. ۶

“Burhan Al-Din Bey Kütüphanesi” 

 

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa: 
Bibliotheque Burhaneddin Bey (Bursa)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 8-9; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 476-477). 
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ناشناخته: ;
  ."ک (بروسة)ين بيالد قائمة مخطوطات من مکتبات بروسه: مکتبة برهان"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۹- ۸، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۴۷۷- ۴۷۶، صص۳، جةيات العرباستانبول و الأناضول من المخطوط

گ در بورسا، به اختصار گزارش ين بيالد از کتابخانه برهانخطي نسخه  ۲۷، ين فهرست نامگويا در: ?
  ده است.يگرد

  ــــــــــــــــ
 يکتابخانه عبداالله صبر. ۷

“ ’Abdullah Sabri Kütüphanesi” 

 

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa: 
Bibliotheque d’Abdullah Sabri (Bursa)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 16-32; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 484-500). 
 

  ناشناخته: ;
  ."(بروسة) يقائمة مخطوطات من مکتبات بروسه: مکتبة عبداالله صبر"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ساورب ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ه مکتبات يما تحتويدراسات فاپ: (بازچ ي، فرانسو۳۲-۱۶، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 
 ).۵۰۰- ۴۸۴، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  ده است.يکتابخانه، به اختصار گزارش گردن يااز  يو ترک ي، فارسنسخه عربي ۲۲۲ن فهرستواره، يا در: ?
  ــــــــــــــــــ

 اوغلو يکتابخانه قورشونل. ۸
“Kursunli Oglu Kütüphanesi” 

 

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa: 
Bibliotheque de Kurşunliuğlu (Bursa)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 58; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 526). 
 

  ناشناخته: ;
  ."(بروسة) وأوغل يقائمة مخطوطات من مکتبات بروسه: مکتبة قورشونل"

 يلملل اين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات استانبول و يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۵۸، ص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۲۶، ص۳، جةيالأناضول من المخطوطات العرب

  ده است.شاوغلو در بورسا، به اختصار گزارش  ياز کتابخانه قوشونل نسخه ۱۱، وارهن فهرستيا در: ?
  ــــــــــــــــــــ



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 نه موزه بورساکتابخا. ۹
“Bursa Muzesi Kütüphanesi” 

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Bursa: 
Bibliotheque Musee (Bursa)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 59-61; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 527-529). 
 

  ناشناخته: ;
  ."قائمة مخطوطات من مکتبات بروسه: مکتبة متحف بروسة"

 ي المللين کنگره بينست و دوميه بنام ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۶۱-۵۹، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۲۹- ۵۲۷، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  ده است.ياز کتابخانه موزه بورسا، به اختصار گزارش گرد ينسخه خط ۲۷، ين فهرست نامگويا در: ?
&& 

 
h وقاتت .................................................................................................. ...Tokat  g  

  
  لهيز يکتابخانه عموم

“Zile Halk Kütüphanesi” 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  چانکري ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "ةله العاميمکتبة ز ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۲۷- ۳۲۶صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
 ح الکوفييف ابن الفصي، تألينتذکرة السالکاز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفيهـ)، به اختصار ۷۶۶(با کتابت  الهمداني
&& 

 
h چانکري .................................................................................................. ...Cankiri  g  

 
  يچانکر يکتابخانه عموم

“Çankırı Il Halk Kütüphanesi” 

 

4 BAYOĞLU, S.; A. C. GEÇKİL ve başkalar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (18) 
Ankara, Mill Kütüphanesi Basımevi, 1998, 376s. 
TÜYATOK (22), 18, “Çankırı İl Halk Kütüphanesi”. 
 

  گران:يو دل يا. ج. گچک ث.؛، اوغلو گيب;
  >.۱۸< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي ي، ترکبزرگ يريص، وز۳۷۶ ،۱۹۹۸ ،يانتشارات کتابخانه مل آنکارا:
 يچانکر يکتابخانه عموم يها نويس دست از يو ترک ي، فارسنسخه عربيعنوان  ۱۰۷۶ن فهرست يدر ا: ?

  ده است.يگرد معرفي



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "العامة يمکتبة چانقر ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۲۱- ۳۲۰صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
 معرفيهـ)، ۸۹۳(با کتابت  يبوستان سعداز جمله ، بخانهن کتاياز اس ينفخطي نسخه  ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است
&& 

 
h چوروم .................................................................................................. ...Corum  g 

  
4ATEŞ, A.: 
“Çorum Ve Yozgat Kütüphanelerinde bazi mühim arabça yazmalar“. 
In: İslam İlimleri enstüsü Dergisi (Turkey), No. 1 (1959), s. 47-78; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 873-904). 
 

  آتش، احمد: ;
  ."وزغاتيت جوروم و ة الهامة من مکتبايبعض المخطوطات العرب"

 استانبولي ي، ترک۷۸-۴۷)، صص۱۹۵۹( ۱، شه)ي(ترک يتو مطالعات اسلاميمجلّه انسترکـ . 
، ۳، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 

  ).۹۰۴- ۸۷۳صص
----------------- 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ورومچ ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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چوروم ي. کتابخانه عموم۱  
“Çorum Il Halk Kütüphanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "مکتبة چوروم العامة ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۲۲- ۳۲۱صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
(با  نييقزو کاتبي ين علياز نجم الد شرح المحصلاز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفيهـ مقابله شده با نسخه خط شارح)، به اختصار ۶۶۶کتابت 
 ـــــــــــــــــــ

. کتابخانه حسن پاشا۲  
“Hasan Pasa Kütüphanesi” 

 

  :ي، محمدتقنييحس 3
  ه).يکتابخانه چروم حسن پاشا (چروم ـ ترک يفارس يفهرست نسخ خط

  ).۶۱اث مخطوط: يرم ؛ (معرفيي، فارسيريص، وز۹۶ش، ۱۳۹۰، يقم، مجمع ذخائر اسلام
  شده است. معرفي به اختصار يفارس ينسخه خط ۱۳۰ن فهرست يا در: ?

&& 
 

h دارنده .................................................................................................. ...Darende  g 
 
محمدپاشا يکتابخانه عموم  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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“Mehmet Pasa Halk Kütüphanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "مکتبة محمدپاشا العامة ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۲۴- ۳۲۳صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
از  روضة الصفام کتاب جزء شش اي نسخهاز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفيهـ) به اختصار ۹۹۴خواند ( باکتابت يرم
&& 

 
h (آمد)  دياربکر.................................................................. ...Diyarbekir  g 

 

  اربکريد يکتابخانه عموم 
“Diyarbekir Il Halk Kütüphanesi” 

 

  ق:يف، توهاشم پور سبحاني 3
   "هياربکر ـ ترکيکتابخانه خلق ددر  يفارس يخط يها نسخه"

  .ي، فارس۸۸-۷۰صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  شده است. معرفي به اختصار يترکز چند نسخه ينو  يفارس ينسخه خط ۶۱ن فهرست يا در: ?
  

  :ق)يق(ترجمة و تح يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "اربکر العامةيمکتبة د ة فييالمخطوطات الاسلام"



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ريزه .........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .، عربي۳۲۶- ۳۲۴صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
ف ي، تألمکارم الاخلاقکهن از  اي نسخهاز جمله  ،ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  ده است.يگرد هـ) به اختصار معرفي۶۹۰(با کتابت  ين نسفيالد برهان
&& 

 
h ريزه ..................................................................................................... ...Rize  g 

  
  نيآردش يـ عموم يا کتابخانه منطقه

“Ardeden Ilçe Halk Kütüphanesi“ 

 
4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (53)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1980. 
TÜYATOK (2), 53 (1980), “Ardeşen İlçe Halk Kütüphanesi”, s. 249-250. 
 

  گران:يش و دي.؛ س. آجون؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  >۵۳< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۸۰، وزارت فرهنگآنکارا: 
ده است. يگرد ) معرفي۲۴۹- ۲۴۸زه" (صصي در رينمجموعه "آردش از عربي  سين اثر دو دستنويدر ا: ?
  افته است. يه در استانبول انتقال يماني، به کتابخانه عامره سليراخ يها سالن مجموعه، در يد افزود که ايبا

&& 
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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h زونگولداک ....................................................................... ...Zonguldak  g 

  
   کتابخانه محمدپاشا

“Mehmet pasa Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "مکتبة محمدپاشا ـ صفرانبولو ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۳۳- ۳۳۲صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
، کار شده در يمقرآن کرمذهب  ياز جمله دو نسخه خط، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۴نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفي، به اختصار يران با ترجمه فارسيا
&& 

 
h سعرت ..................................................................................................... ...Siirt  g 

 
 سيعقوب حبير مار يکتابخانه د

„Mar Yakup Habis Deyr‘in Kütüphanesi „ 

  

  حداد، الأب الدکتور بطرس: 3
 الراهب يراس شيلأب إلة] ايالعرب [نقله إليس (سعرد) يعقوب الحبير ماريفهرس مخطوطات د"

  ")۱۹۴۹(م



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  سيواس...........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسi   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .، عربي۲۴۶- ۲۱۷)، صص۱۹۷۷( ۱۹- ۱۸ع ،۵مج ،)الموصل( ني النهرينبمجلّة رکـ . 
&& 

 
h سيواس ................................................................................................... ...Sivas  g 

 
  کياء بيس ضيکتابخانه آثار دستنو

„Ziya Bey Yazma Eserler Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "ا بکيمکتبة مخطوطات ض ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۲۹ص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
ن محمد سلطان ولد (با کتابت ياء الد مقالاتاز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۲نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفيهـ)، به اختصار ۷۴۶
&& 

 
h صامسون ............................................................................................ ...Samsun  g 

 
  سابق) ي(غاز يمماه  نوزدهم. کتابخانه ۱

„19 Mayis Il Halk Kütüphanesi (Gazi)“  
 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "سابقاً) يو العامة (مکتبة الغازيما ۱۹مکتبة  ة فييخطوطات الاسلامالم"



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .، عربي۳۳۲- ۳۳۰صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
(با  يه رازيدا ين اسدينجم الد نيمنارات السائراز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۵نوشتار، ن يدر ا: ?

هـ)، به ۷۳۱(با کتابت  يرافع نيي قزويمف ابوالقاسم عبدالکري، تألالتراجم کتاب فيهـ) و ۸کتابت سده 
  بوده باشد و االله العالم. ين ويأخبار قزو في نيالتدواز کتاب  اي نسخه، رسد ميکه به نظر شده  معرفياختصار 

  ـــــــــــــــــ
   يليفاضل احمدپاشا کوپر يا ـ منطقه ي. کتابخانه عموم۲

„Köprülü Fazil Ahmet Pasa Ilçe Halk 
Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "فاضل أحمدپاشا يليالمکتبة العامة لمقاطعة کوپر ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۶۴- ۳۶۳صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  است.شده  معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۲نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 

h طرابزون ...................................................................................... ...Trabzon  g 
  
  طرابزون يکتابخانه عموم

„Trabzon Il Halk Kütüphanesi” 

  
4MURAT, S.:  
Trabzon İl Halk Kütüphanesi El Yazmalari Kataloğu Arabça Eserler. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  طرابزون .........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسi   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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Trabzon, Valiliği İl Kültür Müdürlüğü Yayinlari, 1999, 402s. 
 

  مراد، سولا: ;
  ه.يطرابزون ـ ترک يکتابخانه عموم عربي يخط يها نسخهفهرست 

بزرگ،  يريوزص، ۴۰۲، ۱۹۹۹شهر طرابزون،  يت فرهنگ عموميريطرابزون: انتشارات مد
  .استانبولي يترک
رسائل  مهيبه ضم يعنوان فارس ۱۶۰و  عنوان عربي ۵۳۳( يمجلّد نسخه خط ۴۷۵ست ن فهريا در: ?

  شده است. ، معرفي)عربي
  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "مکتبة طرابزون العامة ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۳۵- ۳۳۴صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
ن بن يالد ف موفقي، تأليزمخشر شرح المفصلاز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۲نوشتار، ن يدر ا: ?
  .شده است معرفيهـ)، به اختصار ۶۴۰ش (با کتابت يعي

&& 
 

h قسطموني .............................................................................. ...Kastamonu  g 
 

  يقسطمون ينه عمومکتابخا
“Kastamonu Il Halk Kütüphanesi” 

4Ateş, A.: 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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“Kastamonu Genel Kitapliğinda bulunan bazi mühim arapça 
yazmalar”.  
In: Oriens (Germany), Nr. 5, 1952, s. 28-46 (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 804-826. 
 

  آتش، احمد: ;
 ."قسطموني المکتبة العامة في ة الهامة فيية و الفارسيبعض المخطوطات العرب"

دراسات (بازچاپ:  استانبولي ي، ترک۴۶- ۲۸)، صص۱۹۵۲( ۵، ش(آلمان) يشرق هيرکـ . نشر
 ).۸۲۶- ۸۰۴، صص۳، جةيلمخطوطات العربه مکتبات استانبول و الأناضول من ايما تحتويف

  
  :)(مترجم ام پوريعبدالرسول خ و آتش، احمد 3

  ".قسطموني يدر کتابخانه عموم و عربي يمهم فارس يچند کتاب خط"
  .ي، فارس۲۸۷- ۲۷۴و  ۱۹۸- ۱۹۱، صص۷ش ز)،ي(تبر زيات تبريه دانشکده ادبينشررکـ . 
  ، گزارش شده است.س از قسطمونيينف ينسخه فارس ۵۲ن مقاله، يا در: ?
  
  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  ".هيـ ترک کتابخانه قسطموني يفارس يخط يها نسخه"
  .ي، فارس۴۳۲-۳۹۲صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  ده است.يبه اختصار گزارش گرد ينسخه فارس ۹۶ نوشتار، نيا در: ?



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  قونيه.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

495 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "المکتبة العامة ـ قسطموني ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۳۹- ۳۳۷صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
ف ي، تألةيالقواعد الحساب ة فييالرسالة الشمساز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يادر : ?

  .شده است معرفيهـ)، به اختصار ۷۲۵(با کتابت  ين عبداالله خرباويعمادالد
&& 

 
h قونيه ............................................................................................... ...Konya  g 

   
  ، فؤاد:ينسزگ 3

  "هيمکتبات قون ة فييمجموعات المخطوطات العرب"
  .، عربي١٢٤، صمکتبات العالم ة فييـ مجموعات المخطوطات العرب خ التراث العربييتاررکـ . 

  
4Plessner, M.: 
„Beiträge zur Islamischen Literaturgeschichte, I. Studien zu arabischen 
Handschriften aus stambul, Konia und Damaskus“. 
In: Islamica, No. 4 (1931), s. 525-561; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. II, s. 749-785). 
 

  پلسنر، ام.: ;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ه و ياستانبول و قون ة فييمخطوطات عرب . دراسات في۱: العربي خ الأدبيتار أبحاث في"
  ."دمشق
ه يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ، آلماني۵۶۱-۵۲۵)، صص۱۹۳۱( ۴، شيه اسلامينشررکـ . 

 ).۷۵۸- ۷۴۹، صص۲، جةيمکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  
4 ATEŞ, A.: 
„Konya Kütüphanelerinde bulunan bazi mühim yazma eserler“. 
In: Belleten, No. 16 (1952), s. 49-130; (Reprint: Beiträge zur Erschliessung 
der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, 
Bd. III, s. 713-802. 
 

 آتش، احمد: ;

  ."ةيمکتبات قون بعض المخطوطات الهامة في"
ما يدراسات ف(بازچاپ:  استانبولي ي، ترک۱۳۰- ۴۹)، صص۱۹۵۲( ۱۶، شبولتنه يشررکـ . ن

 ).۸۰۲- ۷۱۳، صص۳، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيتحتو

------------  
 موزه مولانا و کتابخانه. ۱

“Mevlânâ Müzesi ve Kütüphanesi” 

 

  امپور، عبدالرسول:يخ 3
  ."هيدر قون يارسمهم ف يچند کتاب خط"



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  قونيه.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .ي، فارس۴۹۹- ۴۸۳و  ۲۴۸- ۲۴۱، صص۷ش ز)،ي(تبر زيات تبريه دانشکده ادبينشررکـ . 
به اختصار  ،)يعي(رب نامه يعلنسخه منحصر بفرد ، از جمله يس فارسينسخه نف ۲۵ن فهرستواره يا در: ?

  گزارش شده است.
  

 ل (مترجمان):يمان اسماعيعدنان سل ؛ديد مجيهدو، حم 3

  . ه"يقون مکتبة متحف مولانا في ة فييوطات العربالمخط"
- ۳۹۲، صص)۱۹۷۹( ۳؛ ع۳۹۰-۳۶۷)، صص۱۹۷۹( ۲، ع۸(بغداد)، مج الموردرکـ . مجلّة 

  .، عربي۲۸۴-۲۶۱، صص۳و ع ۳۵۶-۳۳۵)، صص۱۹۸۰( ۲، ع۹؛ مج۴۲۰
  

 آتش، احمد: 3

  ."هيموزه مولانا در قون .. کتابخانه يفارس يخط يها نسخه يبرخ"
  .ي، فارس۶۴-۵۴)، صص۱۳۶۸ (اسفند ۲، ش۱(ران)، س مرغيسه رکـ . مجلّ
  شده است.  نسخه مهم از دو کتابخانه مذکور، معرفي ۲۶ن مقاله يا در: ?
  
  :ين، حسيمتق 3

  خ" يتار يه همچنان استوار بر بلندايمولانا و قون"
  .ي، فارس١٣٣ص )،١٣٨٧ يمهر و د( ۱۱۲، ش۱۹(قم)، س نه پژوهشيآه ينشر رکـ .
  شده است. د، معرفيگرد مي يموزه مولانا نگهدار يها نيتريس که در وينسخه نف ۶۰ن نوشتار يا رد: ?



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ة: يمرکز الخدمات و الأبحاث الثقاف 3
  ا.يقون في مکتبة متحف مولانا ة فييالمخطوطات العرب

4GÖLPINARLI, A.: 
Mevlânâ Müzesi Yazmalar Kataloğu (c. I-IV). 
Ankara, Türk Tarih Kurumu Basımevi, 1967-94. 
 

  :ي، عبدالباقارلينيگؤلپ ;
  ).۴-۱(مجلّدات  هي) در قونين روميموزه مولانا (جلال الد يخطّ يها نسخهفهرست 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يري، وز۱۹۹۴-۱۹۶۷ خ ترک،ياد تاريانتشارات بن آنکارا:

  >.۲۷۴-۱ف <يرد يها نويس دست صص، معرفي۳۰۰+۱۵، ۱۹۶۷ جلد نخست:ـ 
  >.۶۷۰- ۲۷۵ف <يرد يها نويس دست صص، معرفي۴۸۴+۲۰، ۱۹۷۱جلد دوم: ـ 
  >.۱۰۸۱- ۶۷۱ف <يرد يها نويس دست صص، معرفي۴۹۰+۱۸، ۱۹۷۲جلد سوم: ـ 
  رساله و کتاب. ۱۹۱س در يدستنو ۱۴۶ صص، معرفي۱۵۵+۱۱، ۱۹۹۴جلد چهارم: ـ 
 

4GÖLPINARLI, A.: 
Mevlânâ Müzesi Abdülbâki Gölpınarlı Kütüphanesi Kataloğu. 
Ankara, Türk Tarih Kurumu Basımevi, 2003, XX+310s. 
 

  :ي، عبدالباقارلينيگؤلپ ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  قونيه.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  مولانا. موزهدر ضمن کتابخانه  نارلييپ گؤل يکتابخانه عبدالباق يخطّ يها نسخهفهرست 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يريصص، وز۳۱۰+۲۰، ۲۰۰۳خ ترک، ياد تاريانتشارات بن آنکارا:
 نارلييپ گؤل يمرحوم عبدالباق ييمجموعه اهدا يو ترک ي، فارسعربي ينسخه خط ۲۲۸ن فهرست، يدر ا: ?

  شده است. ه معرفييبه کتابخانه موزه مولانا در قون
  

4GÖLPINARLI, A.: 
Mevlânâ Müzesi Müzelik Yazma Kitaplar Kataloğu. 
Ankara, Türk Tarih Kurumu Basımevi, 2003, XII+290s. 
 

  :ي، عبدالباقارلينيگؤلپ ;
  ه.يس) در موزه مولانا در قوني(نف يا موزه يخط يها کتابفهرست 
  .استانبولي يبزرگ، ترک يريصص، وز۲۹۰+۱۲، ۲۰۰۳خ ترک، ياد تاريانتشارات بن آنکارا:
در کتابخانه موزه  يو ترک ي، فارسعربي يها زبانس به ينف ينسخه خط ۲۵۰ن فهرست، حدود يدر ا: ?

  شده است. مولانا معرفي
  

4 GÖLPİNARLİ, A.: 
“Konya, Mevlana Müzesi Kütüphanesi, Abdülbaki Gölpınarlı 
Kitapları, Huruflik Metinleri Kataloğu”. 
In: Huruflik Metinleri Kataloğu (Ankara, 1989), 141-147 pp. 
 

  :يالباق، عبدنارلييپ لؤگ ;



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 يکتابخانه موزه مولانا (ضمن مجموعه عبدالباقدر  هيمتون حروف يخطّ يها نسخهفهرست "
  ه".ي) در قوننارلييپ لؤگ

  .استانبولي ي، ترک۱۴۷-۱۴۱، صصفهرست متون حروفيرکـ . 
  ده است.يگرد ل معرفيي، به تفصحروفي ينسخه خط ۲ن مقاله، يدر ا: ?

 
4 GÜNÜÇ, F.: 
Mevlana Müzesi Abdülbaki Gölpınarlı Kütüphanesi Levhalar Kataloğu 
Konya, Anıtlar ve Müzeler Genel Müdürlüğü, 1999, 101s.  
 

  :يؤنونچ، فوزگ ;
  هيدر موزه مولانا ـ قون پنارلي گؤل يفهرست لوحات [و مرقعات] کتابخانه عبدالباق

  .استانبولي يترکص، ۱۰۱، ي، رحل۱۹۹۹ها؛  و موزه ييخت کل آثار تاريريه: مديقون
 ده است. يگرد ، معرفينارلييپ اد گؤلي س از مجموعه زندهيلوحه و مرقع نف ۵۴ن اثر ارزنده، يدر ا: ?

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les bibliotheques de Konya”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), 37s.; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 577-615). 
 

  ناشناخته: ;



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  قونيه.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
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  ."ةيقائمة بمخطوطات مختارة من مکتبات قون"
 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهيات آموزش و پرورش <واستانبول: انتشار
ه مکتبات استانبول و يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  يص، فرانسو۳۷، ۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۶۱۵- ۵۷۷، صص۳، جةيالأناضول من المخطوطات العرب

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "ةيمکتبة متحف مولانا التخصص ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۴۲- ۳۳۹ص، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
حلّ مشکلات الاشارات و از  اي نسخهاز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
) و نسخه يرنصات خواجه يهـ (زمان ح۶۶۱، باکتابت سال ين طوسيالديرف خواجه نصي، تألهاتيالتنب

، با کتابت يا) بنان الملک قميع (يا) ربي( يمتخلص به دانش يشِ شاعري، سرانامه يعلس و منحصر بفرد ينف
  شده است. معرفيهـ ، به اختصار ۷سده 

  ــــــــــــــــ
  وسف آغاي. کتابخانه ۲

“Yusuf Agha Kütüphanesi” 

 

 آتش، احمد: 3

  ."هيوسف آغا در قوني ...  کتابخانه يفارس يخط يها نسخه يبرخ"
  .ي، فارس۶۴-۵۴)، صص۱۳۶۸(اسفند  ۲، ش۱(ران)، س مرغيسرکـ . مجلّه 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  شده است.  مهم از دو کتابخانه مذکور، معرفي يخطنسخه  ۲۶ن مقاله يا در: ?
  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "وسف آغايمکتبة  ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۴۸- ۳۴۶ص، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامکـ . ر
از ابوحاتم سهل بن محمد  کتاب المذکر و المؤنثاز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

<مبرد> (با  ي، از ابوالعباس ازدهيبويادة المنترعة من کتاب سيالزهـ) و کتاب ۳۸۶(با کتابت  السجستاني
  شده است. معرفيهـ)، به اختصار ۷بت سده کتا

  ـــــــــــــــــــ
  يا س منطقهي. کتابخانه آثار دستنو۳

“Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi” 

  
4Solak, O.: 
“Konya Bölge Yazm Eserler Kütüphanesi’nde Bulunan Bazi Delail’ül-
Hayrat’lardaki Tesvirler”. 
Konya, Selçuk Üniversitesi, 2008, 188s. 
 

  :يسولاک، عثمان نور ;
  ه>.يقون يا س منطقهيمذهبِ موجود در کتابخانه آثار دستنو يها نويس دست<
در دانشگاه  ۲۰۰۸در سال  يچياحمد چادکتر  ييسانس است که به استاد راهنمايان نامه فوق ليپا: ?

  و راقم سطور موجود است.ير آرشد ن اثر،ير ايتصواز  اي نسخهه از آن دفاع شده است. يسلجوق ـ قون



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  قونيه.................................. ................................................. ترکيههاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4BOYSAK, N.: 
„Konya Bölge Yazm Eserler Kütüphanesi’ndeki 1479, 1591, 2752, 3005 
Numralı Şiir Mecmualarının Tanıntımı ve 2752, 3005 Nmumaralı 
Mecmuaların Metni“. 
Konya, Selçuk Üniversitesi, 2007, 499s. 
 

  :ن.، بويساک ;
موجود در  ۳۰۰۵و  ۲۷۵۲، ۱۵۹۱، ۱۴۷۹شماره  يجنگ شعر يها نويس دست <معرفي

و  ۲۷۵۲شماره  يها نويس دسته به انضمام متن يقون يا س منطقهيکتابخانه آثار دستنو
۳۰۰۵.<  
در دانشگاه  ۲۰۰۷در سال  سمره تونچدکتر  ييسانس است که به استاد راهنمايان نامه فوق ليپا: ?

  و راقم سطور موجود است.يدر آرش ن اثر،ير ايتصواز  اي نسخهشده است.  ه از آن دفاعيسلجوق ـ قون
 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "هيم ـ قونيمکتبة مخطوطات الإقل ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۴۴- ۳۴۲ص، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، ن کتابخانهياز اس يخه نفنس ۲نوشتار، ن يدر ا: ?

 ـــــــــــــــــ

  يون اوغلي. کتابخانه و موزه احمد راسخ عزت قو۴
“Ahmed Rasih Izzet Koyunoglu Müzesi ve 

Kütüphanesi” 

 
4EMİNOĞLU, M.: 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p   (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويسكتابشناسي i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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Koyunoğlu Müze ve Kütüphanesi Yazma Eserler Kataloğu (c. I) 
Konya, Konya Büyükşehir Belediyesi, 1997, 197s. 
 

   اوغلو، محمد:ينام ;
  هيون اوغلو ـ قونيکتابخانه و موزه قو يخط يها نسخهفهرست 

  .استانبولي يص، ترک۱۹۷بزرگ،  يري، وز۱۹۹۷ه، يبزرگ قون يه: شهرداريقون
  شده است. معرفيبه اختصار ، يوترک ي، فارسعربي يخطنسخه  ۱۵۰۴فهرست، ن يدر ا: ?
  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "يون أوغليمکتبة و متحف أحمد راسخ عزت قو ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۴۶- ۳۴۴ص، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
کتاب  قع فيه و الافصاح عما والتنباز جمله نسخه ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

(با  ل اصفهانيين اسماعيوان کمال الديدهـ) و نسخه ۵۹۴(با کتابت  يف ابومحمد عبداالله بن بري، تألالصحاح
  شده است. معرفيهـ)، به اختصار ۶۸۸کتابت 

  ـــــــــــــــ
 ين قونوي. کتابخانه صدرالد۵

“Sadr al-Din Qunavi Kütüphanesi” 

 

4BAYRAM, M.: 
„The Library of Sadr al-Din Qunavi and its Books“. 
In: Theoretical Approaches to the transmission and editionof oriental 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  يصريق  .......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس  i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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manuscripts (Istanbul, March 28-30, 2008), Beiryt, 2007, pp. 177-183.  
 

  ل:يلائيرام، ميبا ;
  ".آن يها کتابه] و ي[در قون ين قونويکتابخانه صدرالد"

، ۲۰۰۷مارس  ۳۰- ۲۸< يشرق يخط يها نسخهبه انتقال و چاپ  ينظر يکردهايرورکـ . 
  .يسي، انگل۱۸۳-۱۷۷صص ،استانبول>

  
  رج:يافشار، ا 3

  ".ين قونويفهرست کتابخانه صدرالد"
- ۴۷۷)، صص)۱۳۷۴ار و تابستان  ۲- ۱، ش۱۰(قم)، س يقات اسلاميتحقه ينشررکـ . 
  .ي، فارس۵۰۲

ن ياز موضوع ا رسد ميپرداخته شده و به نظر   يفات و آثار قونوين نوشتار، قاعدتاً به موضوع تأليا: ? 
  ن بخش طرداً للباب خواهد بود.يعتاً نقل آن در ايخارج است و طب يسشنا کتاب

&& 
 

h قيصري ........................................................................................ ...Kaysery  g 

   
  يکتابخانه آثار کهن راشد افند

“Rasid Efendi Eski Eserler Kütüphanesi” 

  



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Kayseri: 
Bibliothéque de Raşid Efendi (Kayseri)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 1-7; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 551-557). 
 

  ناشناخته: ;
  ."ة)يصري(ق ي: مکتبة راشد افندةيصريقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات ق"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۷- ۱، صص۱۹۵۱رشناسان>، خاو

 ).۵۵۷- ۵۵۱، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

 ، به اختصار گزارش شده است.ينسخه موجود در کتابخانه راشد افند ۶۴ن مقاله فهرستواره يا در: ?

  
4Toğan, Z. V.:  
“Kayseri ve Bursa’daki bazi yazmalar hakkinda“.  
In: Tarih Dergisi (Turkey), No. I (1949), s. 67-76; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 651-660). 
 

  وغان، ز. و.:ط ;
  ."ه و بروسهيصريق حول بعض المخطوطات الموجودة في"



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  يصريق  .......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس  i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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(بازچاپ:  استانبولي ي، ترک۷۶- ۶۷)، صص۱۹۴۹( ۱ه)، شي(ترک خيه تارينشررکـ . 
- ۶۵۱، صص۳، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف

۶۶۰.(  
 
  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  ".هيصريدر ق يکتابخانه راشد افند يفارس يخط يها نسخه"
  .ي، فارس۱۴۳- ۱۴۱) ، صص۱۳۵۸( ۱ج (ران)، رانييقات اي کنگره تحقينه مينشررکـ . 
  شده است. معرفي يصريدر ق ياز کتابخانه راشد افند يفارس يخطنسخه  ۳ن مقاله يا در: ?
 

4KARABULUT, A.: 
Kayseri Raşid Efendi Kütüphanesindeki Türkçe, Farsça ve Arapça 
yazmalar kataloğu (c. I-II) 
Kaysei, Raşid Efendi Kütüphanesi, 1995.  
 

  ضا:يرقرابلوط، عل ;
  .يصريدر ق يدر کتابخانه راشد افند و عربي ي، فارسيترک يخطّ يها نسخهفهرست 

  .استانبولي ي، ترکيري، وز۱۹۹۵، ي: کتابخانه راشد افنديصريق
- ۱شماره < يترک يها نويس دست ييالفبا )، معرفي۳۹۴- ۱ص (صص۳۹۴+۶جلد نخست: ـ 

) و ۹۴-۵۹> (صص۵۰۸-۳۴۲شماره < يفارس يها نويس دست)، ۵۷-۱> (صص۳۴۱
  ).۳۹۴-۹۵> (صص۲۲۵۶- ۵۰۹شماره < عربي يها نويس دست



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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شماره  يترک يها نويس دست ييالفبا )، معرفي۶۹۰-۳۹۵ص (صص۲۹۵لد دوم: ـ ج
> ۲۶۸۹- ۲۳۳۸شماره < يو فارس عربي يها نويس دست)، ۴۲۲- ۴۰۱> (۲۳۳۷- ۲۲۵۸<
خ ي، تارها نسخهن آثار مخطوط، موضوعات يدآوران، عناويپد يها هي) و نما۵۰۲- ۴۲۳صص(

  ).۶۸۹- ۵۰۳ه اماکن (صصيل و نماها نسخهکتابت 
 

4OKUTAN, A.: 
Kayseri Umumi Kütüphanesi Raşit Efendi Kısmı Usul-i Hadis ve Hadis 
İlmine Ait Arapça Elyazma Eserler Kataloğu. 
İstanbul, Milli Eğitim Basımevi, 1964, 100s. 
 

  اوکوتان، احمد: ;
راشد  يث در کتابخانه عموميث و علوم حديدر موضوع حد عربي يها نويس دستفهرست 

  .يصريدر ق يافند
  .استانبولي ي، ترکيريص، وز۱۰۰، ۱۹۶۴، ياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش ملّ

  
  شکر ، محمد: 3

  ."ايبترک يصريق في يکتبة راشد افندم ة فييالکتب المخطوطة العرب"
  .، عربي۹۲- ۸۷)، صص۱۹۸۶، (۴مج (مغرب)، ق و المعلوماتية للتوثيالة المغربرکـ . 

  
  شکر، محمد (مراجعه: انور طاهر رضا): 3



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  يصريق  .......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس  i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ."يصريبق يمکتبة راشد أفند ة وقفها فييالمخطوطات العرب"
  .، عربي۱۶۷- ۱۶۴)، صص۱۹۹۱و يولي( ۴۸۹، ع۵۳نة المنورة)، مجي(المد المنهلمجلّة رکـ . 

  
4YILDIZ, A.:  
“Kayseri Raşid Efendi İhtisas Kütüphanesi’nde Bulunan Arap Dili ve 
Edebiyatına Dair El yazması Eserlerin Tansif ve Tanıtımı”. 
Konya, 2008, 362s. 
 

  هان:يز، آيلديي ;
  .>يصريـ ق يه راشد افندات عرب در کتابخانيزبان و ادب يخط يها نسخهفهرست <

  .استانبولي يص، ترک۳۶۲، ۲۰۰۸ه: يقون
در دانشگاه  ۲۰۰۸در سال  ينجيکيدکتر رجب د ييسانس است که به استاد راهنمايان نامه فوق ليپا: ?

  و راقم سطور موجود است.يدر آرش ن اثر،ير ايتصواز  اي نسخهه از آن دفاع شده است. يسلجوق ـ قون
  

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج عبدالستار رهان؛، أوينلگيب 3
  "ةيمللآثار القد يمکتبة راشد أفند ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۵۱- ۳۴۸ص، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
 دسير اصول الهندسة و الحساب لاقليتحراز جمله نسخه ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

هـ  ۸۸۹خ ي(با تار يخمسه جامنفيسِ هـ) و نسخه ۵۲۹(با کتابت  يشابوريل النيبن اسماع يقاسم علاز ابوال
  شده است. معرفيبخطّ شاعر)، به اختصار 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3
  ".هيه ـ ترکيصريدر ق يکتابخانه راشد افند يفارس يخط يها نسخه"

  .ي، فارس۲۲۴-۱۴۳، صصهيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
  شده است. ، معرفياز کتب کتابخانه مذکور سينسخه نف ۲۳، از جمله ينسخه فارس ۱۴۴ نوشتارن يا در: ?

&& 
 

h کوتاهيه ........................................................................................ ...Kutahya  g 
  

  دپاشايحو ي. کتابخانه عموم۱
„Vahit Pasa Il Halk Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "دپاشا العامةيمکتبة وح ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۵۳- ۳۵۱صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
از ابوبکر احمد  يردعوات الکبس ينسخه نف از جمله، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?
  .شده است معرفيهـ)، به اختصار ۵۸۹( (با کتابت  يهقيالب

  ـــــــــــــــــ
  يتون زاده ـ توشانلي. کتابخانه ز۲

„Tavsanli Zevtinoglu Halk Kütüphanesi“ 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  شهري گؤل  ..................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  "العامة ١يتون أوغليز يمکتبة طاوشانل ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۳۴- ۳۳۳صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
(با کتابت  ةية و الأغذيجامع مفردات الأدواز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفيهـ)، به اختصار ۷۰۸
&& 

 
h گؤل شهري .......................................................................... ...Gulsehri  g 

   
  ر محمدپاشايقره وز يکتابخانه عموم

„Karavezir Mehmet Pasa Halk Kütüphanesi“ 

 

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Gülşehri: 
Bibliothéque de Kara Vezir Mehmet Pş. (Gülşehri)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 11; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 561). 
 

  ناشناخته: ;
  .")يشهر ر محمدپاشا (گؤلي: مکتبة قره وزيشهر قائمة مخطوطات مختارة من مکتبات گؤل"

                                            
  . در مصدر به صورت <زينل زاده> ثبت شده است. ١



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهيپرورش <و ااستانبول: انتشارات آموزش و
ات استانبول و ه مکتبيما تحتوي(بازچاپ: دراسات ف ي، فرانسو۱۱، ص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۶۱، ص۳ة، جيالأناضول من المخطوطات العرب

، به )يشهر گؤلشهر گُل (ر محمدپاشا در يکتابخانه قره وز از ينسخه خط ۹ن مقاله فهرستواره يا در: ?
  اختصار گزارش شده است.

 
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "ر محمدپاشا العامةيقره وزمکتبة  ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۵۴- ۳۵۳صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
(با  ين مطرزي، از ناصرالديريشرح مقامات حراز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفيهـ)، به اختصار ۷۲۶کتابت 
&& 

 
h گيره سون .............................................................................. ...Giresun  g 

   
  سون رهيگ يکتابخانه عموم

„Giresun Il Halk Kütüphanesi“ 

 
4PARMAKSIZOĞLU, İ.; S. ACUN; H. BARIŞ ve başklar: 
TÜRKIYE YAZMALARİ TOPLU KATALOĞU (28)  
Ankara, Kültür Bakanlığı, 1980. 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  ردينما .....................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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TÜYATOK (2), 28 (1980), “Giresun İl Halk Kütüphanesi”, s. 1-221. 
 

  گران:يش و دي.؛ س. آجون؛ هـ . باريزاوغلو، ايپارماقس;
  >۲۸< هيترک يخط يها نسخهفهرستگان مشترک 

  .استانبولي يبزرگ، ترک يريوز، ۱۹۸۰، وزارت فرهنگآنکارا: 
-۱" (صصسون هيرگ يمجموعه "کتابخانه عموم از يو ترک ي، فارسعربي  سيدستنو ۶۱۹ن اثر يدر ا: ?
ه در استانبول يماني، به کتابخانه عامره سليراخ يها سالن مجموعه يد افزود که ايده است. بايگرد ) معرفي۲۲۱

  افته است.يانتقال 
&& 

 
h ماردين ................................................................................................ ...Mardin  g 

   
   :دي. الطرازي، فيليپ 3

  "مکتبات ماردين"
  ، عربي.۴۹۴-۴۹۳، صص۲ج ،خزائن الکتب العربية في الخافقينرکـ . 

&& 
 

h  (مغنيسا) مانيسا........................................................................... ...Manisa  g 
 
  ساينام يکتابخانه عموم

“Manisa genel kütüphanesi” 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  : يديول يطوغان، زک 3
  ".[است] ن جمع کردهيالديرسا که خود خواجه نصيه در کتابخانه مغنياضيل ريمجموعه رسا"

از روز ششم تا دوازدهم  ين طوسي الدير <...کنگره خواجه نصيرادنامه خواجه نصيرکـ . 
  .ي، فارس۱۸- ۱، صص۱ج ،>١٣٣٥خرداد 

  
4 PARMAKSIZOĞLU, İ.: 
Manisa genel kütüphanesi Tarih-Coğrafiya yazmalari kataloğu (Fasikül 
I): Türkçe Tarih Yazmaları. 
İstanbul, Milli eğtim Basımevi, 1952, 48s.  
 

  .:يز اوغلو، ايپارماقس ;
  ).۱(بخش سايمغن يا در کتابخانه عموميخ و جغرافيتار) ي(ترک يخطّ يها نسخهفهرست 

  .استانبولي يترک ص،۴۸بزرگ،  يريوز، ۱۹۵۲، يانتشارات آموزش و پرورش ملتانبول: اس
  ده است.يگرد سا، معرفييمان يس از کتابخانه عموميدستنوها  هاثر با د ۶۴ن نوشتار يدر ا: ?
  

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits choisis Parmi les bibliotheques de Manisa: 
Bibliotheque de Manisa”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 1-28; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 617-646). 
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  نيساما ......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ناشناخته: ;
  ."سا العامةي: مکتبة مغنسايقائمة بمخطوطات مختارة من مکتبات مغن"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۲۸- ۱، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

  ).۶۴۶- ۶۱۷، صص۳، جةيخطوطات العرباستانبول و الأناضول من الم
سا، به اختصار گزارش يمغن ياز کتابخانه عموم يو ترک ي، فارسنسخه عربي ۳۲۱ن نوشتار، يا در: ?
  ده است.يگرد

  
  آتش، احمد: 3

  ."سا العامةي): مخطوطات من مکتبة مغن۱مکتبات الأناضول ( ة فييالمخطوطات العرب"
)، ۱۳۷۷/ شوال ۱۹۵۸ر ي(ما ۱، ج۴(القاهرة)، مج ةيمجلّة معهد المخطوطات العربرکـ . 
ه مکتبات استانبول و الأناضول من يما تحتويدراسات ف. (بازچاپ: ، عربي۴۳-۱صص

 .١)۸۷۲-۸۲۷، صص۳، جةيالمخطوطات العرب

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "سا العامةيمکتبة مان ة فييالمخطوطات الاسلام"
                                            

1. Sezgin, F.: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 
Anatolien (Frankfurt, 1986), Bd. III, s. 827-872. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  .، عربي۳۶۰- ۳۵۷صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامـ . رک
(با کتابت  ، از ابوبکر محمد الباقلانياعجاز القرآناز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفيهـ)، ۹۲۷(با کتابت  اصفهاني اتييز حي، از عبدالعزينصفات الحرمهـ) و نسخه ۴۴۰
&& 

 
h ١ رعش (کارامان ماراش)م ....................... ...Kahramanmaras  g 

  
  حافظ علي افندي. کتابخانه ۱

„Hafız Ali Efendi Kütüphanesi” 

 

4ERGÜN, C.; K. ATİK; A. ÖZDOĞAN; N. AVAL; İ. AKÇAY ve M. 
GÜNAYDIN:  
Hafız Ali Efendi yazma eserler kataloğu. 
Kahramanmaraş, Kahramanmaraş Valiliği, 2007, 372s. 
 

  آيدين: چاي و م. گؤن .؛ ک. عتيق؛ ا. اؤزدوغان؛ ن. آوال؛ ي. آقارگين، ج ;
  ) قهرمان مرعشکارمان ماراش (=  دري خطي حافظ علي افندي ها نسخهفهرست 

ترکي  ص، وزيري بزرگ،۳۷۲، ۲۰۰۷قهرمان مرعش: فرمانداري قهرمان مرعش، 
  استانبولي. 

                                            
  شود. کارامان ماراش> اطلاق ميبه آن < ،است که در تلفظ عاميانه قهرمان مرعش>. نام دقيق اين شهر < ١



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  نوشهير ......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  توصيف شده است. ، به اختصارعنوان نسخه خطي عربي، ترکي و فارسي ۶۳۰هرست اين ف در: ?
  ــــــــــــــــ

٢م چلبي مرعشي. کتابخانه محر  
„Moharrem Calebi Mar‘asi Kütüphanesi” 

 

  طه، محسن: 3
   "فهرس المخطوطات محرم چلبي المرعشي"

  ، عربي.۳۱۶- ۳۰۲)، صص۱۹۷۵( ۱۶، ع۴مج ،(بغداد) الموردرکـ . مجلّة 
  به اختصار توصيف گرديده است.از مجموعه مذکور در شهر مرعش، نسخه  ١٨٥اين فهرستواره،  در: ?

&& 
 

h نوشهير .......................................................................................... ...Nevsehir  g 
 
  م پاشايداماد ابراه يکتابخانه عموم

“Damat Ibrarhim Pasa Kütüphanesi” 

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Nevşehir: 
Bibliothéque de Damat İbrahim Pş. (Nevşehir)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 12-16; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 562-566). 
 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  ناشناخته: ;
  .")يرم پاشا (نوشهي: مکتبة داماد ابراهيرقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات نوشه"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهيانتشارات آموزش و پرورش <واستانبول: 
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۱۶-۱۲، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۶۶- ۵۶۲، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  ، گزارش شده است.)يرنوشهشهرِ نو (پاشا در  ميکتابخانه داماد ابراه ازنسخه  ۴۷فهرستواره  اثرن يا در: ?
  
  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  ".م، مستقر در نوشهريکتابخانه داماد ابراهدر  يفارس يخط يها نسخه"
  .ي، فارس۱۴۱- ۱۳۲)، صص۱۳۵۸( ۱ج (ران)، رانييقات اي کنگره تحقينه مينشررکـ . 
  شده است. معرفيم، ير کتابخانه داماد ابراهس موجود دينف يفارس يخطنسخه  ۴ ،ن مقالهيا در: ?
  
  ق:ي، توفهاشم پور سبحاني 3

  ."م پاشا (نوشهر)يکتابخانه داماد ابراه يفارس يخط يها نسخه"
  .ي، فارس۱۴۲-۱۳۲صص ،هيترک هاي کتابخانه يفارس يخطّ يها نسخهفهرست رکـ . 
به لحاظ  ،ها نويس دست آناز ه نسخ ۲۴ بايد افزود است.شده  معرفي ينسخه فارس ۳۷ن بخش يا در: ?

  ند.باش مينسخ مهم  و نفاست، قدمت
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  يگدهن .......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "م پاشا العامةيمکتبة داماد ابراه ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .، عربي۳۶۲- ۳۶۱صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
 يف ابوالحسن واحدي؛ تألزي القرآن الوجيرتفساز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينف نسخه ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

  .شده است معرفيهـ)، به اختصار ۴۹۰(با کتابت  يشابورين
&& 

 
h نيگده ............................................................................................... ...Nigde  g  

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Niğde”. 
In: Publié a l’occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 17-24; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 567-574). 
 

  ناشناخته: ;
  ."غدهيقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات ن"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات يتوما تحيدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۲۴-۱۷، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۷۴- ۵۶۷، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

گ، کتابخانه يب ي، کتابخانه خصوص دکتر م. عليملّ  از کتابخانه ييها نويس دستن سلسله مقالات يا در: ?



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  اند. شده ده، به اختصار معرفيگيدان در نيسو يده و کتابخانه حلمگيموزه ن
 ------------  

 دهگين يخانه ملکتاب. ۱
“Nigde Milli Kütüphanesi” 

 

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Niğde: 
Bibliotheque Nationale (Niğde)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 17-20; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 567-570). 
 

  ناشناخته: ;
  ."غدهية ـ ني: المکتبة الوطنغدهيقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات ن"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهيو پرورش <و استانبول: انتشارات آموزش
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۲۰-۱۷، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۷۰- ۵۶۷، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  شده است. به اختصار معرفي ،دهگين يکتابخانه مل از ينسخه خط ۳۰ن نوشتار يا در: ?
  ــــــــــــــــ

  دهگيموزه نو کتابخانه . ۲
“Nigde Muzesi ve Kütüphanesi” 

 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  يگدهن .......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Anonymous: 
„Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Niğde: 
Bibliotheque Musee (Niğde)”. 
In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 22-23; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 572-573). 
 

  ناشناخته: ;
  ."غدهي: مکتبة متحف نغدهيقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات ن"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهيانبول: انتشارات آموزش و پرورش <واست
ه مکتبات يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۲۳-۲۲، صص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۷۳- ۵۷۲، صص۳، جةياستانبول و الأناضول من المخطوطات العرب

  شده است. اختصار معرفيبه  ،دهگيکتابخانه موزه ن از ينسخه خط ۱۱ن نوشتار يا در: ?
  ــــــــــــــــــ

  کيسنجر ب ي. کتابخانه عموم۳
“Sencer Bey Il Halk Kütüphanesi” 

 

  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3
  "مکتبة سنجر بک العامة ة فييالمخطوطات الاسلام"

  .عربي، ۳۶۳- ۳۶۲صص، ۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
 يشابورين يف ابوالحسن علي، تألطي الوسيرتفساز جمله ، ن کتابخانهياز اس ينسخه نف ۳ نوشتارن يدر ا: ?



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ن حسن ي، از علامه ابومنصور جمال الدةيشرح الرسالة الشمس في يليالقواعد الجلهـ) و نسخه ۵۵۸(با کتابت 
  .شده است معرفيبه اختصار  ات شارح)،يهـ در زمان ح۷۱۴(با کتابت  يوسف بن مطهر الحليبن 

  ـــــــــــــــ
  کيب يکتابخانه دکتر م. عل. ۴

“Dr. M. Ali Bey Kütüphanesi”  
 

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Niğde: 
Bibliotheque Privee de Dr. M. Ali Bey (Niğde)”. 
In: Publié a l’occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 21; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 571). 
 

  ناشناخته: ;
  ."غدهيک الخاصة ـ نيب ي: مکتبة الدکتور م. علغدهين مکتبات نقائمة مخطوطات مختارة م"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات استانبول و يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۲۱، ص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۷۱، ص۳، جةيالأناضول من المخطوطات العرب

 ۴۵هـ در ۹۷۰با کتابت  )هـ۹۰۲د. ( ونيوان همايد، با عنوان يفارس يک نسخه خطين نوشتار يا در: ?
  شده است. معرفي ،ي، زبان فرانسوده به اختصارگيگ در نيب يدکتر م. عل يمجموعه خصوصنسخ  از ،برگ

 ـــــــــــــــ



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  يگدهن .......................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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  دانيسو يکتابخانه حلم. ۵
“Hilmi Soydan Kütüphanesi” 

 

4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Niğde: 
Bibliotheque Privee de Hilmi Soydan (Niğde)”. 
In: Publié a l’occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 24; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 574). 
 

  ناشناخته: ;
  ."غدهيدان الخاصة ـ نيسو ي: مکتبة حلمغدهيقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات ن"

 ي الملليننگره ب کينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات استانبول و يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۲۴، ص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۷۴، ص۳، جةيالأناضول من المخطوطات العرب

  شده است. ده، به اختصار معرفيگيدان در نيسو يکتابخانه حلم از ينسخه خط ۵ن نوشتار يا در: ?
  ــــــــــــــــ

  کيب يل نوريخل يومعم کتابخانه. ۶
“Halil Nuri Bey Halk Kütüphanesi” 

 
4Anonymous: 
“Une Liste des manuscrits Choisis Parmi les Bibliotheques de Bor: 
Bibliothéque Privée de Halil Nuri Bey (Bor)”. 



  
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

p  (ره) العظمي مرعشياالله آيتحضرت بزرگ هاي جهان در كتابخانه  هاي اسلامي كتابخانه كتابشناسي فهارس دستنويس i 
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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In: Publié a l'occasion du XXII. Congrès International des Orientalistes 
(Istanbul, Milli eğtim Basımevi, 1951), s. 10; (Reprint: Beiträge zur 
Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 
Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 560). 
 

  ناشناخته: ;
  ."ک الخاصة (بور)يب يل نوري: کتابخانه خلقائمة مخطوطات مختارة من مکتبات بور"

 ي المللين کنگره بينست و دومينامه ب ژهياستانبول: انتشارات آموزش و پرورش <و
ه مکتبات استانبول و يما تحتويدراسات ف(بازچاپ:  ي، فرانسو۱۰، ص۱۹۵۱خاورشناسان>، 

 ).۵۶۰، ص۳، جةيالأناضول من المخطوطات العرب

به در منطقه <بور>، گ يب ينورل يموجود در کتابخانه خل يخطنسخه  ۶ن مقاله فهرستواره يا در: ?
 اختصار گزارش شده است.

  
  :ق)ي(ترجمة و تحق يالحلوج رهان؛ عبدالستار، أوينلگيب 3

  "بک العامة ـ بور يل نوريمکتبة خل ة فييالمخطوطات الاسلام"
  .، عربي۳۱۲، ص۲ج ،العالم ه فييالمخطوطات الاسلامرکـ . 
  شده است. معرفيبه اختصار ، بخانهن کتاياز اس ينسخه نف ۳نوشتار، ن يدر ا: ?

&& 
 

h يوزگات ................................................................................ ...Yozgat  g  
 



  
  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 p  يوزگات ........................................................................................يهترکهاي  هاي اسلامي كتابخانه فهارس دستنويس i   
  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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4Ateş, A.: 
„Çorum Ve Yozgat Kütüphanelerinde bazi mühim arabça yazmalar“. 
In: İslam İlimleri enstüsü Dergisi (Turkey), No. 1 (1959), s. 47-78; 
(Reprint: Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 
Istanbul und Anatolien, Frankfurt, 1986, Bd. III, s. 873-904). 
 

  آتش، احمد: ;
  ."وزغاتية الهامة من مکتبات جوروم و يبعض المخطوطات العرب"

 استانبولي ي، ترک۷۸- ۴۷)، صص۱۹۵۹( ۱، شه)ي(ترک يات اسلامتو مطالعيانست هينشررکـ . 
، ۳، جةيه مکتبات استانبول و الأناضول من المخطوطات العربيما تحتويدراسات ف(بازچاپ: 

  ).۹۰۴- ۸۷۳صص
&&& 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



٥٢٦ص سفید  
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